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Alan Jaras 
Born in 1960, Great Britain. 
He lives and works in the 
North West of England,  
Great Britain. He is a 
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after leaving his career  
as industrial researcher  
and microscopist has 
directed his energy to  
the study and relation 
between art and science. 
Alan Jaras transforms  
light into art works. 
His works are classical 
photographs of light beams 
passing through glass 
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Multi-coloured images result 
from this process, recalling 
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axo Light dopo quasi due decenni 
presenta il suo nuovo catalogo generale 
in una veste nuova, non più per 
famiglie di prodotto ma per tipologie. 
Le esigenze di ricerca di prodotto 
sempre più veloci e mirate, ci hanno 
convinto ad abbandonare quello che 
tradizionalmente ci caratterizzava, 
e per il quale siamo apprezzati, in 
favore di una logica contemporanea 
che permetta una individuazione 
istantanea dell’apparecchio ed una agile 
consultazione dei dati tecnici.  
Poiché ogni prodotto necessita di una 
comprensione immediata, tutte le 
informazioni, i dati tecnici, i disegni,  
e le fotografie si trovano compattate 
in un’unica scheda che va da due a più 
pagine di catalogo, a seconda della 
complessità degli apparecchi. Una serie 
di indici riassuntivi ad inizio catalogo, 
si pongono come strumenti utilissimi 
per velocizzare la ricerca di prodotto: 
un indice fotografico diviso in 7 tipologie 
permette di addentrarsi velocemente 
all’articolo desiderato permettendo allo 
stesso tempo di vedere nel loro insieme 
tutte le lampade a disposizione, come 
una sorta di “abaco sinottico” di lampade 
axo Light; un indice grafico riunisce le 
maggiori famiglie di lampade in modo che 
si possa percepire in un colpo d’occhio le 
numerose tipologie di una stessa famiglia 
di prodotti; un indice alfabetico, infine, 
aiuta a trovare il prodotto partendo dal 
nome della collezione.
col tempo ci siamo abituati a pensare 
l’azienda non più come un unicum 
che riflette delle scelte di prodotto 
monolitiche, ma avendo creato altre due 
sedi, una in Usa ed una in asia, ci siamo 
avvicinati a varie tipologie di clienti e di 
richieste. Le esigenze della clientela 
americana sono differenti da quella 
europea, come quella asiatica e di fronte 
a ciò ogni logica unificante rischia di 
essere vana pertanto si apre a noi una 
nuova possibilità, quella di mantenere 
una nostra propria identità seppur 
aperta alle sempre più ampie e variegate 
richieste dei mercati. In questo senso 
mantenere uno stile riconoscibile è una 
vera e propria sfida che richiede sempre 
grandi riflessioni. Questa apertura verso 
il mondo ci rimette costantemente in 
gioco ma allo stesso tempo ci permette 
di sentire e servire i clienti nelle loro 
reali esigenze ed aspettative.

after almost two decades, axo Light 
presents its new general catalogue 
with a new design, no longer based on 
product ranges, but product types. the 
increasing need for quicker and more 
targeted product searches led us to 
leave our traditional features, which are 
the ones we are acclaimed for, in favour 
of a contemporary logic to immediately 
find the device and quickly browse 
through technical data.

because every product needs to 
be understood immediately. all the 
information, technical data, drawings 
and photographs are in a single form 
consisting of two to several pages of  
the catalogue, depending on the 
complexity of the device. a brief 
series of indexes at the beginning 
of the catalogue is a very useful tool 
to quickly look for the product: a 
photographic index divided into seven 
sections provides an in-depth view of 
the desired item, whilst also providing 
an overview of all available lamps – a 
sort of “synoptic abacus” of axo Light’s 
lamps; a graphic index with the main 
lamp ranges provides a quick glance of 
the many types within the same product 
range; finally, an alphabetical index  
to help you find the product based on  
the name of the collection.
Over time we got used to no longer 
considering the company as a single 
entity that reflects monolithic decisions 
about products. as we set up other  
two offices, one in the Us and one 
in asia, we moved closer to various 
categories of clients and requests.  
the needs of Us clients differ from 
those of European and asian clients  
and with this in mind, any unifying  
logic might be vain.  

rEfLEcTInG THE LIGHT

riflettere è pensare, ed una 
riflessione su quello che abbiamo 
fatto dopo quasi 20 anni dalla 
nascita di axo Light è per noi 
essenziale.
sono importanti anche le riflessioni 
e le rifrazioni fissate da alan Jaras, 
artista inglese, che a commento 
del nostro catalogo, in copertina 
e tra le pagine, presenta alcune 
sue immagini letteralmente 
costruite lavorando con la luce, 
scomponendola, riflettendola  
e rifrangendola, ed infine fissandola 
su pellicola. Questo paradigma 
artistico, lungi dal essere un mero 
corredo grafico, serve a sottolineare 
sul piano del rinnovamento le nuove 
logiche di questo catalogo. 

reflecting is thinking and we 
believe it is essential to reflect 
upon what we have done after 
almost 20 years from the creation 
of axo Light. the reflections and 
refractions fixed by alan Jaras –  
a Uk artist who presents some  
of his images literally built by using 
light and separating, reflecting, 
refracting and finally fixing it on 
film – are equally important.  
His works are featured by way  
of commentary to our catalogue,  
as well as on the cover and pages.  
this artistic paradigm, far from 
being a mere set of graphics, is 
used to highlight the innovative 
spirit of this catalogue. 
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this means that there is a new 
opportunity before us: that of 
maintaining our identity, whilst opening 
up to increasingly diversified requests 
from markets. In this sense maintaining 
a recognisable style is a true challenge 
that always calls for great reflections. 
Opening up to the world is a constant 
challenge, though at the same time it 
means we can listen to clients and follow 
their actual needs and expectations.

siamo anche fieri del nuovo portale 
b2b aXOnline, che permette ai clienti 
di conoscere la disponibilità dei prodotti 
axo Light, visualizzare i prodotti in 
promozione, inserire ordini 24 ore su 24, 
visualizzare lo status di avanzamento 
dell’ordine ed infine di stampare  
i preventivi per la clientela anche con  
una facile personalizzazione. 
aggiungerei che il nostro servizio 
ai progettisti si avvale anche della 
fornitura di disegni tridimensionali  
degli apparecchi e, per buona parte  
di essi, anche dei dati fotometrici.
Una delle cose che ci chiedono sempre 
più spesso è quella di costruire oggetti 
luminosi su misura per esigenze 
particolari, e sempre più spesso lo 
facciamo con grande passione seguendo 
e guidando i clienti in ogni loro 
desiderio, e per il futuro abbiamo questo 
obbiettivo: assistere sempre più nella 
progettazione tutti i nostri interlocutori, 
in modo che possano realizzare i loro 
progetti, ancora meglio di come li 
abbiano sognati e desiderati.

We are also proud of our new b2b 
portal aXOnline, through which clients 
can check the availability of axo Light 
products, view product offers, enter 
orders 24 hours a day, view the progress 

of their order and finally print quotes, 
which can be easily customised. Our 
service for design engineers employs 
3d drawings of the devices and also 
photometric data for most of them.
We are increasingly often asked to make 
bespoke light products for special needs 
and this is something we do increasingly 
often with great passion for projects 
by following and guiding clients’ every 
wish. this is our objective for the future: 
provide increasing design support for 
all our partners so that they can create 
their own projects, even better than the 
ones they dreamt of and longed for.

dalla esperienza progettuale dei 
prodotti su misura, e da una “intuizione 
serendipica” abbiamo introdotto già dal 
2009 la nuova linea complementare ad 
axo Light chiamata Lightecture e dotata 
di un suo proprio catalogo. Lightecture 
o “Luce per l’architettura” ha come 
maggior punto di forza la fornitura di 
grandi apparecchi, adatti a grandi spazi 
pubblici e non, permettendo l’utilizzo di 
elementi in grado di reggere l’impatto 
con grandi volumi architettonici. La 
vasta offerta tipologica, dimensionale e 
in termini di varianti di colore, individua 

Lightecture come linea leader a servizio 
dei progettisti di interiors ed architetti.
“reflecting the light” non è solo un 
mantra, un motto più o meno felice, 
ma un modo di fare che rispecchia 
il nostro modo di essere nel mondo 
dell’illuminazione; noi non pretendiamo 
di “vedere la luce”, ma, come diceva 
Edwin Land, di “vedere con la luce”.
se è vero che riflettere è pensare, in 
ogni nostro apparecchio allora brilla  
un desiderio di fare luce sulle cose.

from our experience in the design of 
bespoke products and a “serendipitous 
intuition”, already in 2009 we introduced 
axo Light’s new additional line called 
Lightecture, which comes with its 
own catalogue. the main strength of 
Lightecture or “Light for architecture”  
is the supply of large devices suitable  
for public and private settings, 
allowing for the use of elements that 
can withstand the impact with large 
architectural volumes. 

With its vast product offer in terms 
of type, size and colour variants, 
Lightecture is a leading line at the 
service of interior designers and 
architects.
“reflecting the light” is not just  
a mantra, a more or less apt saying, 
but an approach that mirrors our  
style in the lighting world; we do  
not expect to “see the light”, but in  
the words of Edwin Land, “see with 
the light”. If it is true that reflecting  
is thinking, then in each one of our 
devices there is a desire to illuminate 
shining through them.

Lorenzo truant 
axo light art director
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more product pictures are available on our web site www.axolight.it

sP MOUnta 

design  
dima Loginoff

Sospensione in vetro 
soffiato trasparente, 
disponibile con o senza 
decoro su massiccio 
montuoso. Sorgente 
luminosa a LED integrato.

Transparent blown glass 
suspension, available with 
or without decoration on 
the mountain. Built-in LED 
light source.

Hängeleuchte aus klarem, 
mundgeblasenem Glas, 
mit oder ohne Dekoration 
auf der Bergkette. 
Integriertes LED 
Leuchtmittel.

Suspension en verre 
soufflé transparent, 
disponible avec ou sans 
décoration sur la chaîne 
de montagnes. Source 
lumineuse à LED intégré.

Lámpara colgante 
en vidrio soplado 
transparente, disponible 
con y sin decoración de la 
montaña. Fuente luminosa 
de LED integrado.

Luminária pendente 
em vidro soprado 
transparente, disponível 
com ou sem decoração na 
montanha. Fonte luminosa 
de LED integrado.

Подвесной светильник 
из дутого прозрачного 
стекла. Доступно 
с или без декорации 
на горе. Источник света: 
встроенный светодиод.

MOUnTAIn VIEW 
SUSPENSION 

Ø  55 cm

37
,3

 c
m

m
ax

 2
50

 c
m

Ø 20 cm

5 
cm

MOUnTAIn VIEW

Type Article colours / finish source

sp MOUnTA cs / cr 

 crystal / chrome

LEd  1 x 16W warm light

cs / Or 

 crystal / gold

AM / Or 

 amber / gold

Gr / cr 

 grey / chrome  

  dimmable  Ip20 
example composition code  |sp  |MOUnTA  |cs  |cr  |LEd  

cristallo/cromo  
crystal/chrome

cristallo / oro 
crystal / gold

grigio / cromo 
grey / chrome

rosone oro per colore 
cristallo e ambra 

gold canopy for crystal 
and amber colours

ambra / oro 
amber / gold

rosone cromo per 
colore cristallo e grigio 

chrome canopy for 
crystal and grey colours

sP MOUnta Gr cr



sP MOUnta aM Or



 sP MOUnta cs cr

 sP MOUnta cs Or

MOUnTAIn VIEW 
SUSPENSION 
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 Installation is shown with optional backplate
sP MOUnta aM Or





SP MOUNTA CS CR
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more product pictures are available on our web site www.axolight.it

fantasie scure / dark patterns

fantasie chiare / light patterns

sP MELt 60 sP MEL 120

12
0 

cm

102 cm

Ø 70 cm

99
 c

m

5 
cm

Ø 15 cm

m
ax

 3
90

 c
m

60
,5

 c
m m
ax

 3
30

 c
m

5 
cm

Ø 15 cm

51
 c

m

48 cm

Ø 36 cm

design 
sandro santantonio

Sospensione i cui paralumi 
sono proposti con diversi 
pattern decorativi. 
Diffusori opalescenti 
disponibili su richiesta. 
Sorgente luminosa con 
attacco a vite.

Suspension with 
lampshades coming 
in various decorative 
patterns. Opalescent 
diffusers available on 
request. Light source with 
screw fitting.

Hängeleuchte mit 
Leuchtenschirmen 
mit verschiedenen 
Gestaltungsmustern. 
Opalisierender Diffusor 
auf Anfrage erhältlich. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec abat-jour 
proposés en différentes 
solutions décoratives. 
Diffuseurs opalescents 
disponibles sur demande. 
Source lumineuse avec 
douille à vis.

Suspension cuyas 
pantallas se proponen 
con diferentes modelos 
decorativos. Difusores 
opalescentes disponibles  
a petición. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária pendente 
com cúpulas propostas 
com diversos padrões 
decorativos. Difusores 
opalescentes disponíveis 
mediante solicitação. 
Fonte luminosa com 
conexäo a parafuso.

Подвесной светильник: 
плафоны светильников 
украшены декоративными 
узорами и представлены 
различными цветовыми 
вариациями. Диффузоры 
Opalescent (или Опаловые 
диффузоры) могут 
быть предоставлены 
по запросу. Источник 
света: лампы с винтовым 
креплением.

MELTInG pOT
SUSPENSION 

MELTInG pOT 

Type Article colours finish source

sp MELT 60 Bc

 light patterns

XX

 white 

E27 1 x Max 16W LED 
1 x Max 23W Fluorescent
1 x Max 70W Halogen

sp MEL 120 nE 

 dark patterns

E27 3 x Max 16W LED 
3 x Max 23W Fluorescent
3 x Max 70W Halogen

  Ip20 
example composition code  |sp  |MELT 60 |nE  |XX  |E27   

sP MELt 60

fantasie chiare / interno bianco 
senza diffusore optional

light patterns / white inside
without optional diffuser

fantasie scure / interno oro 
senza diffusore optional

dark patterns / gold inside
without optional diffuser

fantasie scure / interno oro 
con diffusore optional

dark patterns / gold inside
with optional diffuser

fantasie chiare / interno bianco 
con diffusore optional

light patterns / white inside
with optional diffuser

    See also  p. 112
        
 



sP MEL 120



24

MELTInG pOT 
SUSPENSION 

 sP MELt 60

 sP MEL 120 (detail)



	 Installation is shown with optional backplate
SP MELT 60 / AP MELTIN





sP MEL 120



28

 

more product pictures are available on our web site www.axolight.it

Ø 15 cm

120 cm
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MELTInG pOT 

Type Article colours finish source

sp MEL 115 Bc

 light patterns

XX

 white 

E27 4 x Max 16W LED 
4 x Max 23W Fluoresent
4 x Max 70W Halogen

nE 

 dark patterns

  Ip20 
example composition code  |sp  |MEL 115 |nE  |XX  |E27 

design 
sandro santantonio

Sospensione i cui paralumi 
sono proposti con diversi 
pattern decorativi. 
Diffusori opalescenti 
disponibili su richiesta. 
Sorgente luminosa con 
attacco a vite.

Suspension with 
lampshades coming 
in various decorative 
patterns. Opalescent 
diffusers available on 
request. Light source with 
screw fitting.

Hängeleuchte mit 
Leuchtenschirmen 
mit verschiedenen 
Gestaltungsmustern. 
Opalisierender Diffusor 
auf Anfrage erhältlich. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec abat-jour 
proposés en différentes 
solutions décoratives. 
Diffuseurs opalescents 
disponibles sur demande. 
Source lumineuse avec 
douille à vis.

Suspension cuyas 
pantallas se proponen 
con diferentes modelos 
decorativos. Difusores 
opalescentes disponibles  
a petición. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária pendente 
com cúpulas propostas 
com diversos padrões 
decorativos. Difusores 
opalescentes disponíveis 
mediante solicitação. 
Fonte luminosa com 
conexäo a parafuso.

Подвесной светильник: 
плафоны светильников 
украшены декоративными 
узорами и представлены 
различными цветовыми 
вариациями. Диффузоры 
Opalescent (или Опаловые 
диффузоры) могут 
быть предоставлены 
по запросу. Источник 
света: лампы с винтовым 
креплением.

MELTInG pOT
SUSPENSION 

sP MEL 115

    See also  p. 112
        
 

fantasie scure / dark patterns

fantasie chiare / light patterns

fantasie chiare / interno bianco 
senza diffusore optional

light patterns / white inside
without optional diffuser

fantasie scure / interno oro 
senza diffusore optional

dark patterns / gold inside
without optional diffuser

fantasie scure / interno oro 
con diffusore optional

dark patterns / gold inside
with optional diffuser

fantasie chiare / interno bianco 
con diffusore optional

light patterns / white inside
with optional diffuser
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more product pictures are available on our web site www.axolight.it

cromo / chrome

sP fEdOr 6 
rosone bianco 
white canopy

bronzo metallizzato 
metallic bronze

sP fEdOr 3  
rosone bianco 
white canopy

oro rosa / rose gold

sP fEdOr 1 
rosone bianco 
white canopy

sP fEdOr 3sP fEdOr 1 sP fEdOr 6

Ø 33,8 cm

Ø 10,8 cm
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m
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design 
dima Loginoff

Sospensione con diffusore 
formato da una parte in 
alluminio metallizzato 
e da una parte in vetro 
trasparente. Fonte 
luminosa LED con attacco 
GU10.

Suspension with diffuser 
formed of a part in 
metallized aluminium 
and another part in 
transparent glass. LED 
light source with GU10 
fitting.

Hängeleuchte bestehend 
aus metallisiertem 
Aluminium und klarem 
Glas. LED Leuchtmittel 
mit GU10 Sockel.

Suspension avec diffuseur 
formé d’une partie en 
aluminium métallisé et 
d’une partie en verre 
transparent. Source 
lumineuse à LED avec 
douille GU10.

Lámpara colgante con 
difusor formado por 
una parte de aluminio 
metalizado y por una parte 
en cristal transparente. 
Fuente luminosa LED con 
pitón GU10.

Luminária pendente 
com difusor formado por 
uma parte de alumínio 
metalizado e de uma parte 
de vidro transparente. 
Fonte luminosa LED com 
ligaçäo GU10.

Подвесной светильник  
с рассеивателем состоит 
из двух частей: верхняя 
часть изготовлена из 
алюминия и покрыта 
металлизированным 
опылением, а вторая 
часть выполнена из 
прозрачного стекла. 
Источник света: 
светодиодные лампы  
с цоколем GU10.

fEdOrA
SUSPENSION 

fEdOrA 

Type Article colours finish source

sp fEdOr 1 rO

 rose gold

Bc

 white 

GU1  GU10 LED 1 x Max 7,5W 
(only LED bulb)

sp fEdOr 3 Br

 bronze

GU1  GU10 LED 3 x Max 7,5W
(only LED bulb)

sp fEdOr 6 cr

 chrome

GU1  GU10 LED 6 x Max 7,5W
(only LED bulb)

  Ip20 
example composition code  |sp  |fEdOr 3 |Br  |Bc  |GU1  

 

sP fEdOr 6

    See also  p. 254
        
 



sP fEdOr 3
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more product pictures are available on our web site www.axolight.it

sP fEdOr 7  
rosone bianco 
white canopy

sP fEdO 12  
rosone bianco 
white canopy

sP fEdOr 7 sP fEdO 12

Ø 52 cm

Ø 10,8 cm
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Ø 60 cm

Ø 60 cm
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design 
dima Loginoff

Sospensione con diffusore 
formato da una parte in 
alluminio metallizzato 
e da una parte in vetro 
trasparente. Fonte 
luminosa LED con attacco 
GU10.

Suspension with diffuser 
formed of a part in 
metallized aluminium 
and another part in 
transparent glass. LED 
light source with GU10 
fitting.

Hängeleuchte bestehend 
aus metallisiertem 
Aluminium und klarem 
Glas. LED Leuchtmittel 
mit GU10 Sockel.

Suspension avec diffuseur 
formé d’une partie en 
aluminium métallisé et 
d’une partie en verre 
transparent. Source 
lumineuse à LED avec 
douille GU10.

Lámpara colgante con 
difusor formado por 
una parte de aluminio 
metalizado y por una parte 
en cristal transparente. 
Fuente luminosa LED con 
pitón GU10.

Luminária pendente 
com difusor formado por 
uma parte de alumínio 
metalizado e de uma parte 
de vidro transparente. 
Fonte luminosa LED com 
ligaçäo GU10.

Подвесной светильник 
с рассеивателем состоит 
из двух частей: верхняя 
часть изготовлена из 
алюминия и покрыта 
металлизированным 
опылением, а вторая 
часть выполнена из 
прозрачного стекла. 
Источник света: 
светодиодные лампы 
с цоколем GU10.

fEdOrA
SUSPENSION 

fEdOrA

Type Article colours finish source

sp fEdOr 7 rO

 rose gold

Bc

 white 

GU1  GU10 LED 7 x Max 7,5W
(only LED bulb)

sp fEdO 12 Br

 bronze

GU1 GU10 LED 12 x Max 7,5W
(only LED bulb)

cr

 chrome

  Ip20 
example composition code  |sp  |fEdOr 7 |Br  |Bc  |GU1  

sP fEdOr 7

    See also  p. 254
        
 

cromo / chrome

bronzo metallizzato 
metallic bronze

oro rosa / rose gold



sP fEdO 12





SP FEDOR 7
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sP HOOPs 3 sP HOOPs 4 sP HOOPs 6

design 
Giovanni Barbato

Sospensione con elementi 
intercambiabili di tre 
diverse forme e dimensioni. 
Finitura dorata con oro 
24k. Fonte luminosa a LED 
integrato. Illuminazione 
uplight e downlight, in 
contemporanea.

Suspension with 
interchangeable elements in 
three different shapes and 
sizes. 24k gold finish. Built-
in LED light source. Upward 
and downward lighting at the 
same time.

Hängeleuchte mit 
austauschbaren Elementen 
in drei verschiedenen 
Formen und Größen. 
Veredelt mit 24k Gold. 
Integriertes LED 
Leuchtmittel. Direkte und 
indirekte Beleuchtung.

Suspension avec des 
éléments interchangeables 
de trois formes et 
dimensions différentes. 
Finition dorée feuille d’or 
24k. Source lumineuse à 
LED intégré. Illumination 
uplight et downlight 
simultanée.

Lámpara colgante con 
elementos intercambiables 
de tres diferentes formas 
y tamaños. Acabado 
dorado con oro 24k. 
Fuente luminosa de LED 
integrado. Iluminación 
uplight y downlight, 
contemporáneamente.

Luminária pendente com 
elementos intercambiáveis 
com três formas e 
dimensões diferentes. 
Acabamento dourado com 
ouro 24K. Fonte luminosa de 
LED integrado. Iluminação 
uplight e downlight, de modo 
simultâneo.

Подвесной светильник со 
сменными элементами трех 
разных форм и размеров. 
Золотое покрытие (золото 
24 карата). Источник 
света: встроенный 
светодиод. Подвесные 
светильники обеспечивает 
одновременное 
разнонаправленное 
освещение вверх и вниз.

HOOps 
SUSPENSION 
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HOOps 

Type Article colours finish source

sp HOOps 2 Or

 gold

Or

 gold

LEd 2 x 17,5W warm white 
(2 x 1230lm - 70lm/W)

sp HOOps 3 LEd 2 x 17,5W warm white 
(2 x 1230lm - 70lm/W)

sp HOOps 4  LEd 2 x 17,5W warm white 
(2 x 1230lm - 70lm/W)

sp HOOps 6 LEd 2 x 17,5W warm white 
(2 x 1230lm - 70lm/W)

  dimmable  Ip20 
example composition code  |sp  |HOOps 4 |Or  |Or  |LEd  

sP HOOPs 2

sP HOOPs 3

    See also  p. 196
        
 

more product pictures are available on our web site www.axolight.it

finitura dorata con oro 24k 
24k gold finish



sP HOOPs 6
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HOOps 
SUSPENSION 

 sP HOOPs 4

 sP HOOPs 6



 Installation is shown with optional backplate
 sP HOOPs 2
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more product pictures are available on our web site www.axolight.it

oro rosa / bianco 
pink gold / white

sP nafIr 1

rosone / canopy

sP nafIr 3

rosone / canopy

bronzo / bianco 
bronze / white

bianco / oro 
white / gold

cromo / bianco 
chrome / white

bianco / bianco 
white / white

sP nafIr 1 sP nafIr 3

45 x 35 cm
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design 
Karim rashid

Sospensione in ABS 
ad iniezione. Sorgente 
luminosa LED con attacco 
GU10.

Suspension in injection 
moulded ABS. LED light 
source with GU10 fitting.

Hängeleuchte aus 
geformten ABS. LED 
Leuchtmittel mit GU10 
Sockel.

Suspension en ABS 
à injection. Source 
lumineuse LED avec 
douille GU10. 

Lámpara colgante en ABS 
por inyección. Fuente 
luminosa LED con pitón 
GU10.

Luminária pendente 
em ABS injetado. Fonte 
luminosa LED com ligaçäo 
GU10.

Повесной светильник из 
АБС-пластика. Источник 
света: светодиодные 
лампы с цоколем GU10.

nAfIr
SUSPENSION 

sP nafIr 1 rO bc

  See also p. 200   258

nAfIr

Type Article colours / finish source

sp nAfIr 1 Bc / Bc

 white / white

GU1 GU10 LED 1 x Max 7,5W 
(only LED bulb)

sp nAfIr 3 cr / Bc

 chrome / white

GU1 GU10 LED 3 x Max 7,5W 
(only LED bulb)

Bc /Or

 white / gold

Br /Bc

 bronze / white

rO / Bc

 
pink gold /
white

  Ip20 
example composition code  |sp  |nAfIr 1 |BrBc |GU1  



sP nafIr 3 bc Or / sP nafIr 1 bc Or
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nAfIr
SUSPENSION 

 sP nafIr 1 bc bc

 sP nafIr 3 cr bc



	 SP NAFIR 3 BR BC / SP NAFIR 1 BR BC
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nAfIr InsTALLATIOn 
 



nHOW BAr 
MILan, ItaLY

PHOtOs bY 
GIUsEPPE crEtI
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more product pictures are available on our web site www.axolight.it

sP faIrY I 
versione incasso  
recessed version

sP faIrY 

design  
Manuel Vivian

Sospensione con struttura 
in metallo cromato e 
diffusore in cristallo. 
Sorgente luminosa a LED 
integrato.

Suspension with chromed 
metal frame and glass 
diffuser. Built-in LED light 
source.

Hängeleuchte mit Gestell 
aus verchromtem Metall 
und Kristallschirm. 
Integriertes LED 
Leuchtmittel.

Suspension avec structure 
en métal chromé et 
diffuseur en cristal. 
Source lumineuse à LED 
intégré.

Lámpara colgante con 
estructura en metal 
cromado y difusor en 
cristal. Fuente luminosa 
de LED integrado.

Luminária pendente 
com estrutura de metal 
e difusor de cristal. 
Fonte luminosa de LED 
integrado.

Подвесной светильник 
с конструкцией из 
хромированного 
металла. Рассеиватель 
из хрусталя. Встроенные 
светодиодные лампы.

fAIry 
SUSPENSION 
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fAIry / drIVEr IncLUdEd OnLY fOr sP faIrY X - sP faI 12 r

Type Article colours finish source

sp fAIry X cs

 crystal

cr

 chrome 

LEd  1 x 6,6W warm light

sp fAIry I AM

 amber

LEd** 1 x 6,6W/350mA warm light

sp fAI 12 r Gr

 grey

LEd* 12 x 6,6W warm light

  Ip20 * dimmable 
1-10V    **with dedicated 

PSU

example composition code  |sp  |fAIry X |AM  |cr  |LEd  

sp fAIry I: for drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

sP faI 12rsP faIrY I

cristallo / crystal ambra / amber

grigio / grey

sP faIrY  
rosone / canopy

sP faI 12 r 
rosone bianco / white canopy

  See also p. 110  198  256
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more product pictures are available on our web site www.axolight.it
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sP faIr 12 sP faIr 12  
with Ø60 & Ø100cm optional chromed rings

design  
Manuel Vivian

Sospensione con struttura 
in metallo cromato e 
diffusore in cristallo. 
Sorgente luminosa a LED 
integrato.

Suspension with chromed 
metal frame and glass 
diffuser. Built-in LED light 
source.

Hängeleuchte mit Gestell 
aus verchromtem Metall 
und Kristallschirm. 
Integriertes LED 
Leuchtmittel.

Suspension avec structure 
en métal chromé et 
diffuseur en cristal. 
Source lumineuse à LED 
intégré.

Lámpara colgante con 
estructura en metal 
cromado y difusor en 
cristal. Fuente luminosa 
de LED integrado.

Luminária pendente 
com estrutura de metal 
e difusor de cristal. 
Fonte luminosa de LED 
integrado.

Подвесной светильник 
с конструкцией из 
хромированного 
металла. Рассеиватель 
из хрусталя. Встроенные 
светодиодные лампы.

fAIry 
SUSPENSION 

fAIry / drIVEr IncLUdEd

Type Article colours finish source

sp fAIr 12 cs

 crystal

cr

 chrome 

LEd 12 x 6,6W warm light

AM

 amber

Gr

 grey

  dimmable 
1-10V  Ip20 

example composition code  |sp  |fAIr 12 |Gr  |cr  |LEd   

cristallo / crystal ambra / amber

grigio / grey

rosone verniciato bianco 
white varnished canopy

  See also p. 110  198  256



installation is shown with Ø60 and Ø100cm optional rings for customized composition
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sP faIr 18 sP faIr 18 
with Ø60 & Ø100cm optional chromed rings
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design  
Manuel Vivian

Sospensione con struttura 
in metallo cromato e 
diffusore in cristallo. 
Sorgente luminosa a LED 
integrato.

Suspension with chromed 
metal frame and glass 
diffuser. Built-in LED light 
source.

Hängeleuchte mit Gestell 
aus verchromtem Metall 
und Kristallschirm. 
Integriertes LED 
Leuchtmittel.

Suspension avec structure 
en métal chromé et 
diffuseur en cristal. 
Source lumineuse à LED 
intégré.

Lámpara colgante con 
estructura en metal 
cromado y difusor en 
cristal. Fuente luminosa 
de LED integrado.

Luminária pendente 
com estrutura de metal 
e difusor de cristal. 
Fonte luminosa de LED 
integrado.

Подвесной светильник 
с конструкцией из 
хромированного 
металла. Рассеиватель 
из хрусталя. Встроенные 
светодиодные лампы.

fAIry 
SUSPENSION 

fAIry / drIVEr IncLUdEd

Type Article colours finish source

sp fAIr 18 cs

 crystal

cr

 chrome 

LEd  18 x 6,6W warm light

AM

 amber

Gr

 grey

  dimmable 
1-10V  Ip20 

example composition code  |sp  |fAIr 18 |AM  |cr  |LEd   

installation is shown with optional rings for customized composition

cristallo / crystal ambra / amber

grigio / grey

rosone verniciato bianco 
white varnished canopy

  See also p. 110  198  256



installation is shown with Ø60 & Ø100cm 
optional rings for customized composition



52

 

sP sPILL P/M/G 
rosone / canopy

sP sPIL P I/M I/G I 
versione incasso 
recessed version

sP sPILL M sP sPIL M I**sP sPILL G sP sPIL G I**
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design 
Manuel Vivian

Sospensione in vetro con 
montatura in metallo 
cromato. Fonte luminosa 
con attacco G4. 

Glass suspension with 
chrome-plated metal 
frame. Light source with 
G4 fitting. 

Hängeleuchte aus Glas 
mit Befestigung aus 
verchromten Metall. 
Lichtquelle mit G4 Sockel.

Suspension en verre avec 
monture en métal chromé. 
Source lumineuse avec 
douille G4.

Lámpara colgante de 
cristal con estructura en 
metal cromado. Fuente 
luminosa con pitón G4.

Luminária pendente em 
vidro com armaçäo de 
metal cromado. Fonte 
luminosa com ligaçäo G4.

Подвесной светильник 
с с каркасом из 
хромированного 
металла. Источник света: 
галогенная лампа с 
цоколем G4.

spILLrAy 
SUSPENSION 

spILLrAy / transfOrMEr or LEd drIVEr IncLUdEd only for sPILL P/M/G

Type Article colours finish source

sp spILL p cs

 crystal

cr

 chrome

G4L* G4 LED 1 x Max 1,5W

12V G4 1 x Max 20W Halogen

sp spILL M Ar

 orange

G4L* G4 LED 1 x Max 1,5W

12V G4 1 x Max 20W Halogen

sp spILL G rs

 red

 G4L* G4 LED 1 x Max 1,5W

12V G4 1 x Max 20W Halogen

sp spIL p I Gr

 grey
 

G4L* G4 LED 1 x Max 1,5W

12V G4 1 x Max 20W Halogen

sp spIL M I Br

 
metallic
bronze

G4L* G4 LED 1 x Max 1,5W

12V G4 1 x Max 20W Halogen

sp spIL G I G4L* G4 LED 1 x Max 1,5W

12V G4 1 x Max 20W Halogen

  Ip20 * **  Ø 4 cm

example composition code  |sp  |spILL M |Gr  |cr  |G4L  

 

sP sPILL P sP sPIL P I**

sP sPILL P

bronzo / bronze

rosso / red grigio / grey

arancio / orangecristallo / crystal

    See also  p. 114  260

Ø 5,5 cm



sP sPILL P / G / P / M
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sP sPIL 10 rosone/canopy

sP sPILL 6 sP sPIL 10 sP sPIL 12

design 
Manuel Vivian

Sospensione in vetro con 
montatura in metallo 
cromato. Fonte luminosa 
con attacco G4. 

Glass suspension with 
chrome-plated metal 
frame. Light source with 
G4 fitting. 

Hängeleuchte aus Glas 
mit Befestigung aus 
verchromten Metall. 
Lichtquelle mit G4 Sockel.

Suspension en verre avec 
monture en métal chromé. 
Source lumineuse avec 
douille G4.

Lámpara colgante de 
cristal con estructura en 
metal cromado. Fuente 
luminosa con pitón G4.

Luminária pendente em 
vidro com armaçäo de 
metal cromado. Fonte 
luminosa com ligaçäo G4.

Подвесной светильник 
с с каркасом из 
хромированного 
металла. Источник света: 
галогенная лампа  
с цоколем G4.

spILLrAy
SUSPENSION 

spILLrAy / transfOrMEr or LEd drIVEr IncLUdEd

Type Article colours finish source

sp spILL 3 cs

 crystal

cr

 chrome

G4L* G4 LED 3 x Max 1,5W (only LED bulb)

12V G4 3 x Max 20W Halogen

sp spILL 6 Ar

 orange

G4L* G4 LED 6 x Max 1,5W (only LED bulb)

12V G4 6 x Max 20W Halogen

sp spIL 10 rs

 red

 G4L* G4 LED 10 x Max 1,5W (only LED bulb)

12V G4 10 x Max 20W Halogen

sp spIL 12 Gr

 grey
 

G4L* G4 LED 12 x Max 1,5W (only LED bulb)

12V G4 12 x Max 20W Halogen

Br

 bronze

  Ip20 *

example composition code  |sp  |spIL 10 |Gr  |cr  |G4L  
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sP sPILL 3

sP sPILL 3

bronzo / bronze

rosso / red grigio / grey

arancio / orangecristallo / crystal

    See also  p. 114  260



sP sPIL 12
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SPILLRAY 
SUSPENSION 

	S P SPIL 10

	S P SPILL 6



SP SPIL 12
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sP sPIL 26 
rosone / canopy

sP sPIL 20 & sP sPIL 30  
rosone / canopy

sP sPIL 26sP sPIL 20
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design 
Manuel Vivian

Sospensione in vetro con 
montatura in metallo 
cromato. Fonte luminosa 
con attacco G4. 

Glass suspension with 
chrome-plated metal 
frame. Light source with 
G4 fitting. 

Hängeleuchte aus Glas 
mit Befestigung aus 
verchromten Metall. 
Lichtquelle mit G4 Sockel.

Suspension en verre avec 
monture en métal chromé. 
Source lumineuse avec 
douille G4.

Lámpara colgante de 
cristal con estructura en 
metal cromado. Fuente 
luminosa con pitón G4.

Luminária pendente em 
vidro com armaçäo de 
metal cromado. Fonte 
luminosa com ligaçäo G4.

Подвесной светильник 
с с каркасом из 
хромированного 
металла. Источник света: 
галогенная лампа с 
цоколем G4.

spILLrAy 
SUSPENSION 

spILLrAy / transfOrMEr IncLUdEd

Type Article colours finish source

sp spIL 20 cs

 crystal

cr

 chrome

12V G4 20 x Max 10W Halogen

sp spIL 26 Ar

 orange

12V G4 26 x Max 10W Halogen

sp spIL 30 rs

 red

 12V G4 30 x Max 10W Halogen

 Gr

 grey
 

  Ip20 
example composition code  |sp |spIL 30 |rs  |cr  |12V  

 

sP sPIL 30

sP sPIL 26

rosso / red grigio / grey

arancio / orangecristallo / crystal

more product pictures are available on our web site www.axolight.it

    See also  p. 114  260



sP sPIL 30
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sP MUsE

Ø 80 cm
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MUsE 
SUSPENSION 

design  
Sandro Santantonio

Sospensione con struttura 
metallica  e rivestimento 
in tessuto elasticizzato, 
sfoderabile e lavabile. 
Sorgente luminosa con 
attacco a vite.

Suspension with metal 
frame and removable and 
washable elastic fabric 
covering. Screw fitting 
light source. 

Hängeleuchte mit 
Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
Stoff. Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec structure 
métallique et revêtement 
en tissue élastique, 
amovible et lavable. 
Source lumineuse avec 
douille à vis.

Lámpara colgante con 
estructura metálica 
y revestimiento en 
tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo.

Luminária pendente 
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível e 
lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Подвесной светильник 
с белым металлическим 
каркасом и съемным 
моющимся абажуром 
из эластичной ткани. 
Источник света: лампы  
с винтовым креплением.

MUsE 

Type Article colours finish source

sp MUsE XX
 Bc white

 Ar orange

 AZ light blue

 BL dark blue

 fU fuchsia

 GI yellow

 rO pink

 rs red

 VE green

 VI violet

 MC multicolour  

 

XX

 metal

E27 1 x Max 20W LED 
1 x Max 32W Fluorescent 
1 x Max 116W Halogen 

 

  Ip20 
example composition code  |sp  |MUsE XX  |GI  |XX  |E27

    See also  p. 170  236

bianco / white

fucsia / fuchsia

verde / green

azzurro / light blue

rosa / pink

arancio / orange

giallo / yellow

viola / violet

blu / dark blue

rosso / red

multicolour
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sP MUsE 60  
rosone / canopy

sP MUsE 25  
rosone / canopy

sP MUsE 25 sP MUsE 60
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MUsE  

Type Article colours finish source

sp MUsE 25 Bc

 white

XX

 white 

E14 1 x Max 6,5W LED 
1 x Max 12W Fluorescent 
1 x Max 42W Halogen

sp MUsE 60 E27 3 x Max 20W LED 
3 x Max 30W Fluorescent 
3 x Max 105W Halogen

  Ip20 
example composition code  |sp  |MUsE 60 |Bc  |XX  |E27  

 

MUsE 
SUSPENSION 

design  
Sandro Santantonio

Sospensione con struttura 
metallica  e rivestimento 
in tessuto elasticizzato, 
sfoderabile e lavabile. 
Sorgente luminosa con 
attacco a vite.

Suspension with metal 
frame and removable and 
washable elastic fabric 
covering. Screw fitting 
light source. 

Hängeleuchte mit 
Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
Stoff. Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec structure 
métallique et revêtement 
en tissue élastique, 
amovible et lavable. 
Source lumineuse avec 
douille à vis.

Lámpara colgante con 
estructura metálica 
y revestimiento en 
tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo.

Luminária pendente 
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível e 
lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Подвесной светильник 
с белым металлическим 
каркасом и съемным 
моющимся абажуром 
из эластичной ткани. 
Источник света: лампы с 
цоколем E27.

sP MUsE 60

    See also  p. 170  236



sP MUsE 25
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sP sPIrY  
rosone / canopy
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spIry 
SUSPENSION 

design 
Giovanni Barbato

Sospensione in alluminio 
curvato a forma di spirale. 
Sorgente luminosa con 
attacco a vite.

Suspension in aluminium 
bent to a spiral shape. 
Screw fitting light source.

Hängeleuchte aus 
lackiertem Aluminium in 
Spiralform. Lichtquelle 
mit Schraubsockel.

Suspension en aluminium 
courbé en forme de 
spirale. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara colgante en 
aluminio curvado con 
forma de espiral. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária pendente de 
aluminio curvado, de 
forma de espiral. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Подвесной светильник из 
алюминия, изогнутого в 
форме спирали. Источник 
света с винтовым 
креплением.

spIry  

Type Article colours finish source

sp spIry X Bc

 white

XX

 white 

E27 1 x Max 20W LED 
1 x Max 23W Fluorescent
1 x Max 100W Halogen

  Ip20 
example composition code  |sp  |spIry X |Bc  |XX  |E27  

 

sP sPIrY
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See also   p. 122       204                 232                  248 266

rosone oro 
gold canopy

tabacco / tobacco sabbia /sand

nero / blackbianco / white

rosone cromato 
chrome canopy
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cLAVIUs 
SUSPENSION 

design  
Manuel Vivian

Sospensione con 
montatura in metallo e 
paralume lavorato a mano 
con fili setati. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Suspension with metal 
frame and hand-made 
silken thread lampshade. 
Light source: screw fitting.

Hängeleuchte mit 
Metallaufhängung und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm mit 
seidigen Fäden. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec structure 
en métal et abat-jour 
fabriqué à la main avec 
des fils de soie. Source 
lumineuse avec douille 
à vis.

Lámpara colgante con 
estructura en metal y 
pantalla hecha a mano 
con hilos en seda. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária pendente com 
armaçäo em metal e 
abajour trabalhado a mäo 
com fil de seda. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Подвесной светильник 
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы из 
шелковых нитей. 
Источник света с 
винтовым креплением.

cLAVIUs 

Type Article colours finish source

sp cLAV 40 Bc

 white

cr

 chrome

E27 4 x Max 6,5W LED 
4 x Max 12W Fluorescent 
4 x Max 46W Halogen

sp cLAV 60 nE

 black

Or

 gold

E27 4 x Max 16W LED 
4 x Max 21W Fluorescent 
4 x Max 70W Halogen

sp cL 60 40 TA

 tobacco

 E27 4 x Max 16W LED 
4 x Max 21W Fluorescent 
4 x Max 70W Halogen

sA

 sand
 

  Ip20 
example composition code  |sp  |cLAV 40 |TA  |cr  |E27  

 

sP cLaV 40



sP cL 60 40
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rosone oro 
gold canopy

sP cLaVIU sP cLa 140

*SP CLA 140 LED canopy: 36 x 11 x 4,6 cm
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*SP CLAVIU LED / FLE canopy: 36 x 11 x 4,6 cm

cLAVIUs 
SUSPENSION 

design  
Manuel Vivian

Sospensione con 
montatura in metallo e 
paralume lavorato a mano 
con fili setati. Sorgente 
luminosa con attacco a 
vite o LED integrato o 
fluorescente con attacco 
G5.

Suspension with metal 
frame and hand-made 
silken thread lampshade. 
Light source: screw 
fitting or built-in LED or 
fluorescent with G5 fitting.

Hängeleuchte mit 
Metallaufhängung und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm mit 
seidigen Fäden. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
integriertem LED-
Leuchtmittel oder 
Leuchtstofflampen mit G5 
Sockel.

Suspension avec structure 
en métal et abat-jour 
fabriqué à la main avec 
des fils de soie. Source 
lumineuse avec douille à 
vis ou à LED intégré ou 
fluorescent avec douille 
G5.

Lámpara colgante con 
estructura en metal y 
pantalla hecha a mano 
con hilos en seda. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo o de LED integrado 
o fluorescente con pitón 
G5.

Luminária pendente com 
armaçäo em metal e 
abajour trabalhado a mäo 
com fil de seda. Fonte 
luminosa com conexäo 
a parafuso ou de LED 
integrado ou fluorescente 
com ligaçäo G5.

Подвесной светильник 
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы из 
шелковых нитей. 
Источник света с 
винтовым креплением 
или встроенный 
светодиод или 
люминесцентные лампы 
с цоколем G5.

cLAVIUs / drIVEr IncLUdEd fOr sP cLaVIU LEd / sP cLa 140 LEd

Type Article colours finish source

sp cLAVIU Bc

 white

nE

 black

TA

 
   
tobacco

sA

 sand

cr

 chrome  

Or

 gold

LEd* 39W warm light 2700K

fLE G5 1 x 39W

E27 3 x Max 16W LED 
3 x Max 21W Fluorescent 
3 x Max 70W Halogen

sp cLA 140 LEd* 52W warm light 2700K

E27 4 x Max 16W LED 
4 x Max 21W Fluorescent 
4 x Max 70W Halogen 

  

  Ip20   *   dimmable 

example composition code  |sp  |cLA 140 |nE  |Or  |LEd  

 

sP cLaVIU

rosone cromato 
chrome canopy

diffusore incluso 
diffuser included

tabacco / tobacco sabbia / sand

nero / blackbianco / white

See also   p. 122       204                 232                  248 266



sP cLa 140
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cLAVIUs 
SUSPENSION 

design  
Manuel Vivian

Sospensione con 
montatura in metallo e 
paralume lavorato a mano 
con fili setati. Sorgente 
luminosa con attacco a 
vite.

Suspension with metal 
frame and hand-made 
silken thread lampshade. 
Light source: screw fitting.

Hängeleuchte mit 
Metallaufhängung und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm mit 
seidigen Fäden. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec structure 
en métal et abat-jour 
fabriqué à la main avec 
des fils de soie. Source 
lumineuse avec douille 
à vis.

Lámpara colgante con 
estructura en metal y 
pantalla hecha a mano 
con hilos en seda. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária pendente com 
armaçäo em metal e 
abajour trabalhado a mäo 
com fil de seda. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Подвесной светильник 
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы из 
шелковых нитей. 
Источник света с 
винтовым креплением.

cLAVIUs 

Type Article colours finish source

sp cLAVI p Bc

 white

cr

 chrome

E27 2 x Max 16W LED 
2 x Max 21W Fluorescent 
2 x Max 70W Halogen

nE

 black

Or

 gold

TA

 
   
tobacco

  

sA

 sand
  

  Ip20 
example composition code  |sp  |cLAVI p |sA  |cr  |E27  

 

sP cLaVI P

tabacco / tobacco sabbia / sand

nero / blackbianco / white

rosone oro 
gold canopy

rosone cromato 
chrome canopy

diffusore incluso 
diffuser included

See also   p. 122       204                 232                  248 266
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fascio regolabile: largo 
adjustable beam: wide

fascio regolabile: stretto 
adjustable beam: narrow

rosone / canopy

design 
Manuel Vivian

Sospensione in alluminio 
verniciato bianco RAL 
9016 opaco con fonte 
luminosa High Power LED 
1 x 3W. Fascio luminoso 
regolabile.

Aluminium suspended 
light painted matt white 
RAL 9016 with light source 
High Power LED 1 x 3W. 
Adjustable beam.

Pendelleuchte aus 
Aluminium weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
Lichtquelle High Power 
LED 1 x 3W. Lichtwinkel 
regulierbar.

Suspension en aluminium 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec source 
lumineuse High Power 
LED 1 x 3W. Faisceau 
lumineux réglable.

Suspensión de aluminio 
pintado de color blanco 
RAL 9016 mate, con fuente 
de luz High Power LED 1 x 
3W. Haz de luz regulable.

Luminaria pendente em 
alumínio envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
com fonte de luz High 
Power LED 1 x 3W. Facho 
de luz regulável.

Подвесной светильник из 
алюминия, окрашенного 
в матовый белый цвет 
RAL 9016, с источником 
света в виде мощного 
светодиода 1 х 3 Вт. 
Регулируемая полоса 
света.

VIrTUs
SUSPENSION 

VIrTUs / 3 W / 700mA / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 2 101 1 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

5

 adjustable

4

 
*

6

   Ip20   *drIVEr EXcLUdEd / with dedicated 
PSU  / wire in series  Ø 5,5 cm

example composition code  |E  |2  |101  |1  |07  |1  |5

for optional drivers and dimming technology, please refer to Axo Light pricelist or contact our representatives 

optional accessory: decentralized kit for system compatibility 1 & 4 see page 279

VIrtUs VIrtUs rEcEssEd 
system compatibility 4

total flux 68 - 98 lm total flux 68 - 98 lm

    See also  p. 134  218  
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ALrIsHA 
SUSPENSION

design  
Brian rasmussen

Sospensione in alluminio 
verniciato. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Suspension made of 
painted aluminium. Screw 
fitting light source. 

Hängeleuchte aus 
lackiertem Aluminium. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspensions en 
aluminium laqué. Source 
lumineuse avec douille 
à vis.

Lámpara colgante en 
aluminio pintado. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária pendente de 
alumínio pintado. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Подвесной светильников 
из алюминия, 
окрашенный белой 
краской. Источник света 
с цоколем Е27.

ALrIsHA  

Type Article colours finish source

sp ALrIsH XX

 white

XX

 white

E27 1 x Max 20W LED 
1 x Max 32W Fluorescent
1 x Max 150W Halogen

  Ip20 
example composition code  |sp  |ALrIsH |XX  |XX  |E27  

 

sP aLrIsH

    See also  p. 130
        
 

rosone / canopy



sP aLrIsH / aP aLrIsP 
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design 
s. & r. cornelissen

Sospensione in metallo 
verniciato bianco RAL 9016 
opaco. Fonte luminosa 
Mid Power LED 18 x 0,5W 
(downlight) oppure 18 x 
0,5W (downlight) + 12 x 
0,5W (uplight).

Metal suspended light 
painted matt white RAL 
9016. Mid Power LED  
18 x 0.5W (downlight) or  
18 x 0.5W (downlight) + 
12 x 0.5W (uplight) light 
source.

Pendelleuchte aus Metall 
weiß matt RAL 9016 
lackiert. Lichtquelle Mid 
Power LED 18 x 0,5W 
(downlight) oder 18 x 0,5W 
(downlight) + 12 x 0,5W 
(uplight).

Suspension en métal peint 
blanc RAL 9016 opaque. 
Source lumineuse Mid 
Power LED 18 x 0,5W 
(downlight) ou 18 x 0,5W 
(downlight) + 12 x 0,5W 
(uplight).

Suspensión de metal 
pintado de color blanco 
RAL 9016 mate. Fuente de 
luz Mid Power LED 18 x 
0,5W (downlight) o bien 18 
x 0,5W (downlight) + 12 x 
0,5W (uplight).

Luminaria pendente em 
metal envernizado branco 
RAL 9016 opaco. Fonte de 
luz Mid Power LED 18 x 
0,5W (downlight) ou então 
18 x 0,5W (downlight) + 12 
x 0,5W (uplight).

Подвесной светильник  
из металла, окрашенного 
в матовый белый цвет 
RAL 9016. Источник 
света: светодиоды 
средней мощности  
18 х 0,5 Вт (нижний свет) 
или 18 х 0,5 Вт (нижний 
свет) + 12 х 0,5 Вт 
(верхний свет).

ryTHMOs
SUSPENSION 

ryTHMOs / 9W (MONO EMITTING) or 15W (BI-EMITTING) / CRI>85 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 2 115 1 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

116 6

   Ip20 
example composition code  |E  |2  |115  |1  |07  |1  |4

m
ax

 2
50

 c
m

15 cm

19,3 cm

19
,8

 c
m

4,
4 

cm

4,4 cm

3,5 cm

2,
4 

cm

rYtHMOs

    See also  p. 116
        
 

total flux mono emitting: 397 lm / bi-emitting: 628 lm





RYTHMOS
SUSPENSION 

78

115

116

A

B

C

D

or

Mono emitting

Bi-emitting

coverlight module

coverlight module

Example of composition

115 115115 115 116 115115 116

or
180°

180°



115

116

A

B

C

D

or

Mono emitting

Bi-emitting

coverlight module

coverlight module

Example of composition

115 115115 115 116 115115 116

or
180°

180°
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rosone / canopy

Ø 9 cm

m
ax

 1
20
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m

16
 c

m
3,

5 
cm

Ø 9 cm

AX20 
SUSPENSION

design  
Manuel Vivian

Sospensione in metallo 
con finitura cromo. 
Sorgente luminosa con 
attacco G9. 

Suspension made of metal 
with a chrome-plated 
finish. Light source with 
G9 fitting.

Hängeleuchte  aus 
verchromtem Metall. 
Lichtquelle mit G9 Sockel.

Suspension en metal 
finition chrome. Source 
lumineuse avec douille G9.

Lámpara colgante de 
metal con acabados de 
cromo. Fuente luminosa 
con pitón G9.

Luminária pendente em 
metal com acabamento 
cromo. Fonte luminosa 
com ligaçäo G9.

Подвесной светильник 
из хромированного 
металла. Источник света 
с цоколем G9.

AX20 

Type Article colours finish source

sp AX20 pI XX

 chrome

cr

 chrome   

G9X G9 1 x Max 60W  Halogen

  Ip20

example composition code  |sp  |AX20 pI |XX  |cr  |G9X  

 

sP aX20 PI

 See also  p. 132  186  230 246
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rosone acciaio lucidato 
polished steel canopy

rosone foglia oro 
gold leaf canopy

cristallo / crystal

tè / teanero / black

rosso / red arancio / orange

bianco / white

sP aUra 45 sP aU 45/2

30
0 

cm
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m
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cm

Ø 47 cm
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cm

Ø 48,5 cm
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,5

 c
m

16
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Ø 47 cm
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3 

cm

Ø 48,5 cm

2,
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cm

AUrA 
SUSPENSION

design  
Manuel Vivian

Sospensione con pendenti 
in vetro di Murano colorato 
incamiciato cristallo e 
ritorti a mano. Sorgente 
luminosa con attacco a 
vite.

Suspension with double-
layered coloured Murano 
glass hand twisted 
pendants. Screw fitting 
light source. 

Hängeleuchte mit farbigen 
und kristallumhüllten 
Murano Glaspendeln, 
die von Hand gefertigt 
werden. Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec des 
suspentes en verre de 
Murano coloré chemisé 
cristal et formés à la 
main. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara colgante 
con lagrimas en vidrio 
de Murano de color 
encamisado con cristal y 
retorcidas a mano. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo. 

Luminária pendente com 
pingentes de vidro de 
Murano colorido, coberto 
por cristal e retorcidos  
a mão. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Подвесной светильник 
представляет собой 
скрученные вручную 
двухслойные подвески из 
хрусталя. Источник света 
с винтовым креплением.

AVIr

Type Article colours finish source

sp AUrA 45
 cs crystal

 Bc white

 rs red

 Ar orange

 nE black

 TA tea

cr

 
polished 
steel

E27 1 x Max 27W LED 
1 x Max 40W Fluorescent 
1 x Max 150W Halogen

sp AU 45/2 Or

 gold leaf

E27 2 x Max 20W LED  
2 x Max 23W Fluorescent 
2 x Max 150W Halogen

  Ip20  
example composition code  |sp  |AUrA 45 |Ar  |Or  |E27  

 

sP aU 45/ 2

    See also  p. 142  210  268



sP aUra 45
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sP aUra 60 sP aU 60/2

32
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m
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Ø 60 cm

60
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m

Ø 65 cm

3,
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cm

16
0 

cm

Ø 60 cm

 6
0 

cm

Ø 65 cm

3,
4 

cm

AUrA
SUSPENSION

design  
Manuel Vivian

Sospensione con pendenti 
in vetro di Murano colorato 
incamiciato cristallo e 
ritorti a mano. Sorgente 
luminosa con attacco a 
vite.

Suspension with double-
layered coloured Murano 
glass hand twisted 
pendants. Screw fitting 
light source. 

Hängeleuchte mit farbigen 
und kristallumhüllten 
Murano Glaspendeln, 
die von Hand gefertigt 
werden. Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec des 
suspentes en verre de 
Murano coloré chemisé 
cristal et formés à la 
main. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara colgante 
con lagrimas en vidrio 
de Murano de color 
encamisado con cristal y 
retorcidas a mano. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo. 

Luminária pendente com 
pingentes de vidro de 
Murano colorido, coberto 
por cristal e retorcidos  
a mão. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Подвесной светильник 
представляет собой 
скрученные вручную 
двухслойные подвески из 
хрусталя. Источник света 
с винтовым креплением.

AVIr

Type Article colours finish source

sp AUrA 60
 cs crystal

 Bc white

 rs red

 Ar orange

 nE black

 TA tea

cr

 
polished 
steel

E27 1 x Max 35W LED 
1 x Max 60W Fluorescent
1 x Max 250W Halogen

sp AU 60/2 Or

 gold leaf

E27 2 x Max 20W LED 
2 x Max 23W Fluorescent
2 x Max 250W Halogen

  Ip20 
example composition code  |sp  |AUrA 60 |cs  |cr  |E27  

 

sP aUra 60

more product pictures are available on our web site www.axolight.it

rosone foglia oro 
gold leaf canopy

cristallo / crystal

tè / teanero / black

rosso / red arancio / orange

bianco / white

rosone acciaio lucidato 
polished steel canopy

    See also  p. 142  210  268



sP aU 60/ 2



868686

AUrA InsTALLATIOn
 



VILLA In LUcErn 
sWItzErLand

PrOJEct bY  
PHILIPPE stUEbI  
arcHItEktEn (zürIcH) 
PHOtO bY  
dOMInIQUE Marc WEHrLI 
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Ø 65 cm

Ø 40 cm

4,
5 

cm

Ø 20 cm

m
ax

 3
00

 c
m

5 
cm

LEIJA 
SUSPENSION

design  
cambi - scatena - Turini

Sospensione in alluminio 
verniciato con sorgente 
luminosa fluorescente con 
attacco 2GX13. 

Suspension in painted 
aluminium with 
fluorescent light source 
with 2GX13 fitting. 

Hängeleuchte aus 
lackiertem Aluminium mit 
Leuchtstofflampen mit 
2GX13 Sockel.

Suspension en aluminium 
laqué avec source 
lumineuse fluorescente 
avec douille 2GX13.

Lámpara colgante 
en aluminio pintado 
con fuente luminosa 
fluorescente con pitón 
2GX13.

Luminária pendente 
em alumínio pintado 
com fonte luminosa 
fluorescente com ligaçäo 
2GX13.

Подвесной светильник из 
алюминия, окрашенных 
белой краской. Источник 
света: флуоресцентная 
лампа с цоколем 2GX13.

LEIJA  

Type Article colours finish source

sp LEIJA X Bc

 white

XX

 white   

fLE 2GX13 1 x 22W + 1 x 40W Fluorescent

 

  Ip20

example composition code  |sp  |LEIJA X |Bc  |XX  |fLE  

 

sP LEIJa

    See also  p. 242
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design 
Manuel Vivian

Sospensione in alluminio 
in fusione verniciato nero 
opaco oppure bianco RAL 
9016 opaco con fonte 
luminosa COB LED 1 x 7W.

Cast aluminium 
suspended light painted 
matt black or matt white 
RAL 9016 with light source 
COB LED 1 x 7W.
 

Pendelleuchte aus 
Aluminiumguss schwarz 
matt oder weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
Lichtquelle COB LED 1 
x 7W.
 

Suspension en fonte 
d’aluminium peinte noir 
opaque ou peinte blanc 
RAL 9016 opaque avec 
source lumineuse COB 
LED 1 x 7W.
 

Suspensión de aluminio 
fundido pintado de color 
negro mate o bién pintado 
de color blanco RAL 9016 
mate, con fuente de luz 
COB LED 1 x 7W.
 

Luminaria pendente 
em alumínio fundido 
envernizado preto opaco 
ou então envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
com fonte de luz COB LED 
1 x 7W.
 

Подвесной светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного матовой 
черной или белой 
краской RAL 9016, с Chip-
on-Board светодиодом  
1 х 7 Вт.

sTILLA
SUSPENSION 

sTILLA / 7 W / 350mA / CRI>85 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 2 100 1 04

 black matt

1

 3000 k

2

 47°

4

 
*

07

 
white 9016 
matt

3

 56°

6

   Ip20   *drIVEr EXcLUdEd / with dedicated 
PSU  / wire in series  Ø 5,5 cm

example composition code  |E  |2  |100  |1  |04  |1  |2

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives   

optional accessory: decentralized kit for system compatibility 1 & 4 see page 279

Ø 6,5 cm

Ø 5,5 cm

Ø 6,3 cm

29
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 c
m

9.
7 

cm 3,
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 c
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m
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m
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m
ax
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 c
m
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m

m
ax

 2
50
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m

Ø 5 cm

stILLa stILLa rEcEssEd 
system compatibility 4

    See also  p. 140  220  

total flux 47°:314 lm / 56°: 305 lm total flux 47°:314 lm / 56°: 305 lm
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sP EXPL I 5  
versione incasso 
recessed version

sP EXPLO 5 sP EXPL I 5

lig
ht

 d
iff

us
er

 
m

in
 5

0 
cm

 -
 m

ax
 2

00
 c

m

m
ax

 2
90

 c
m

Ø 6 cm

Ø 8 cm

19,4 cm

m
ax

 2
90

 c
m

lig
ht

 d
iff

us
er

 
m

in
 5

0 
cm

 -
 m

ax
 2

00
 c

m
53

 c
m

27 x 4,5 cm

3,
4 

cm

4,
5 

cm

EXpLO 
SUSPENSION 

design  
Manuel Vivian

Sospensione con 
montatura in metallo 
verniciato e acciaio, con 
barre in vetro di Murano 
lavorate a mano. Sorgente 
luminosa con attacco R7s. 
Possibilità di composizioni 
personalizzate.

Suspension with painted 
metal and steel frame 
and with hand-made 
Murano glass bars. Light 
source with R7s fitting. 
Customised compositions 
are possible.

Hängeleuchte mit 
Aufhängung aus 
lackiertem Metall und 
Stahl mit handgefertigten 
Murano-Glasbalken. 
Lichtquelle mit R7s 
Sockel. Es besteht 
die Möglichkeit 
von individuellen 
Zusammenstellungen.

Suspension avec monture 
en métal verni et acier 
avec barres en verre de 
Murano façonné à la main. 
Source lumineuse avec 
douille R7s. Possibilité 
de compositions 
personnalisées.

Lámpara colgante con 
montura en metal pintado 
y acero, con barras 
en vidrio de Murano 
realizadas a mano. 
Fuente luminosa con 
pitón R7s. Posibilidad 
de composiciones 
personalizadas.

Luminária pendente 
com armação em metal 
envernizado em aço, 
com barras de vidro de 
Murano feitas a mão. 
Fonte luminosa com 
ligaçäo R7s. Possibilidade 
de composições 
personalizadas.

Подвесной светильник с 
каркасом из окрашенного 
металла и стали с 
обработанными вручную 
муранскими стеклянными 
рейками. Линейная 
галогенная лампа с 
цоколем R7S. Возможны 
индивидуальные 
композиции по заказу.

EXpLO  

Type Article colours finish source

sp EXpLO 5 Bc

 white

XX

 
white  
and steel

r7s 1 x Max 120W (118) 
Halogen

sp EXpL I 5* rs

 red

r7s  1 x Max 120W (118) 
Halogen

  Ip20  *   Ø 6 cm

example composition code  |sp  |EXpLO 5 |rs  |XX  |r7s  

 



sP EXPLO 5
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sP EXPL 10  
rosone / canopy

sP EXP Q 10  
rosone / canopy

sP EXP Q 10 sP EXPL 10
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EXpLO 
SUSPENSION 

design  
Manuel Vivian

Sospensione con 
montatura in metallo 
verniciato e acciaio, con 
barre in vetro di Murano 
lavorate a mano. Sorgente 
luminosa con attacco R7s. 
Possibilità di composizioni 
personalizzate.

Suspension with painted 
metal and steel frame 
and with hand-made 
Murano glass bars. Light 
source with R7s fitting. 
Customised compositions 
are possible.

Hängeleuchte mit 
Aufhängung aus 
lackiertem Metall und 
Stahl mit handgefertigten 
Murano-Glasbalken. 
Lichtquelle mit R7s 
Sockel. Es besteht 
die Möglichkeit 
von individuellen 
Zusammenstellungen.

Suspension avec monture 
en métal verni et acier 
avec barres en verre de 
Murano façonné à la main. 
Source lumineuse avec 
douille R7s. Possibilité 
de compositions 
personnalisées.

Lámpara colgante con 
montura en metal pintado 
y acero, con barras 
en vidrio de Murano 
realizadas a mano. 
Fuente luminosa con 
pitón R7s. Posibilidad 
de composiciones 
personalizadas.

Luminária pendente 
com armação em metal 
envernizado em aço, 
com barras de vidro de 
Murano feitas a mão. 
Fonte luminosa com 
ligaçäo R7s. Possibilidade 
de composições 
personalizadas.

Подвесной светильник с 
каркасом из окрашенного 
металла и стали с 
обработанными вручную 
муранскими стеклянными 
рейками. Линейная 
галогенная лампа с 
цоколем R7S. Возможны 
индивидуальные 
композиции по заказу.

EXpLO 

Type Article colours finish source

sp EXp Q 10 Bc

 white

XX

 
white  
and steel

r7s 2 x Max 120W (118) 
Halogen

sp EXpL 10 rs

 red

r7s 3 x Max 120W (118) 
Halogen

  Ip20 
example composition code  |sp  |EXp Q 10 |rs  |XX  |r7s  

 

sP EXP Q 10



sP EXPL 10
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versione incasso 
recessed version  

sP EXPLO I 5  
200 x 100 composition

sP EXPLO I 5 
200 x 200 composition

sP EXPLO I 5  
100 x 100 composition
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EXpLO 
SUSPENSION 

design  
Manuel Vivian

Sospensione con 
montatura in metallo 
verniciato e acciaio, con 
barre in vetro di Murano 
lavorate a mano. Sorgente 
luminosa con attacco R7s. 
Possibilità di composizioni 
personalizzate.

Suspension with painted 
metal and steel frame 
and with hand-made 
Murano glass bars. Light 
source with R7s fitting. 
Customised compositions 
are possible.

Hängeleuchte mit 
Aufhängung aus 
lackiertem Metall und 
Stahl mit handgefertigten 
Murano-Glasbalken. 
Lichtquelle mit R7s 
Sockel. Es besteht 
die Möglichkeit 
von individuellen 
Zusammenstellungen.

Suspension avec monture 
en métal verni et acier 
avec barres en verre de 
Murano façonné à la main. 
Source lumineuse avec 
douille R7s. Possibilité 
de compositions 
personnalisées.

Lámpara colgante con 
montura en metal pintado 
y acero, con barras 
en vidrio de Murano 
realizadas a mano. 
Fuente luminosa con 
pitón R7s. Posibilidad 
de composiciones 
personalizadas.

Luminária pendente 
com armação em metal 
envernizado em aço, 
com barras de vidro de 
Murano feitas a mão. 
Fonte luminosa com 
ligaçäo R7s. Possibilidade 
de composições 
personalizadas.

Подвесной светильник с 
каркасом из окрашенного 
металла и стали с 
обработанными вручную 
муранскими стеклянными 
рейками. Линейная 
галогенная лампа с 
цоколем R7S. Возможны 
индивидуальные 
композиции по заказу.

EXpLO  

Type Article colours finish source

sp EXpLO I 5
100 x 100 
composition

Bc

 white

XX

 
white  
and steel

r7s  2 x Max 120W (118) 
Halogen

sp EXpLO I 5
200 x 100
composition

rs

 red

r7s 4 x Max 120W (118) 
Halogen

sp EXpLO I 5
200 x 200
composition

r7s 8 x Max 120W (118) 
Halogen

 Ip20   Ø 6 cm

example composition code  |sp  |EXpLO I 5 |rs  |XX  |r7s (x2,x4,x8 pieces)  

 





9898

EXpLO InsTALLATIOn
 



d-HOTEL MArIs LOBBy 
MarMarIs, tUrkEY

dEsIGnEd bY  
MIdEkMInGU 
PHOtOs bY  
cEMaL EMdEn
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rosone / canopy

BLUM  

Type Article colours finish source

sp BLUM 1 X cs

 crystal

cr

 chrome   

E14 1 x Max 9,5W LED
1 x Max 12W Fluorescent
1 x Max 46W Halogen

cr

 chrome

 

  Ip20  
example composition code  |sp  |BLUM 1 X |cr  |cr  |E14  

 

BLUM 
SUSPENSION

design  
Marcello furlan

Sospensione in vetro 
soffiato con parti in metallo 
cromato. Sorgente luminosa 
con attacco a vite.

Blown glass suspension 
with chrome-plated parts. 
Screw fitting light source. 

Hängeleuchte aus 
mundgeblasenem Glas  
mit verchromten 
Metallteilen. Lichtquelle  
mit Schraubsockel.

Suspension en verre soufflé 
avec parties en métal 
chromé.  Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara colgante en vidrio 
soplado con partes en metal 
cromado. Fuente luminosa  
con pitón de tornillo.

Luminária pendente de 
vidro soprado com partes 
em metal cromado. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Подвесной светильник из 
дутого стекла с деталями 
из хромированного 
металла. Источник света  
с винтовым креплением.

20 cm
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Ø 12 cm

6 
cm

sP bLUM 1
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sP bLUM 19 sP bLUM 31

rosone / canopy

BLUM  

Type Article colours finish source

sp BLUM 19 cs

 crystal

cr

 chrome  

E14 19 x Max 9,5W LED
19 x Max 12W Fluorescent
19 x Max 46W Halogen

sp BLUM 31 cr

 chrome

E14 31 x Max 9,5W LED
31 x Max 12W Fluorescent
31 x Max 46W Halogen

  Ip20  
example composition code  |sp  |BLUM 31 |cr  |cr  |E14  

 

BLUM 
SUSPENSION

design  
Marcello furlan

Sospensione in vetro 
soffiato con parti in metallo 
cromato. Sorgente luminosa 
con attacco a vite.

Blown glass suspension 
with chrome-plated parts. 
Screw fitting light source. 

Hängeleuchte aus 
mundgeblasenem 
Glas mit verchromten 
Metallteilen. Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension en verre soufflé 
avec parties en métal 
chromé.  Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara colgante en vidrio 
soplado con partes en metal 
cromado. Fuente luminosa  
con pitón de tornillo.

Luminária pendente de 
vidro soprado com partes 
em metal cromado. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Подвесной светильник из 
дутого стекла с деталями 
из хромированного 
металла. Источник света  
с винтовым креплением.
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sP bLUM 19



sP bLUM 31
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sP sUnsH 1 sP sUn dE 1
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sUnsHAdE 
SUSPENSION 

design  
Marco Taietta

Sospensione con 
paralume in tessuto a rete 
e montatura con finitura 
grigio alluminio. Sorgente 
luminosa con attacco a 
vite.

Suspension with mesh 
fabric lampshade and 
aluminium grey finish 
frame. Screw fitting light 
source. 

Hängeleuchte mit 
netzartigem Stoff-
Lampenschirm und 
Aufhängung in grauem 
Aluminium. Lichtquelle 
mit Schraubsockel.

Suspension avec abat-
jour en tissu à mailles 
et monture avec finition 
gris aluminium. Source 
lumineuse avec douille 
à vis.

Lámpara colgante con 
pantalla en tejido de red 
y estructura con acabado 
gris aluminio. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária pendente 
com abajour em tecido 
em tela e armaçäo 
em acabamento cinza 
alumínio.  Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Подвесной светильник 
с абажуром из сетчатой 
ткани с каркасом из 
алюминия серого 
цвета. Источник света с 
винтовым креплением.

sUnsHAdE  

Type Article colours finish source

sp sUnsH 1 Bc

 white

Gr

 grey 

E27 1 x Max 20W LED 
1 x Max 30W Fluo Globe
1 x Max 100W Halogen

sp sUn dE 1 LI

 lilac

E27 1 x Max 20W LED 
1 x Max 30W Fluo Globe
1 x Max 100W Halogen

sA

 sand

 

  Ip20 
example composition code  |sp  |sUnsH 1 |LI  |Gr  |E27  

 

per sospensioni 
decentrate a più luci 
contattare ufficio tecnico 
axo Light

for decentralized 
suspension with more 
than 1 light please contact 
axo Light technical 
department

sP sUnsH 1

sP sUn dE 1

    See also  p. 244
        
 



sP sUnsH 1
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rosone / canopy

sP ObI 43 sP ObI 63sP ObI 20

Ø 15 cm

Ø 16 cm

Ø 16 cm

Ø 20 cm

10
 c

m
66

 c
m m
ax

 1
50

 c
m

OBI 
SUSPENSION

design  
Manuel Vivian

Sospensione in cui il 
paralume e il rosone 
sono costituiti da fettucce 
setate.  Sorgente luminosa 
con attacco a vite.

Suspension with silken 
ribbon lampshades and 
canopies. Screw fitting 
light source.

Hängeleuchte mit 
Lampenschirm und 
Baldachin aus seidenen 
Bändern. Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Suspension avec abat-jour 
et rosace constitués de 
rubans en soie. Source 
lumineuse avec douille 
à vis.

Lámpara colgante con 
pantalla y florón formados 
por cintas de seda.  
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo.

Luminária pendente 
com abajour e copa 
constituidas de fitas de 
seda. Fonte luminosa  
com conexäo a parafuso.

Подвесной светильник 
с абажуром и розеткой, 
состоящими из шелковых 
полос. Источник света  
с винтовым креплением.

OBI  

Type Article colours finish source

sp OBI 20 X Bc

  white

cr

 chrome

E27 1 x Max 16W LED
1 x Max 21W Fluorescent
1 x Max 70W Halogen

sp OBI 43 X TA

 tobacco

E27 3 x Max 9,5W LED
3 x Max 12W Fluorescent
3 x Max 46W Halogen

sp OBI 63 X  E27 3 x Max 16W LED
3 x Max 21W Fluorescent
3 x Max 70W Halogen

  Ip20  
example composition code  |sp  |OBI 20 X |TA  |cr  |E27  

 

43
 c

m

Ø 63 cm

Ø 60 cm

Ø 15 cm

Ø 16 cm

10
 c

m

m
ax

 1
50

 c
m

Ø 15 cm

Ø 16 cm

10
 c

m

m
ax

 1
50

 c
m

30
 c

m

Ø 43 cm

Ø 40 cm

sP ObI 63

    See also  p. 148  238  250



Lt ObI  / sP ObI 20  



WALL



	 110	 fairy
	 112	 melting pot
	 114	 spillray
	 116	 rythmos
	 120	 polia
	 122	 clavius
	 126	 voluptas
	 130	 alrisha
	 132	 ax20
	 134	 virtus
	 136	 momus
	 140	 stilla
	 142	 aura
	 144	 vasily
	 146	 uriel
	 148	 obi
	 150	 cyma
	 152	 sinus
	 154	 sol
	 156	 fragmenta
	 158	 adamas
	 160	 asperitas
	 162	 dia
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grigio / grey

ambra / ambercristallo / crystal

15
,8

 c
m

10
 c

m

 Ø 9 cm

10,8 cm

7 cm 3,4 cm

design 
Manuel Vivian

Applique con struttura 
in metallo cromato e 
diffusore in cristallo. 
Sorgente luminosa a LED 
integrato.

Wall lamp with chromed 
metal frame and glass 
diffuser. Built-in LED light 
source.

Wandleuchte mit Gestell 
aus verchromtem Metall 
und Kristallschirm. 
Integriertes LED 
Leuchtmittel.

Applique avec structure en 
métal chromé et diffuseur 
en cristal. Source 
lumineuse à LED intégré.

Lámpara de pared con 
estructura en metal 
cromado y difusor en 
cristal. Fuente luminosa 
de LED integrado.

Luminária de parede 
com estrutura de metal 
e difusor de cristal. 
Fonte luminosa de LED 
integrado.

Настенный светильник 
с конструкцией из 
хромированного 
металла. Рассеиватель 
из хрусталя. Встроенные 
светодиодные лампы.

fAIry
WALL 

fAIry /  drIVEr IncLUdEd

Type Article colours finish source

Ap fAIry X cs

 crystal

cr

 chrome 

LEd 1 x 6,6W warm light

AM

 amber

Gr

 grey

  Ip44 
example composition code  |Ap  |fAIry X |AM  |cr  |LEd  

aP faIrY

    See also  p. 46  198  256
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fantasie scure / dark patterns

fantasie chiare / light patterns

design 
sandro santantonio

Applique i cui paralumi 
sono proposti con diversi 
pattern decorativi. 
Sorgente luminosa  
con attacco a vite.

Wall lamp with lampshades 
coming in various 
decorative patterns. Light 
source with screw fitting.

Wandleuchte  mit 
Leuchtenschirmen 
mit verschiedenen 
Gestaltungsmustern. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Applique avec abat-jour 
proposés en différentes 
solutions décoratives. 
Source lumineuse avec 
douille à vis.

Lámpara de pared cuyas 
pantallas se proponen 
con diferentes modelos 
decorativos. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária de parede 
com cúpulas propostas 
com diversos padrões 
decorativos. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Настенный светильник: 
плафоны светильников 
украшены декоративными 
узорами и представлены 
различными цветовыми 
вариациями. Источник 
света: лампы с винтовым 
креплением.

MELTInG pOT
WALL 

22
 c

m

19
 c

m

37 cm 10 cm

MELTInG pOT 

Type Article colours finish source

Ap MELTIn Bc

 light patterns

XX 

 white 

E27 2 x Max 16W LED 
2 x Max 15W Fluorescent
2 x Max 30W Halogen

nE 

 dark patterns

  ADA  Ip20 
example composition code  |Ap  |MELTIn |Bc  |XX  |E27    

aP MELtIn

fantasie chiare / interno bianco 
light patterns / white inside

fantasie scure / interno oro 
dark patterns / gold inside

    See also  p. 22
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11
.2

 c
m

 2
9,

3 
cm 14
 c

m

14,5 cm 15,1 cm

Ø 10 cm

design 
Manuel Vivian

Applique in vetro con 
montatura in metallo 
cromato. Fonte luminosa 
con attacco G4. 

Glass wall lamp with 
chrome-plated metal 
frame. Light source with 
G4 fitting. 

Wandleuchte aus Glas 
mit Befestigung aus 
verchromten Metall. 
Lichtquelle mit G4 Sockel.

Applique en verre avec 
monture en métal chromé. 
Source lumineuse avec 
douille G4.

Lámpara de pared de 
cristal con estructura en 
metal cromado. Fuente 
luminosa con pitón G4.

Luminária de parede em 
vidro com armaçäo de 
metal cromado. Fonte 
luminosa com ligaçäo G4.

Настенный светильник 
с с каркасом из 
хромированного 
металла. Источник света: 
галогенная лампа  
с цоколем G4.

spILLrAy
WALL

spILLrAy / transfOrMEr Or LEd drIVEr IncLUdEd

Type Article colours finish source

Ap spILLr cs

 crystal

cr

 chrome

G4L* G4 LED 1 x 1,5W (only LED bulb)

12V G4 1 x Max 20W Halogen

Ar

 orange

rs

 red

 

Gr

 grey
 

  Ip20  *

example composition code  |Ap  |spILLr |Gr  |cr  |G4L  

aP sPILLr cs cr 12V

rosso / red grigio / grey

arancio / orangecristallo / crystal

aP sPILLr

    See also  p. 52  260



aP sPILLr cs cr G4L



12
 c

m

5,6 cm

19
,8

 c
m

19,2 cm

12
 c

m

20
,3

 c
m

18,7 cm

17
,2

 c
m

5,6 cm
90°
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design 
s. & r. cornelissen

Lampada a parete,  
singola o multipla, in 
metallo verniciato bianco 
RAL 9016 opaco. Fonte 
luminosa Mid Power  
LED 18 x 0,5W (uplight  
o downlight) oppure  
18 x 0,5W (downlight)  
+ 18 x 0,5W (uplight).

Metal wall light,in single 
or multiple version, 
painted matt white RAL 
9016. Mid Power LED 18 x 
0.5W (uplight or downlight) 
or 18 x 0.5W (downlight) 
+ 18 x 0.5W (uplight) light 
source.

Wandleuchte einzeln 
oder mehrfach, matt 
weißlackiertes RAL 9016 
Metall. Lichtquelle  Mid 
Power LED 18 x 0,5W 
(uplight oder downlight) 
oder 18 x 0,5W (downlight) 
+ 18 x 0,5W (uplight).

Applique, simple ou 
multiple, en métal peint 
blanc RAL 9016 opaque. 
Source lumineuse Mid 
Power LED 18 x 0,5W 
(uplight o downlight)  
ou 18 x 0,5W (downlight)  
+ 18 x 0,5W (uplight).

Lámpara de pared, 
individual o múltiple,  
de metal pintado de color 
blanco RAL 9016 mate. 
Fuente de luz Mid Power 
LED 18 x 0,5W (uplight  
o downlight) o bien  
18 x 0,5W (downlight)  
+ 18 x 0,5W (uplight).

Arandela de parede, 
individual ou múltipla,  
em metal envernizado 
branco RAL 9016 opaco. 
Fonte de luz Mid Power 
LED 18 x 0,5W (uplight  
ou downlight) ou então  
18 x 0,5W (downlight)  
+ 18 x 0,5W (uplight).

Настенный светильник, 
одиночный или 
композиционный, из 
металла, окрашенного в 
матовый белый цвет RAL 
9016. Источник света: 
светодиоды средней 
мощности 18 х 0,5 Вт 
(верхний или нижний 
свет) или 18 х 0,5 Вт 
(нижний свет) + 18 х 0,5 
Вт (верхний свет).

ryTHMOs & ryTHMOs HEAd 
WALL 

ryTHMOs / 9 W (MONO EMITTING) or 18 W (BI-EMITTING) / CRI>85 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 111 8 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

112 
head version

9

   Ip20 ADA  
example composition code  |E  |1  |111  |8  |07  |1  |4

adatto per composizioni 
con elementi di testata 
caratterizzati da lati 
esterni perpendicolari al 
pavimento.

can be used for 
compositions with head 
elements having outer 
sides perpendicular to 
the floor.

rYtHMOs HEad art. 112/8 & 112/9 rYtHMOs art. 111/8 & 111/9 

rYtHMOs

rYtHMOs HEad

    See also  p. 76
        
 

total flux mono emitting: 397 lm / bi-emitting: 802 lm total flux mono emitting: 397 lm / bi-emitting: 802 lm





light module

or

=+

=+

0, 2, 4, 6...

180°

art. 111art. 112/8
head

art. 112/8
headart. 111

A

B

Mono emitting

∞

cover

or

90° 90°

180°

or
180°

art. 111 art. 111art. 111/8

0, 1, 2, 3... ∞

art. 111/8

art. 112/8
head

Single

FEATURES

Double

Triple

Multiple

Magnetic cover and electric connections:Adjustable cover’s height

Single version

180°

0,5 cm

Multiple 

0,5 cm 

111/8

111/8 111/8 111/8 111/9

111/8

111/8 111/8

111/9

112/8
head

90°

90° 90°

90°

111/8 111/8

0, 2, 4, 6, 8, 10...   rythmos central modules article 111

0, 2, 4, 6 ...   rythmos central modules article 111

112/8
head

112/8
head

112/8
head

112/9
head

112/8
head

112/9
head

112/9
head

112/8
head

111/8

111/8 111/8111/8 111/8111/9111/9111/8 111/8

cover first last

Bi-emitting

0, 2, 4, 6... ∞

art. 111art. 111/9

0, 1, 2, 3... ∞

=+

=+

A

B
cover

or

90° 90°

180°

or 180°

art. 111 art. 111art. 112/9
head

cover first last

art. 111/9 art. 111

art. 112/9
head

art. 112/9
head

art. 111

RYTHMOS & RYTHMOS HEAD 
WALL 
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light module

or

=+

=+

0, 2, 4, 6...

180°

art. 111art. 112/8
head

art. 112/8
headart. 111

A

B

Mono emitting

∞

cover

or

90° 90°

180°

or
180°

art. 111 art. 111art. 111/8

0, 1, 2, 3... ∞

art. 111/8

art. 112/8
head

Single

FEATURES

Double

Triple

Multiple

Magnetic cover and electric connections:Adjustable cover’s height

Single version

180°

0,5 cm

Multiple 

0,5 cm 

111/8

111/8 111/8 111/8 111/9

111/8

111/8 111/8

111/9

112/8
head

90°

90° 90°

90°

111/8 111/8

0, 2, 4, 6, 8, 10...   rythmos central modules article 111

0, 2, 4, 6 ...   rythmos central modules article 111

112/8
head

112/8
head

112/8
head

112/9
head

112/8
head

112/9
head

112/9
head

112/8
head

111/8

111/8 111/8111/8 111/8111/9111/9111/8 111/8

cover first last

Bi-emitting

0, 2, 4, 6... ∞

art. 111art. 111/9

0, 1, 2, 3... ∞

=+

=+

A

B
cover

or

90° 90°

180°

or 180°

art. 111 art. 111art. 112/9
head

cover first last

art. 111/9 art. 111

art. 112/9
head

art. 112/9
head

art. 111
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cor-ten

bianco e grigio basalto  
white and basalt grey

bianco texturizzato 
textured white

aP POLIa P aP POLIa G

9,5 cm

 2
8 

cm

45 cm9,5 cm

28
 c

m

19 cm

design 
Manuel Vivian 

Applique in metallo 
verniciato o cor-ten.   
Sorgente luminosa con 
attacco R7s.

Wall lamp in varnished 
metal or cor-ten. Light 
source with R7s fitting. 

Wandleuchte aus 
lakiertem Metall oder  
Cor-ten-Stahl. Lichtquelle 
mit R7s Sockel.   

Applique de métal vernis ou 
cor-ten.  Source lumineuse 
avec douille R7s.

Lámpara de pared en 
metal pintado o cor-ten.  
Fuente luminosa con pitón 
R7s. 

Luminária de parede em 
metal envernizado ou  
cor-ten. Fonte luminosa 
com ligaçäo R7s. 

Настенный светильник 
из металла, окрашенного 
белой текстурной 
краской или с отделкой, 
имитирующей эффект 
ржавчины. Источник 
света с цоколем R7s.

pOLIA
WALL

pOLIA  

Type Article colours finish source

Ap pOLIA p Bc

 
textured 
white

XX

 

r7s (78) 1 x Max 120W Halogen

Ap pOLIA G Gr

 
white and 
basalt grey

r7s (118) 1 x Max 160W Halogen

cO

 
cor-ten

  ADA  Ip20

example composition code  |Ap  |pOLIA p |Bc  |XX  |r7s  

 

aP POLIa G



aP POLIa P
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aP cLaV 30 aP cLaV PI aP cLaV Gr

60 cm

18
 c

m

12 cm30 cm 12 cm

18
 c

m

180 cm

18
 c

m

12 cm60 cm

18
 c

m

12 cm30 cm 12 cm

18
 c

m

180 cm

18
 c

m

12 cm60 cm

18
 c

m

12 cm30 cm 12 cm

18
 c

m

180 cm

18
 c

m

12 cm

design 
Manuel Vivian 

Applique con montatura 
in metallo e paralume 
lavorato a mano con fili 
setati. Sorgente luminosa 
con attacco a vite o 
fluorescente con attacco 
G5.

Wall lamp with metal 
frame and hand-made 
silken thread lampshade. 
Light source: screw fitting 
or fluorescent with G5 
fitting.

Wandleuchte mit 
Metallstruktur und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm mit 
seidigen Fäden. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
Leuchtstofflampen mit G5 
Sockel.

Applique avec structure 
en métal et abat-jour 
fabriqué à la main avec 
des fils de soie. Source 
lumineuse avec douille 
à vis ou fluorescent avec 
douille G5.

Lámpara de pared con 
estructura en metal y 
pantalla hecha a mano 
con hilos en seda. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo o fluorescente con 
pitón G5.

Luminária de parede  
com armaçäo em metal  
e abajour trabalhado a 
mäo com fil de seda. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso ou fluorescente 
com ligaçäo G5.

Настенный светильник 
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы из 
шелковых нитей. 
Источник света  
с винтовым креплением 
или люминесцентные 
лампы с цоколем G5.

cLAVIUs
WALL 

aP cLaV 30

tabacco / tobacco sabbia / sand

nero / blackbianco / white

See also p. 66 204 232 248 266

cLAVIUs  

Type Article colours finish source

Ap cLAV 30 Bc

 white

XX

 white

E14 1 x Max 6,5W LED
1 x Max 12W Fluorescent
1 x Max 42W Halogen

fLA G24d-2 1 x 18W

Ap cLAV pI nE

 black

E14 2 x Max 6,5W LED
2 x Max 12W Fluorescent
2 x Max 42W Halogen

fLE 2G11 1 x 36W

Ap cLAV Gr TA

 tobacco

 E14 6 x Max 6,5W LED
6 x Max 12W Fluorescent
6 x Max 42W Halogen

fLE G5 2 x 24W

sA

 sand
 

  Ip20 
example composition code  |Ap  |cLAV 30 |TA  |XX  |E14  



aP cLaV Gr
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finitura oro 
gold finish

finitura cromo 
chrome finish

20 cm 10 cm

 8 cm 11 cm

23
 c

m

15
 c

m

design 
Manuel Vivian 

Applique con montatura 
in metallo e paralume 
lavorato a mano con fili 
setati. Sorgente luminosa 
con attacco a vite.

Wall lamp with metal 
frame and hand-made 
silken thread lampshade. 
Light source: screw fitting.

Wandleuchte mit 
Metallstruktur und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm mit 
seidigen Fäden. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Applique avec structure 
en métal et abat-jour 
fabriqué à la main avec 
des fils de soie. Source 
lumineuse avec douille 
à vis.

Lámpara de pared con 
estructura en metal y 
pantalla hecha a mano 
con hilos en seda. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária de parede  
com armaçäo em metal  
e abajour trabalhado a 
mäo com fil de seda.  
Fonte luminosa com 
conexäo a parafuso.

Настенный светильник 
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы из 
шелковых нитей. 
Источник света  
с винтовым креплением.

cLAVIUs
WALL 

cLAVIUs

Type Article colours finish source

Ap cLAV Br Bc

 white

XX

 chrome

E14 1 x Max 6,5W LED
1 x Max 12W Fluorescent
1 x Max 42W Halogen

nE

 black

Or

 gold

TA

 tobacco

 

sA

 sand
 

  Ip20 ADA  
example composition code  |Ap  |cLAV Br |sA  |Or  |E14  

aP cLaV br

tabacco / tobacco sabbia / sand

nero / blackbianco / white

See also p. 66 204 232 248 266



Lt cLaVI P / aP cLaV br
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design 
Lorenzo Truant

Lampada a parete in 
alluminio verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con 
asta flessibile rivestita in 
gomma. Fonte luminosa 
High Power LED 4 x 1W.

Aluminium wall light 
painted matt white RAL 
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High 
Power LED 4 x 1W light 
source.

Wandleuchte aus 
Aluminium weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
beweglicher Stange 
mit Gummi verkleidet. 
Lichtquelle High Power 
LED 4 x 1W.

Applique en aluminium 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec manche 
flexible recouvert de 
caoutchouc. Source 
lumineuse High Power 
LED 4 x 1W.

Lámpara de pared de 
aluminio pintado de color 
blanco RAL 9016 mate, 
con eje flexible revestido 
de goma. Fuente de luz 
High Power LED 4 x 1W.

Luminaria de parede em 
alumínio envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
com haste flexível 
revestida em borracha. 
Fonte de luz High Power 
LED 4 x 1W.

Настенный светильник из 
алюминия, окрашенного 
в матовый белый цвет 
RAL 9016, с гибким 
стержнем, покрытым 
резиной. Источник света: 
мощные светодиоды  
4 х 1 Вт.

VOLUpTAs sWITcH
WALL

VOLUpTAs sWITcH / 4 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 110 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

   Ip20 
example composition code  |E  |1  |110  |0  |07  |1  |4

42,4 cm
total length 66,5 cm11,9 cm

6,
5 

cm

11
,9

 c
m

5 cm

4 cm4 cm

 VOLUPtas sWItcH

    See also  p. 190  214  234

total flux 226 lm
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design 
Lorenzo Truant

Lampada a parete in 
alluminio verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con 
asta flessibile rivestita in 
gomma. Fonte luminosa 
High Power LED 4 x 1W.

Aluminium wall light 
painted matt white RAL 
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High 
Power LED 4 x 1W light 
source.

Wandleuchte aus 
Aluminium weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
beweglicher Stange 
mit Gummi verkleidet. 
Lichtquelle High Power 
LED 4 x 1W.

Applique en aluminium 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec manche 
flexible recouvert de 
caoutchouc. Source 
lumineuse High Power 
LED 4 x 1W.

Lámpara de pared de 
aluminio pintado de color 
blanco RAL 9016 mate, 
con eje flexible revestido 
de goma. Fuente de luz 
High Power LED 4 x 1W.

Luminaria de parede em 
alumínio envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
com haste flexível 
revestida em borracha. 
Fonte de luz High Power 
LED 4 x 1W.

Настенный светильник из 
алюминия, окрашенного 
в матовый белый цвет 
RAL 9016, с гибким 
стержнем, покрытым 
резиной. Источник света: 
мощные светодиоды  
4 х 1 Вт.

VOLUpTAs ArM
WALL

VOLUpTAs ArM / 4 W / 700mA / CRI>80 / DRIVER NOT INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 107 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

   with dedicated 
PSU  Ip20 

example composition code  |E  |1  |107  |0  |07  |1  |4

for optional drivers and dimming technology, please refer to Axo Light pricelist or contact our representatives 

 

4 cm4 cm

6,
5 

 c
m

Ø
 3

,5
 c

m

5 cm

48,5 cm
total length 66,5 cm

cable 150 cm - total flux 226 lm

 VOLUPtas arM

    See also  p. 190  214  234
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aP aLrIsH aP aLrIsP
with wall mounting box

55 cm 5 cm

4 
cm

55 cm 5,7 cm

4 
cm

design 
Brian rasmussen

Applique in alluminio 
verniciato. Sorgente 
luminosa a LED integrato. 
Disponibile con o senza 
scatola di installazione a 
parete.

Wall lamp made of painted 
aluminium. Built-in LED 
light source. Available with 
or without wall mounting 
box.

Wandleuchte aus 
lackiertem Aluminium. 
Integriertes LED-
Leuchtmittel. Erhältlich 
mit oder ohne Schachtel 
zur Montage an der Wand.

Appliques en aluminium 
laqué. Source lumineuse 
à LED intégré. Disponible 
avec ou sans boîtier 
d’installation murale.

Aplique en aluminio 
pintado. Fuente luminosa 
a LED integrado. 
Disponible con o sin  
caja de instalación  
de pared.

Luminária de parede 
de alumínio pintado. 
Fonte luminosa de LED 
integrado. Disponível com 
ou sem caixa de instalação 
na parede.

Настенный светильник из 
алюминия, окрашенный 
белой краской. 
Светодиодные источники 
света. Доступный с 
коробкой для установки 
на стене или без нее.

ALrIsHA 
WALL 

ALrIsHA /  drIVEr nOt IncLUdEd 

Type Article colours finish source

Ap ALrIsH XX

 white

XX

 white

LEd 2 x Max 1,5W / 500mA 
warm light

ALrIsp*

  with dedicated 
PSU  ADA  Ip20    *with wall mounting box

example composition code  |Ap  |ALrIsp |XX  |XX  |LEd  

for optional drivers and dimming technology, please refer to Axo Light pricelist or contact our representatives 

 
 

aP aLrIsH

    See also  p. 74
        
 

Il driver va installato in un luogo  
remoto e accessibile

Driver must be installed in accessible  
and remote location



aP aLrIsP with wall mounting box
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max 47 cm

m
ax

 4
8 

cm

Ø 9 cm

100°

10
0°

180°

Ø
 9

 c
m

design 
Manuel Vivian

Applique in metallo 
con finitura cromo con 
regolazione direzionale del 
fascio luminoso. Sorgente 
luminosa con attacco G9. 

Wall lamp made of metal 
with a chrome-plated 
finish. The direction of 
the light beam can be 
manually adjusted. Light 
source with G9 fitting.

Wandleuchte aus 
verchromtem Metall mit 
ausrichtbarem Lichtstrahl. 
Lichtquelle mit G9 Sockel.

Applique en metal 
finition chrome avec 
réglage directionnel du 
faisceau lumineux. Source 
lumineuse avec douille G9.

Lámpara de pared de 
metal con acabados de 
cromo y con regulación 
direccional del haz 
luminoso. Fuente 
luminosa con pitón G9.

Luminária de parede em 
metal com acabamento 
cromo e regulação 
direcional do feixe 
luminoso. Fonte luminosa 
com ligaçäo G9.

Настенный светильник из 
хромированного металла 
с регулированием 
направления светового 
потока. Источник света  
с цоколем G9.

AX20
WALL

AX20 

Type Article colours finish source

Ap AX20 Gr XX

 chrome

cr

 chrome   

G9X G9 1 x Max 60W Halogen

  Ip20

example composition code  |Ap  |AX20 Gr |XX  |cr  |G9X  

 

aP aX20 Gr

 See also  p. 80  186  230 246
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design 
Manuel Vivian 

Lampada a parete in 
alluminio verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con fonte 
luminosa High Power LED 
3 x 3W orientabili + 1 x 3W 
diffondente.

Aluminium wall light 
painted matt white RAL 
9016.High Power LED 3 x 
3W adjustable + LED 1 x 
3W diffused light source.

Wandleuchte aus 
Aluminium weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
Lichtquelle High Power 
LED 3 x 3W ausrichtbar + 
LED 1 x 3W lichtstreuend.

Applique en aluminium 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec source 
lumineuse High Power 
LED 3 x 3W orientables  
+ 1 x 3W diffusant.

Lámpara de pared de 
aluminio pintado de 
color blanco RAL 9016 
mate, con fuente de luz 
High Power LED 3 x 3W 
orientables + 1 x 3W 
difusor.

Luminaria de parede em 
alumínio envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
com fonte de luz High 
Power LED 3 x 3W 
orientável + 1 x 3W difusor.

Настенный светильник  
из алюминия, 
окрашенного в матовый 
белый цвет RAL 9016,  
с источником света в 
виде поворачиваемых 
мощных светодиодов  
3 х 3 Вт и рассеивающего 
светодиода 1 х 3 Вт.

VIrTUs
WALL 

20
 c

m

16,5 cm 8,9 cm

3,
4 

cm

23°23°23°

Ø 1,6 cm

VIrTUs / 12 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 101 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

2

 
diffused /
directional

   Ip20 ADA  
example composition code  |E  |1  |101  |0  |07  |1  |2

VIrtUs

    See also  p. 72  218 

total flux 337 lm
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design 
Manuel Vivian

Lampada a parete in 
alluminio in fusione 
verniciato bianco RAL 
9016 raggrinzato con fonte 
luminosa High Power LED 
6 x 1,5W oppure 14 x 0,2W.

Cast aluminium wall light 
painted wrinkled white 
RAL 9016. High Power 
LED 6 x 1.5W or 14 x 0.2W 
light source.

Wandleuchte aus 
Aluminiumguss weiß 
RAL 9016 rauh lackiert 
geschrumpft mit 
Lichtquelle High Power 
LED 6 x 1,5W oder 14 x 
0,2W.

Applique en fonte 
d’aluminium peinte blanc 
RAL 9016 rugueux avec 
source lumineuse  
High Power LED 6 x 1,5W  
ou 14 x 0,2W.

Lámpara de pared de 
aluminio fundido pintado 
de color blanco RAL 9016, 
acabado rugoso, con 
fuente de luz High Power 
LED 6 x 1,5W o bien 14 x 
0,2W.

Arandela de parede 
em alumínio fundido 
envernizado branco RAL 
9016 enrugado com fonte 
de luz High Power LED 6 x 
1,5W ou então 14 x 0,2W.

Настенный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного в белый 
цвет RAL 9016, фактурное 
покрытие, источник 
света: Светодиоды 
высокой мощности  
6 х 1,5 Вт или 14 х 0,2 Вт.

MOMUs & MOMUs MInI
WALL

136

28,2 cm

1,5 cm

3,2 cm

21
,9

 c
m

8,
4 

cm

15,7 cm 1,8 cm

12
,2

 c
m

4,
9 

cm

0,9 cm

MOMUs / 9 W / CRI>85 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 102 0 06

 
white 9016 
wrinkled

1

 3000 k

4

 diffused

MOMUs MInI / 2,8 W / CRI>85 / DRIVER INCLUDED 

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 103 0 06

 
white 9016 
wrinkled

1

 3000 k

4

 diffused

  Ip20  ADA  
example composition code  |E  |1  |102  |0  |06  |1  |4

MOMUs MOMUs MInI

total flux 507 lm total flux 160 lm



MOMUs 



138



MOMUs MInIMOMUs MInI 
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design 
Manuel Vivian 

Lampada a parete in 
alluminio in fusione 
verniciato nero opaco 
oppure bianco RAL 9016 
opaco con fonte luminosa 
COB LED 1 x 7W.

Cast aluminium wall light 
painted matt black or matt 
white RAL 9016 with light 
source COB LED 1 x 7W.
 

Wandleuchte aus 
Aluminiumguss schwarz 
matt oder weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
Lichtquelle COB LED 1 
x 7W.
 

Applique en fonte 
d’aluminium peinte noir 
opaque ou peinte blanc 
RAL 9016 opaque avec 
source lumineuse COB 
LED 1 x 7W.
 

Lámpara de pared de 
aluminio fundido pintado 
de color negro mate o bién 
pintado de color blanco 
RAL 9016 mate, con fuente 
de luz COB LED 1 x 7W.
 

Arandela de parede 
em alumínio fundido 
envernizado preto opaco ou 
então envernizado branco 
RAL 9016 opaco com fonte 
de luz COB LED 1 x 7W.
 

Настенный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного матовой 
черной или белой 
краской RAL 9016, с Chip-
on-Board светодиодом  
1 х 7 Вт.

sTILLA
WALL 

Ø 8 cm

20
,5

 c
m

Ø
 8

 c
m

4,8 cm

36° 14°

10,5 cm

Ø 5 cm

sTILLA / 7 W / CRI>85 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 100 0 04

 black matt

1

 3000 k

3

 56°

07

 
white 9016 
matt

   Ip20  ADA  
example composition code  |E  |1  |100  |0  |07  |1  |3

stILLa

    See also  p. 90  220 

total flux 305 lm
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60
 c

m

28 cm 48 cm

design 
Manuel Vivian

Applique con pendenti  
in vetro di Murano colorato 
incamiciato cristallo  
e ritorti a mano. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Wall lamp with double-
layered coloured Murano 
glass hand twisted 
pendants. Screw fitting 
light source. 

Wandleuchte mit farbigen 
und kristallumhüllten 
Murano Glaspendeln, 
die von Hand gefertigt 
werden. Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Applique avec des 
suspentes en verre de 
Murano coloré chemisé 
cristal et formés à la 
main. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara de pared 
con lagrimas en vidrio 
de Murano de color 
encamisado con cristal y 
retorcidas a mano. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo. 

Luminária de parede com 
pingentes de vidro de 
Murano colorido, coberto 
por cristal e retorcidos  
a mão. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Настенный светильник 
представляет собой 
скрученные вручную 
двухслойные подвески  
из хрусталя. Источник 
света с винтовым 
креплением.

AUrA 
WALL 

AUrA 

Type Article colours finish source

Ap AUrA XX
 cs crystal

 Bc white

 rs red

 Ar orange

 nE black

 TA tea

cr

 
polished 
steel

E27 2 x Max 20W LED
2 x Max 30W Fluorescent
2 x Max 100W Halogen

Or

 gold leaf

  Ip20 
example composition code  |Ap  |AUrA XX  |Or  |E27  

 

cristallo / crystal

tè / teanero / black

rosso / red arancio / orange

bianco / white

aP aUra

    See also  p. 82  210  268

foglia oro  
gold leaf

acciaio lucidato 
polished steel
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aP VasILY with optional backplate

10
 c

m
 

21
.5

 c
m

10 cm32 cm - 12 
optional backplate Ø 20 cm 

design 
Manuel Vivian 

Applique in metallo 
verniciato o in acciaio 
lucido. Sorgente luminosa 
con attacco G9.

Wall light in varnished 
metal or in polished steel. 
Light source with G9 
fitting.

Wandleuchte aus 
lakiertem Metall oder 
in glänzendem Stahl. 
Lichtquelle mit G9 Sockel.

Applique en métal vernis 
ou en acier brillant. 
Source lumineuse avec 
douille G9.

Lámpara de pared en 
metal pintado o en acero 
pulido. Fuente luminosa 
con pitón G9.

Luminária de parede em 
metal envernizado u em 
aço polido. Fonte luminosa 
com ligaçäo G9.

Настенный светильник 
из окрашенного металла 
и блестящей стали. 
Источник света с цоколем 
G9.

VAsILy
WALL

VAsILy / backPLatE OPtIOnaL

Type Article colours finish source

Ap VAsILy Bc

 
textured 
white

XX

 

G9X G9 1 x Max 60W Halogen

cr

 polished steel

  ADA  Ip20

example composition code  |Ap  |VAsILy |Bc  |XX  |G9X  

 

aP VasILY
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8,5 cm

8,
5c

m
11

 c
m

32,5 cm
10 cm

10
 c

m

61 cm

15
 c

m

cromo / chrome

bianco perla / pearl white bronzo / bronze

design 
Manuel Vivian 

Applique in metallo 
incurvato e verniciato. 
Sorgente luminosa con 
attacco R7s.

Wall lamp in varnished 
curved metal. Light source 
with R7s fitting. 

Wandleuchte aus 
gebogenem und lakiertem 
Metall. Lichtquelle mit 
R7s Sockel.   

Applique de métal 
courbé et laqué. Source 
lumineuse avec douille 
R7s.

Lámpara de pared en 
metal curvado y pintado. 
Fuente luminosa con pitón 
R7s. 

Luminária de parede 
em metal curvado e 
envernizado. Fonte 
luminosa com ligaçäo R7s. 

Настенный светильник из 
изогнутого окрашенного 
металла. Источник света 
с цоколем R7s.

UrIEL
WALL 

aP UrIEL G

UrIEL

Type Article colours finish source

Ap UrIEL p Bc

 
pearl
white

XX

 

r7s (78) 1 x Max 120W Halogen

Ap UrIEL G Br

 bronze

r7s (118) 1 x Max 160W Halogen

cr

 chrome

  ADA  Ip20

example composition code  |Ap  |UrIEL p |Bc  |XX  |r7s  

 

aP UrIEL GaP UrIEL P



aP UrIEL P
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20
,5

 c
m

30 cm

14 cm 

15 cm

28 cm

design 
Manuel Vivian 

Applique  in cui il 
paralume è costituito da 
fettucce setate. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Wall lamp with silken 
ribbon lampshades. Screw 
fitting light source.

Wandleuchte mit 
Lampenschirm aus 
seidenen Bändern. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Applique  avec abat-jour 
constitués de rubans en 
soie. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara de pared con 
pantalla formada por 
cintas de seda. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária de parede 
com abajour constituido 
de fitas de seda. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Настенный светильник 
с абажуром и розеткой, 
состоящими из шелковых 
полос. Источник света  
с винтовым креплением.

OBI
WALL 

OBI 

Type Article colours finish source

Ap OBI XXX Bc

 white

Bc

 white

E14 2 x Max 4,8W LED 
2 x Max 9W Fluorescent
2 x Max 30W Halogen

TA

 tobacco

  Ip20 
example composition code  |Ap  |OBI XXX |Bc  |cr  |E14  

 

aP ObI

   See also p. 106  238 250
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design 
Manuel Vivian 

Lampada a parete in 
alluminio in fusione 
verniciato bianco RAL 
9016 raggrinzato con fonte 
luminosa High Power LED 
2 x 6W. Installabile sia 
all’interno che all’esterno 
(Indice di Protezione IP54).

Cast aluminium wall light 
painted wrinkled white 
RAL 9016 and with light 
source High Power LED 
2 x 6W. Can be installed 
indoors and outdoors 
(Protection Index IP54).

Wandleuchte aus 
Aluminiumguss weiß 
RAL 9016 rauh lackiert 
geschrumpft mit 
Lichtquelle High Power 
LED 2 x 6W. Sowohl 
zur Innen- als auch 
zur Außeninstallation 
(Schutzgrad IP54).

Applique en fonte 
d’aluminium peinte blanc 
RAL 9016 rugueux avec 
source lumineuse High 
Power LED 2 x 6W. Peut 
être installée à l’intérieur 
comme à l’extérieur 
(Indice de Protection IP54).

Lámpara de pared de 
aluminio fundido pintado 
de color blanco RAL 9016, 
acabado rugoso, con 
fuente de luz High Power 
LED 2 x 6W.  
Para instalaciones  
tanto en interiores como  
en exteriores (Grado  
de protección IP54).

Arandela de parede 
em alumínio fundido 
envernizado branco RAL 
9016 enrugado com fonte 
de luz High Power LED 
2 x 6W. Para instalação 
interna e externa (Índice 
de Protecção IP54).

Настенный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного в 
белый цвет RAL 9016, 
фактурное покрытие, 
источник света: мощные 
светодиоды 2 х 6 Вт. 
Предназначен для 
внутренней и наружной 
установки (степень 
защиты IP54).

cyMA
WALL 

17 cm

17 cm

9,5 cm

1,
3 

cm

1,9 cm

3 
cm

cyMA / 12 W / 700mA / CRI>85 / DRIVER NOT INCLUDED 

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 301 0 06

 
white 9016 
wrinkled

1

 3000 k

4

 diffused

  with dedicated 
PSU  OUTDOOR  Ip54  ADA   

example composition code  |E  |1  |301  |0  |06  |1  |4

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

optional accessory: trimmable adapter plate for wiring box see page 278

Cable 150 cm - total flux 542 lm

cYMa
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design 
Manuel Vivian 

Lampada a parete in 
fusione in lega di zinco 
verniciato bianco RAL 
9016 raggrinzato con fonte 
luminosa High Power LED 
6 x 1W. Installabile sia 
all’interno che all’esterno 
(Indice di Protezione IP54).

Wall light in cast zinc alloy 
painted wrinkled white 
RAL 9016 with light source 
High Power LED 6 x 1W. 
Can be installed indoors 
and outdoors (Protection 
Index IP54).

Wandleuchte aus 
Zinklegierungsguss 
weiß RAL 9016 rauh 
lackiert mit Lichtquelle 
High Power LED 6 x 1W. 
Sowohl zur Innen- als 
auch zur Außeninstallation 
(Schutzgrad IP54).

Applique en alliage de 
zinc peint blanc RAL 9016 
rugueux avec source 
lumineuse High Power 
LED 6 x 1W. Peut être 
installée à l’intérieur 
comme à l’extérieur 
(Indice de Protection IP54).

Lámpara de pared de 
aleación de zinc fundido, 
pintado de color blanco 
RAL 9016 con acabado 
rugoso, con fuente de 
luz High Power LED 6 x 
1W. Para instalaciones 
tanto en interiores como 
en exteriores (Grado de 
protección IP54).

Arandela de parede 
fundida em liga de zinco 
envernizado branco RAL 
9016 enrugado com fonte 
de luz High Power LED 
6 x 1W. Para instalação 
interna e externa (Índice 
de Protecção IP54).

Настенный светильник из 
литого цинкового сплава, 
окрашенного  
в белый цвет RAL 9016, 
фактурное покрытие, с 
источником света в виде 
мощного светодиода 6 х 
1 Вт. Предназначен для 
внутренней и наружной 
установки (степень 
защиты IP54).

sInUs
WALL

7 cm

25 cm

4,
5 

cm

9,1 cm

sInUs / 6 W / CRI>85 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 106 0 06

 
white 9016 
wrinkled

1

 3000 k

4

 diffused

   Ip54 OUTDOOR  ADA  
example composition code  |E  |1  |106  |0  |06  |1  |4

sInUs

total flux 363 lm





more product pictures are available on our web site www.axolight.it154

design 
Manuel Vivian 

Lampada a parete in 
alluminio in fusione 
verniciato bianco RAL 
9016 raggrinzato con fonte 
luminosa High Power LED 
1 x 4W (uplight) + 1 x 4W 
(downlight). Installabile sia 
all’interno che all’esterno 
(Indice di Protezione IP54).

Cast aluminium wall light 
painted wrinkled white 
RAL 9016. High Power 
LED 1 x 4W (uplight) + 
1 x 4W (downlight) light 
source. Can be installed 
indoors and outdoors 
(Protection Index IP54).

Wandleuchte aus 
Aluminiumguss weiß 
RAL 9016 rauh lackiert 
geschrumpft mit 
Lichtquelle High Power 
LED 1 x 4W (uplight) + 1 
x 4W (downlight). Sowohl 
zur Innen- als auch 
zur Außeninstallation 
(Schutzgrad IP54).

Applique en fonte 
d’aluminium peinte blanc 
RAL 9016 rugueux avec 
source lumineuse High 
Power LED 1 x 4W (uplight) 
+ 1 x 4W (downlight). Peut 
être installée à l’intérieur 
comme à l’extérieur (Indice 
de Protection IP54).

Lámpara de pared de 
aluminio fundido pintado 
de color blanco RAL 9016, 
acabado rugoso, con 
fuente de luz High Power 
LED 1 x 4W (uplight)  
+ 1 x 4W (downlight).  
Para instalaciones tanto 
en interiores como  
en exteriores (Grado  
de protección IP54).

Luminaria de parede 
em alumínio fundido 
envernizado branco RAL 
9016 enrugado com fonte 
de luz High Power LED 
1 x 4W (uplight) + 1 x 4W 
(downlight). Para instalação 
interna e externa (Índice de 
Protecção IP54).

Настенный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного в белый 
цвет RAL 9016, фактурное 
покрытие, источник света в 
виде мощного светодиода 
1 х 4 Вт (верхний свет) + 
1 х 4 Вт (нижний свет). 
Предназначен для 
внутренней и наружной 
установки (степень защиты 
IP54).

sOL
WALL

6,
3 

cm

9,6 cm25,2 cm

8,8 cm

sOL / 8 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED 

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 104 0 06

 
white 9016 
wrinkled

1

 3000 k

4

 diffused

   Ip54 ADA  
example composition code  |E  |1  |104  |0  |06  |1  |4

sOL

      See also p. 222

total flux 717 lm
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design 
Manuel Vivian

Lampada a parete in 
alluminio in fusione 
verniciato grigio RAL 9007 
raggrinzato con fonte 
luminosa High Power 
LED 1 x 3W (downlight) 
+ 1 x 3W (uplight). 
Installabile sia all’interno 
che all’esterno (Indice di 
protezione IP54).

Cast aluminium wall light 
painted wrinkled grey RAL 
9007. High Power LED 1 
x 3W (downlight) + 1 x 3W 
(uplight) light source. Can 
be installed indoors and 
outdoors (Protection Index 
IP54).

Wandleuchte aus 
Aluminiumguss grau 
RAL 9007 rauh lackiert 
geschrumpft mit 
Lichtquelle High Power 
LED 1 x 3W (downlight) + 
1 x 3W (uplight). Sowohl 
zur Innen- als auch 
zur Außeninstallation 
(Schutzgrad IP54).

Applique en fonte 
d’aluminium peinte 
gris RAL 9007 rugueux 
avec source lumineuse 
High Power LED 1 x 3W 
(downlight) + 1 x 3W 
(uplight). Peut être installée 
à l’intérieur comme à 
l’extérieur (Indice de 
Protection IP54).

Lámpara de pared de 
aluminio fundido pintado 
de color gris RAL 9007, 
acabado rugoso, con 
fuente de luz High Power 
LED 1 x 3W (downlight)  
+ 1 x 3W (uplight).  
Para instalaciones tanto 
en interiores como en 
exteriores (Grado  
de protección IP54).

Arandela de parede 
em alumínio fundido 
envernizado cinza RAL 
9007 enrugado com fonte 
de luz High Power LED 1 
x 3W (downlight) + 1 x 3W 
(uplight). Para instalação 
interna e externa (Índice 
de Proteção IP54).

Настенный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного в 
серый цвет RAL 9007, 
фактурное покрытие, 
источник света: мощные 
светодиоды 1 х 3 Вт + 1 х 
3 Вт. Предназначен для 
внутренней и наружной 
установки (степень 
защиты IP54).

frAGMEnTA 
WALL 

frAGMEnTA / 6 W / IP54 / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 305 0 05

 
grey 9007 
wrinkled

1

 3000 k

1

 10°

3

 60°

G

 
10°+60°

   OUTDOOR  Ip54 ADA  
example composition code  |E  |1  |305  |0  |05  |1  |G

9 cm

7 cm

6,
6 

cm
16

 c
m

fraGMEnta

total flux 157 lm
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design 
Manuel Vivian

Lampada a parete in 
alluminio in fusione 
verniciato grigio RAL 9007 
raggrinzato con fonte 
luminosa High Power LED 
4/8 x 1W. Installabile sia 
all’interno che all’esterno 
(Indice di protezione IP54).

Cast aluminium wall light 
painted wrinkled grey RAL 
9007.High Power LED 
4/8 x 1W light source.Can 
be installed indoors and 
outdoors (Protection Index 
IP54).

Wandleuchte aus 
Aluminiumguss grau RAL 
9007 rauh lackiert mit 
Lichtquelle High Power 
LED 4/8 x 1W. Sowohl 
zur Innen- als auch zur 
Außeninstallation geeignet 
(Schutzgrad IP54).
 

Applique en fonte 
d’aluminium peinte gris 
RAL 9007 rugueux avec 
source lumineuse High 
Power LED 4/8 x 1W. Peut 
être installée à l’intérieur 
comme à l’extérieur 
(Indice de Protection IP54).

Lámpara de pared de 
aluminio fundido pintado 
de color gris RAL 9007, 
acabado rugoso, con 
fuente de luz High 
Power LED 4/8 x 1W. 
Para instalaciones tanto 
en interiores como en 
exteriores (Grado de 
protección IP54).

Arandela de parede 
em alumínio fundido 
envernizado cinza RAL 
9007 enrugado com fonte 
de luz High Power LED 
4/8 x 1W. Para instalação 
interna e externa (Índice 
de Proteção IP54).

Настенный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного в 
серый цвет RAL 9007, 
фактурное покрытие, 
источник света: мощные 
светодиоды 4/8 х 1 
Вт. Предназначен для 
внутренней и наружной 
установки (степень 
защиты IP54).

AdAMAs 4 & 8
WALL 

AdAMAs 8 / 8 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 307 0 05

 
grey 9007 
wrinkled

1

 3000 k

2

 40°

   Ip54 OUTDOOR  ADA  
example composition code  |E  |1  |307  |0  |05  |1  |2

12,7 x 12,7 cm

6,
3 

cm

10,3 cm

12,7 x 12,7 cm

6,
3 

cm

10,3 cm

AdAMAs 4 / 4 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED 

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 306 0 05

 
grey 9007 
wrinkled

1

 3000 k

1

 10°

2

 40°

3

 60°

adaMas 8adaMas 4

adaMas 4

total flux 10°: 206 lm / 40°: 225 lm / 60°: 185 lm total flux 40: 481 lm



adaMas 8
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design 
Manuel Vivian

Lampada a parete in 
alluminio in fusione 
verniciato grigio RAL 9007 
raggrinzato con fonte 
luminosa High Power LED 
1 x 3W. Installabile sia 
all’interno che all’esterno 
(Indice di protezione IP68).

Cast aluminium wall light 
painted wrinkled grey RAL 
9007. High Power LED 
1 x 3W light source. Can 
be installed indoors and 
outdoors (Protection Index 
IP68).

Wandleuchte aus 
Aluminiumguss grau RAL 
9007 rauh lackiert mit 
Lichtquelle High Power 
LED 1 x 3W. Sowohl 
zur Innen- als auch 
zur Außeninstallation 
(Schutzgrad IP68).

Applique en fonte 
d’aluminium peinte gris 
RAL 9007 rugueux avec 
source lumineuse High 
Power LED 1 x 3W. Peut 
être installée à l’intérieur 
comme à l’extérieur 
(Indice de Protection IP68).

Lámpara de pared de 
aluminio fundido pintado 
de color gris RAL 9007, 
acabado rugoso, con 
fuente de luz High Power 
LED 1 x 3W.  
Para instalaciones tanto 
en interiores como en 
exteriores (Grado de 
protección IP68).

Arandela de parede 
em alumínio fundido 
envernizado cinza RAL 
9007 enrugado com fonte 
de luz High Power LED 
1 x 3W. Para instalação 
interna e externa (Índice 
de Proteção IP68).

Настенный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного в серый 
цвет RAL 9007, фактурное 
покрытие, источник 
света: мощный светодиод 
1 х 3 Вт. Предназначен 
для внутренней и 
наружной установки 
(степень защиты IP68).

AspErITAs
WALL 

AspErITAs / 3 W / 700mA / CRI>80 / DRIVER NOT INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 304 0 05

 
grey 9007 
wrinkled

1

 3000 k

1

 10°

3

 4000 k

3

 60°

   with dedicated 
PSU  OUTDOOR  Ip68  ADA  

example composition code  |E  |1  |304  |0  |05  |1  |1

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

4,8 cm

7 
cm

3,
2 

cm

cable 150 cm - total flux 10°: 111 lm / 60°: 80 lm

asPErItas
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design 
Manuel Vivian

Lampada a parete in 
alluminio in fusione 
verniciato grigio RAL 9007 
raggrinzato con fonte 
luminosa High Power 
LED 1 x 3W (downlight) 
+ 1 x 3W (uplight). 
Installabile sia all’interno 
che all’esterno (Indice di 
protezione IP68).

Cast aluminium wall light 
painted wrinkled grey RAL 
9007.High Power LED 1 x 
3W (downlight) + 1 x 3W 
(uplight) light source.Can 
be installed indoors and 
outdoors (Protection Index 
IP68).

Wandleuchte aus 
Aluminiumguss grau 
RAL 9007 rauh lackiert 
geschrumpft mit 
Lichtquelle High Power 
LED 1 x 3W (downlight)  
+ 1 x 3W (uplight). Sowohl 
zur Innen- als auch 
zur Außeninstallation 
(Schutzgrad IP68).

Applique en fonte 
d’aluminium peinte 
gris RAL 9007 rugueux 
avec source lumineuse 
High Power LED 1 x 
3W (downlight) + 1 x 
3W (uplight). Peut être 
installée à l’intérieur 
comme à l’extérieur 
(Indice de Protection IP68).

Lámpara de pared de 
aluminio fundido pintado 
de color gris RAL 9007, 
acabado rugoso, con 
fuente de luz High Power 
LED 1 x 3W (downlight)  
+ 1 x 3W (uplight).  
Para instalaciones tanto 
en interiores como en 
exteriores (Grado de 
protección IP68).

Arandela de parede 
em alumínio fundido 
envernizado cinza RAL 
9007 enrugado com fonte 
de luz High Power LED 1 
x 3W (downlight) + 1 x 3W 
(uplight). Para instalação 
interna e externa (Índice  
de Protecção IP68).

Настенный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного в серый 
цвет RAL 9007, фактурное 
покрытие, источник света: 
мощные светодиоды  
1 х 3 Вт (нижний свет)  
+ 1 х 3 Вт (верхний свет). 
Предназначен для 
внутренней и наружной 
установки (IP68).

dIA
WALL

1,
8 

cm

8 cm

8 
cm

dIA / 6 W / 350mA / CRI>80 / DRIVER NOT INCLUDED 

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 1 300 0 05

 
grey 9007 
wrinkled

1

 3000 k

4

 diffused

  with dedicated 
PSU  Ip68  OUTDOOR   ADA  

example composition code  |E  |1  |300  |0  |05  |1  |4

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

cable 150 cm - total flux 434 lm

dIa





WALL  
& CEILING



	 166	 necky
	 170	 muse
	 178	 favilla
	 182	 nelly
	 186	 ax20
	 188	 ukiyo
	 190	 voluptas
	 192	 stormy
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PL nEc 100

nEcKy
WALL & CEILING

design
diagora design

Plafoniera/applique  
con struttura metallica  
e rivestimento in tessuto 
elasticizzato, sfoderabile 
e lavabile. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite o fluorescente  
con attacco 2GX13.

Ceiling/wall lamp 
with metal frame 
and removable and 
washable elastic fabric 
covering. Screw fitting or 
fluorescent with 2GX13 
fitting light source.

Decken- / Wandleuchte 
mit Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
Stoff. Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
Leuchtstofflampen mit 
2GX13 Sockel.

Plafonnier/applique avec 
structure métallique  
et revêtement en tissue 
élastique, amovible et 
lavable. Source lumineuse 
avec douille à vis ou 
fluorescente avec douille 
2GX13.

Lámpara de techo/
pared con estructura 
metálica y revestimiento 
en tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo o fluorescente 
con pitón 2GX13.

Luminária de teto/parede 
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível e 
lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso  
o fluorescente com  
ligaçäo 2GX13.

Потолочный/настенный 
светильник с 
металлическим каркасом 
и со съемным абажуром 
из эластичной моющейся 
ткани. Источник света  
с винтовым креплением 
или флуоресцентная 
лампа с цоколем 2GX13.

UKIyO

Type Article colours finish source

pL nEc 100 Bc

 white

XX

 white 

E27 3 x Max 6,5W LED 
3 x Max 12W Fluorescent 
3 x Max 42W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

  Ip20 
example composition code  |pL  |nEc 100 |Bc  |XX  |E27  

 

10
0 

cm
15

,5
 c

m

89,5 cm
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NECKY
WALL & CEILING
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bianco / white

fucsia  / fuchsia

verde / green

azzurro / light blue

rosa / pink

fiori / flower

arancio / orange

giallo / yellow

viola / violet

blu scuro / dark blue

rosso / red

sticks

design 
sandro santantonio

Plafoniera/applique con 
struttura metallica e 
rivestimento in tessuto 
elasticizzato, sfoderabile 
e lavabile. Sorgente 
luminosa con attacco a 
vite o fluorescente con 
attacco 2GX13.

Ceiling/wall lamp 
with metal frame 
and removable and 
washable elastic fabric 
covering. Screw fitting or 
fluorescent with 2GX13 
fitting light source.

Decken- / Wandleuchte 
mit Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
Stoff. Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
Leuchtstofflampen mit 
2GX13 Sockel.

Plafonnier/applique avec 
structure métallique et 
revêtement en tissue 
élastique, amovible et 
lavable. Source lumineuse 
avec douille à vis ou 
fluorescente avec douille 
2GX13.

Lámpara de techo/
pared con estructura 
metálica y revestimiento 
en tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo o fluorescente 
con pitón 2GX13.

Luminária de teto/parede 
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível e 
lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso o 
fluorescente com  ligaçäo 
2GX13.

Потолочный/настенный 
светильник с белым 
металлическим каркасом 
и съемным моющимся 
абажуром из эластичной 
ткани. Источник света: 
лампы с цоколем E27 или  
флуоресцентные лампы с 
цоколем 2GX13

MUsE
WALL & CEILING

MUsE 

Type Article colours finish source

pL MUsE 40
 Bc white

 Ar orange

 AZ light blue

 BL dark blue

 fU fuchsia

 GI yellow

 rO pink

 rs red  

 VE green

 VI violet

 Mc multicolour

 fI flower

 sT sticks

XX

 metal

E27 1 x Max 6,5W LED
1 x Max 12W Fluorescent 
1 x Max 42W Halogen 

pL MUsE 60 E27 2 x Max 6,5W LED 
2 x Max 12W Fluorescent 
2 x Max 42W Halogen 

pL MUsE 80 E27 3 x Max 16W LED
3 x Max 21W Fluorescent
3 x Max 70W Halogen**

fLE* 2GX13 1 x 55W

pL MUs 120 E27 3 x Max 16W LED
3 x Max 21W Fluorescent
3 x Max 70W Halogen**

fLE* 2GX13 1 x 55W

  Ip20 
example composition code  |pL  |MUsE 60  |GI  |XX  |E27   

 * only for bc, Mc, fI, st colours  
 ** only without glass diffuser kit 

PL MUs 120 multicolour

    See also  p. 60  236

14
 c

m

Ø 40 cm

PL MUsE 60PL MUsE 40 PL MUsE 80 PL MUs 120

Ø 60 cm

14
 c

m

Ø 80 cm

19
 c

m

Ø 120 cm

19
 c

m



PL MUsE 80 / PL MUs 120
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MUsE
WALL & CEILING

 PL MUsE cOMPOsItIOn

 PL MUsE 80 fI (flower)  PL MUsE 80 st (sticks)





174174

MUsE InsTALLATIOn 
 



W.O.K.  
WOrLd OrIEnTEd KITcHEn 
rOME, ItaLY

LIGHtInG dEsIGn bY 
cOLLI + GaLLIanO arcHItEttI 
PHOtOs bY 
MattEO PIazza
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PL MUs 60 Q PL MU 120 Q

MUsE
WALL & CEILING

design 
sandro santantonio

Plafoniera/applique  
con struttura metallica 
e rivestimento in tessuto 
elasticizzato, sfoderabile 
e lavabile. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite o fluorescente  
con attacco 2GX13.

Ceiling/wall lamp  
with metal frame  
and removable and 
washable elastic fabric 
covering. Screw fitting  
or fluorescent with 2GX13 
fitting light source.

Decken- / Wandleuchte 
mit Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
Stoff. Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
Leuchtstofflampen  
mit 2GX13 Sockel.

Plafonnier/applique avec 
structure métallique et 
revêtement en tissue 
élastique, amovible et 
lavable. Source lumineuse 
avec douille à vis ou 
fluorescente avec douille 
2GX13.

Lámpara de techo/
pared con estructura 
metálica y revestimiento 
en tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo o fluorescente 
con pitón 2GX13.

Luminária de teto/parede 
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível e 
lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso  
o fluorescente com  
ligaçäo 2GX13.

Потолочный/настенный 
светильник с белым 
металлическим каркасом 
и съемным моющимся 
абажуром из эластичной 
ткани. Источник света: 
лампы с цоколем E27 или  
флуоресцентные лампы  
с цоколем 2GX13

MUsE  

Type Article colours finish source

pL MUs 60 Q Bc

 white

XX

 metal 

E27 2 x Max 6,5W LED 
2 x Max 12W Fluorescent 
2 x Max 42W Halogen

pL MU 120 Q E27 3 x Max 16W LED 
3 x Max 21W Fluorescent 
3 x Max 70W Halogen*

fLE 2GX13 1 x 55W

  Ip20  * only without glass diffuser kit 

example composition code  |pL  |MUs 60 Q |Bc  |XX  |E27  

 

PL MU 120 Q

60 cm

14
 c

m
60

 c
m

12
0 

cm

120 cm

19
 c

m

    See also  p. 60  236



PL MUs 60 Q / PL MU 120 Q
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design 
Manuel Vivian

Lampada a parete o a 
soffitto o proiettore in 
alluminio in fusione 
verniciato nero opaco 
oppure bianco RAL 9016 
opaco orientabile. Fonte 
luminosa COB  
LED 1 x 9W.

Adjustable wall or  
ceiling light or spotlight  
in cast aluminium  
painted matt black  
or matt white RAL 9016.  
COB LED 1 x 9W light 
source.

Decken- oder Wandleuchte 
oder Strahler aus 
Aluminiumguss schwarz 
matt oder weiß matt RAL 
9016 lackiert, ausrichtbar. 
Lichtquelle COB LED  
1 x 9W.

Applique ou plafonnier ou 
spot en fonte d’aluminium 
peinte noir opaque ou 
peinte blanc RAL 9016 
opaque orientable. Source 
lumineuse COB LED  
1 x 9W.

 
Lámpara de pared  
o de techo o proyector de 
aluminio fundido pintado 
de color negro mate o bien 
pintado de color blanco 
RAL 9016, orientable. 
Fuente de luz COB LED 
1 x 9W.

Luminaria pendente de 
parede e teto o projetor 
em alumínio fundido 
envernizado preto opaco 
ou então envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
direcionável. Fonte de luz 
COB LED 1 x 9W.

Настенный, потолочный 
светильник или 
прожектор из литого 
алюминия, окрашенного 
черной матовой 
краской или в матовый 
белый цвет RAL 9016, 
поворачиваемый. 
Источник света: Chip-on-
Board светодиод 1 х 9 Вт.

fAVILLA
WALL & CEILING

fAVILLA / 9 W / CRI >80 / DRIVER INCLUDED 

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 6 105 0 04

 black matt

1

 3000 k

1

 22°

6 07

 
white 9016 
matt

3

 4000 k

3

 45°

   Ip20  
example composition code  |E  |6  |105  |0  |07   |1  |1

faVILLa

    See also  p. 262
        
 

5,
2 

cm

Ø 8 cm

Ø
 8

 c
m

11
,2

 c
m

Ø 8 cm3,8 cm

90°

total flux 22°: 475 lm / 45°: 450 lm





FAVILLA
WALL & CEILING

180
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PL nEL 100

design 
Manuel Vivian

Plafoniera/applique con 
struttura metallica  e 
rivestimento in tessuto 
elasticizzato, sfoderabile 
e lavabile. Sorgente 
luminosa con attacco a 
vite o fluorescente con 
attacco 2GX13.

Ceiling/wall lamp 
with metal frame 
and removable and 
washable elastic fabric 
covering. Screw fitting or 
fluorescent with 2GX13 
fitting light source.

Decken- / Wandleuchte 
mit Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
Stoff. Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
Leuchtstofflampen mit 
2GX13 Sockel.

Plafonnier/applique avec 
structure métallique et 
revêtement en tissue 
élastique, amovible et 
lavable. Source lumineuse 
avec douille à vis ou 
fluorescente avec douille 
2GX13.

Lámpara de techo/
pared con estructura 
metálica y revestimiento 
en tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo o fluorescente 
con pitón 2GX13.

Luminária de teto/parede 
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível e 
lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso  
o fluorescente com ligaçäo 
2GX13.

Потолочный/настенный 
светильник с 
металлическим каркасом 
и со съемным абажуром 
из эластичной моющейся 
ткани. Источник света  
с винтовым креплением 
или флуоресцентная 
лампа с цоколем 2GX13.

nELLy
WALL & CEILING

nELLy

Type Article colours finish source

pL nELL 60 Bc

 ivory white  

fA

 ivory pattern 

fB

 white pattern

XX

 metal 

E27 2 x Max 16W LED 
2 x Max 21W Fluorescent
2 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL nEL 100 E27 3 x Max 16W LED 
3 x Max 21W Fluorescent
3 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL nEL 140 E27 4 x Max 16W LED 
4 x Max 21W Fluorescent
4 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

  Ip20 
example composition code  |pL  |nELL 60 |fA  |XX  |E27  

 

fantasia bianco  
white pattern

fantasia avorio  
ivory pattern

bianco avorio 
ivory white

PL nELL 60 PL nEL 140

PL nEL 100

Ø 60 cm

13
 c

m
 1

5 
cm

Ø 100 cm

13
 c

m

 1
5 

cm

Ø 140 cm

 2
2 

cm
 2

5 
cm



PL nELL 60 / PL nEL 100 / PL nEL 140
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PL nE s 100

design 
Manuel Vivian

Plafoniera/applique con 
struttura metallica  e 
rivestimento in tessuto 
elasticizzato, sfoderabile 
e lavabile. Sorgente 
luminosa con attacco a 
vite o fluorescente con 
attacco 2GX13.

Ceiling/wall lamp 
with metal frame 
and removable and 
washable elastic fabric 
covering. Screw fitting or 
fluorescent with 2GX13 
fitting light source.

Decken- / Wandleuchte 
mit Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
Stoff. Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
Leuchtstofflampen mit 
2GX13 Sockel.

Plafonnier/applique avec 
structure métallique  
et revêtement en tissue 
élastique, amovible et 
lavable. Source lumineuse 
avec douille à vis ou 
fluorescente avec douille 
2GX13.

Lámpara de techo/
pared con estructura 
metálica y revestimiento 
en tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo o fluorescente 
con pitón 2GX13.

Luminária de teto/parede 
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível e 
lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso  
o fluorescente com ligaçäo 
2GX13.

Потолочный/настенный 
светильник с 
металлическим каркасом 
и со съемным абажуром 
из эластичной моющейся 
ткани. Источник света  
с винтовым креплением 
или флуоресцентная 
лампа с цоколем 2GX13.

nELLy sTrAIGHT
WALL & CEILING

nELLy sTrAIGHT

Type Article colours finish source

pL nEL s 60 Bc

 ivory white  

fA

 ivory pattern 

fB

 white pattern

XX

 metal 

E27 2 x Max 16W LED 
2 x Max 21W Fluorescent
2 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL nE s 100 E27 3 x Max 16W LED 
3 x Max 21W Fluorescent
3 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL nE s 140 E27 4 x Max 16W LED 
4 x Max 21W Fluorescent
4 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

  Ip20 
example composition code  |pL  |nE s 140 |fB  |XX  |fLE  

  

PL nEL s 60 PL nE s 140

PL nEs 100

13
 c

m

 1
5 

cm

 60 cm 

 6
0 

cm

 2
2 

cm

 2
5 

cm

140 cm

14
0 

cm

13
 c

m

 1
5 

cm

100 cm

10
0 

cm

fantasia bianco  
white pattern

fantasia avorio   
ivory pattern

bianco avorio  
ivory white



PL nEL s 60 / PL nE s 100 / PL nE s 140
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aP  aX 20 PI

design 
Manuel Vivian

Plafoniera/applique 
in metallo con finitura 
cromo con regolazione 
direzionale del fascio 
luminoso. Sorgente 
luminosa con attacco G9. 

Ceiling/wall lamp made 
of metal with a chrome-
plated finish. The direction 
of the light beam can be 
manually adjusted. Light 
source with G9 fitting.

Decken-/Wandleuchte aus 
verchromtem Metall mit 
ausrichtbarem Lichtstrahl. 
Lichtquelle mit G9 Sockel.

Plafonnier/applique en 
metal finition chrome avec 
réglage directionnel du 
faisceau lumineux. Source 
lumineuse avec douille G9.

Lámpara de techo/
pared de metal con 
acabados de cromo y con 
regulación direccional 
del haz luminoso. Fuente 
luminosa con pitón G9.

Luminária de teto/
parede em metal com 
acabamento cromo e 
regulação direcional do 
feixe luminoso. Fonte 
luminosa com ligaçäo G9.

Потолочный/Настенный 
светильник из 
хромированного металла 
с регулированием 
направления светового 
потока. Источник света  
с цоколем G9.

AX20
WALL & CEILING

AX20 

Type Article colours finish source

Ap AX 20 pI XX

 chrome

cr

 chrome   

G9X G9 1 x Max 60W Halogen

  Ip20

example composition code  |Ap  |AX 20 pI |XX  |cr  |G9X  

 

 See also  p. 80  132  230 246

20 cm

14
 c

m
14

cm

5c
m

Ø 10,7 cm

100°

180°

Ø
 9

 c
m
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PL UkI 110PL UkIYO P PL UkIYO G

UKIyO
WALL & CEILING

design
Manuel Vivian

Plafoniera/applique  
con struttura metallica  
e rivestimento in tessuto 
retato elasticizzato, 
sfoderabile e lavabile. 
Sorgente luminosa 
con attacco a vite o 
fluorescente con attacco 
2GX13.

Ceiling/wall lamp 
with metal frame and 
removable and washable 
elastic mesh fabric 
covering. Screw fitting  
or fluorescent with 2GX13 
fitting light source.

Decken- / Wandleuchte 
mit Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
netzförmigem Stoff. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
Leuchtstofflampen mit 
2GX13 Sockel.

Plafonnier/applique avec 
structure métallique  
et revêtement en tissue 
résillé élastique, amovible 
et lavable. Source 
lumineuse avec douille  
à vis ou fluorescente avec 
douille 2GX13.

Lámpara de techo/pared 
con estructura metálica 
y revestimiento en tejido 
de red elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo o fluorescente 
con pitón 2GX13.

Luminária de teto/
parede com estrutura 
metálica e revestimento 
de tecido com red elástico, 
removível e lavável. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso o fluorescente 
com ligaçäo 2GX13.

Потолочный/настенный 
светильник с 
металлическим каркасом 
и из эластичной сетчатой 
двухслойной ткани. 
Источник света с цоколем 
Е27 или флуоресцентная 
лампа с цоколем 2GX13.

UKIyO

Type Article colours finish source

pL UKIyO p Bc

 white / white  

Bn

 
 
white / black  

Ar

 orange / black

XX

 metal 

E27 3 x Max 6,5W LED 
3 x Max 12W Fluorescent 
3 x Max 42W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL UKI 110 E27 3 x Max 16W LED 
3 x Max 21W Fluorescent 
3 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL UKIyO G E27 3 x Max 16W LED 
3 x Max 21W Fluorescent 
3 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

  Ip20 
example composition code  |pL  |UKIyO p |Bc  |XX  |E27  

 

PL UkI 110

55 cm
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0 
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20
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m
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20
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m
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m



PL UkIYO G / PL UkIYO P
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design 
Lorenzo Truant

Lampada a parete in 
alluminio verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con 
asta flessibile rivestita in 
gomma. Fonte luminosa 
High Power LED 4 x 1W.

Aluminium wall light 
painted matt white RAL 
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High 
Power LED 4 x 1W light 
source.

Wandleuchte aus 
Aluminium weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
beweglicher Stange 
mit Gummi verkleidet. 
Lichtquelle High Power 
LED 4 x 1W.

Applique en aluminium 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec manche 
flexible recouvert de 
caoutchouc. Source 
lumineuse High Power 
LED 4 x 1W.

Lámpara de pared de 
aluminio pintado de color 
blanco RAL 9016 mate, 
con eje flexible revestido 
de goma. Fuente de luz 
High Power LED 4 x 1W.

Luminaria de parede em 
alumínio envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
com haste flexível 
revestida em borracha. 
Fonte de luz High Power 
LED 4 x 1W.

Настенный светильник из 
алюминия, окрашенного 
в матовый белый цвет 
RAL 9016, с гибким 
стержнем, покрытым 
резиной. Источник света: 
мощные светодиоды  
4 х 1 Вт.

VOLUpTAs
WALL & CEILING

VOLUpTAs / 4 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 3 107 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

   Ip20 
example composition code  |E  |3  |107  |0  |07  |1  |4

 

 VOLUPtas

    See also  p. 126  214  234

42,4 cm
total length 69 cm11,5 cm

6,
5 

cm

11
,5

 c
m

10 cm

4 cm4 cm

total flux 226 lm
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PL stOr 60 PL stO 100

sTOrMy
WALL & CEILING

design
Manuel Vivian

Plafoniera/applique  
con struttura metallica  
e rivestimento in tessuto 
elasticizzato, sfoderabile 
e lavabile. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite o fluorescente  
con attacco 2GX13.

Ceiling/wall lamp  
with metal frame  
and removable and 
washable elastic fabric 
covering. Screw fitting  
or fluorescent with 2GX13 
fitting light source.

Decken- / Wandleuchte 
mit Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem 
Stoff. Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
Leuchtstofflampen  
mit 2GX13 Sockel.

Plafonnier/applique avec 
structure métallique  
et revêtement en tissue 
élastique, amovible et 
lavable. Source lumineuse 
avec douille à vis ou 
fluorescente avec douille 
2GX13.

Lámpara de techo/
pared con estructura 
metálica y revestimiento 
en tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo o fluorescente 
con pitón 2GX13.

Luminária de teto/parede 
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível e 
lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso  
o fluorescente com ligaçäo 
2GX13.

Потолочный/настенный 
светильник с 
металлическим каркасом 
и съемным абажуром из 
эластичной моющейся 
ткани. Источник света с 
винтовым креплением 
или флуоресцентная 
лампа с цоколем 2GX13.

sTOrMy

Type Article colours finish source

pL sTOr 60 Bc

 white  

AV

 ivory

XX

 metal 

E27 2 x Max 16W LED 
2 x Max 21W Fluorescent 
2 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL sTO 100 E27 3 x Max 16W LED 
3 x Max 21W Fluorescent 
3 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

  Ip20 
example composition code  |pL  |sTOr 60 |AV  |XX  |fLE  

 

PL stOr 60
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PL stOr 60 / PL stO 100
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finitura dorata con oro 24k 
24k gold finish

PL HOOPs 2 PL HOOPs 3

design 
Giovanni Barbato

Plafoniera con elementi 
intercambiabili di  
tre diverse forme  
e dimensioni. Finitura 
dorata con oro 24k.  
Fonte luminosa 
a LED integrato.

Ceiling lamp with 
interchangeable elements 
in three different shapes 
and sizes. 24k gold finish. 
Built-in LED light source.

Deckenleuchte mit 
austauschbaren 
Elementen in drei 
verschiedenen Formen 
und Größen. Veredelt  
mit 24k Gold.  
Integriertes LED 
Leuchtmittel.

Plafonnier avec 
des éléments 
interchangeables de trois 
formes et dimensions 
différentes. Finition dorée 
feuille d’or 24k. Source 
lumineuse à LED intégré.

Lámpara de techo  
con elementos 
intercambiables de 
tres diferentes formas 
y tamaños. Acabado 
dorado con oro 24k. 
Fuente luminosa de LED 
integrado.

Luminária de teto com 
elementos intercambiáveis 
com três formas  
e dimensões diferentes. 
Acabamento dourado com 
ouro 24K. Fonte luminosa 
de LED integrado.

Потолочный светильник 
со сменными элементами 
трех разных форм  
и размеров. Золотое 
покрытие (золото 24 
карата). Источник света: 
встроенный светодиод.

HOOps
CEILING 

HOOps 

Type Article colours finish source

pL HOOps 2 Or

 gold

Or

 gold

LEd 1 x 17,5W warm light
(1230 Lm - 70 Lm/W)

pL HOOps 3 LEd 1 x 17,5W warm light
(1230 Lm - 70 Lm/W)

  dimmable  Ip20  
example composition code  |pL  |HOOps 2 |Or  |Or  |LEd  

 

PL HOOPs 2

    See also  p. 36
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PL HOOPs 3
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fAIry
CEILING 

PL faIrY 

design  
Manuel Vivian

Plafoniera con struttura 
in metallo cromato e 
diffusore in cristallo. 
Sorgente luminosa  
a LED integrato.

Ceiling lamp with chromed 
metal frame and glass 
diffuser. Built-in LED light 
source.

Deckenleuchte mit Gestell 
aus verchromtem Metall 
und Kristallschirm. 
Integriertes LED 
Leuchtmittel.

Plafonnier avec structure 
en métal chromé et 
diffuseur en cristal. 
Source lumineuse  
à LED intégré.

Lámpara de techo  
con estructura  
en metal cromado  
y difusor en cristal.  
Fuente luminosa  
de LED integrado.

Luminária de teto com 
estrutura de metal  
e difusor de cristal.  
Fonte luminosa  
de LED integrado.

Потолочный светильник 
с конструкцией из 
хромированного 
металла. Рассеиватель 
из хрусталя. Встроенные 
светодиодные лампы.

 Ø 9 cm

Ø 8.5 cm

14
 c

m 4 
cm

 Ø 9 cm

10
 c

m

Ø 6.5 cm

Ø 5.5 cm

 Ø 9 cm

Ø 8.5 cm

14
 c

m 4 
cm

 Ø 9 cm

10
 c

m

Ø 6.5 cm

Ø 5.5 cm

fAIry / drIVEr IncLUdEd only for PL faIrY X

Type Article colours finish source

pL fAIry X cs

 crystal

cr

 chrome 

LEd  1 x 6,6W warm light

pL fAIry I AM

 amber

LEd* 1 x 6,6W/350mA warm light

Gr

 grey

  Ip20  *  with dedicated 
PSU   Ø 5,5 cm  

example composition code  |pL  |fAIry X |AM  |cr  |LEd  

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives  

PL faIrY I

cristallo / crystal ambra / amber

grigio / grey

 See also p. 46  110  256

PL faIrY



PL faIrY I
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design 
Karim rashid

Plafoniera in ABS ad 
iniezione. Sorgente 
luminosa LED con attacco 
GU10.

Ceiling lamp in injection 
moulded ABS. LED light 
source with GU10 fitting.

Deckenleuchte aus 
geformten ABS. LED 
Leuchtmittel mit GU10 
Sockel.

Plafonnier en ABS 
à injection. Source 
lumineuse LED avec 
douille GU10.

Lámpara de techo en ABS 
por inyección. Fuente 
luminosa LED con pitón 
GU10.

Luminária de teto em ABS 
injetado. Fonte luminosa 
LED com ligaçäo GU10.

Потолочный светильник 
из АБС-пластика. 
Источник света: 
светодиодные лампы с 
цоколем GU10.

nAfIr
CEILING 

nAfIr 

Type Article colours source

pL nAfIr 1 Bc/Bc

 white/white

GU1 GU10 LED 1 x 7,5W
(only LED bulb)

pL nAfIr 3 cr/Bc

 chrome/white

GU1 GU10 LED 3 x 7,5W 
(only LED bulb)

Bc/Or

 white/gold

Br/Bc

 bronze/white

rO/Bc

 
pink gold/white

  Ip20 
example composition code  |pL  |nAfIr 1 |rOBc |GU1  

 

PL nafIr 1 PL nafIr 3

oro rosa / bianco  
pink gold / white

bronzo / bianco 
bronze / white

bianco / oro  
white / gold

cromo / bianco  
chrome / white

bianco / bianco  
 white / white

PL nafIr 3 bc Or

   See also p. 40 p. 258
        
 

more product pictures are available on our web site www.axolight.it
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PL nafIr 3 cr bc / PL nafIr 1 cr bc
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nAfIr
CEILING 

 PL nafIr 1 br bc

 PL nafIr 3 br bc



 PL nafIr 3 rO bc
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See also p. 66 124 232 248 266

PL cLaV 60 PL cLaV 90 PL cLa 100PL cLaVIU
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m
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m
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design 
Manuel Vivian

Plafoniera con montatura 
in metallo e paralume 
lavorato a mano con fili 
setati. Sorgente luminosa 
con attacco a vite o LED 
integrato o fluorescente 
con attacco 2GX13.

Ceiling lamp with metal 
frame and hand-made 
silken thread lampshade. 
Light source: screw  
fitting or built-in LED  
or fluorescent with 2GX13 
fitting.

Deckenleuchte mit 
Metallstruktur und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm mit 
seidigen Fäden. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel oder 
integriertem LED-
Leuchtmittel oder 
Leuchtstofflampen mit 
2GX13 Sockel.

Plafonnier avec structure 
en métal et abat-jour 
fabriqué à la main avec 
des fils de soie. Source 
lumineuse avec douille  
à vis ou à LED intégré  
ou fluorescent avec  
douille 2GX13.

Lámpara de techo  
con estructura en  
metal y pantalla hecha  
a mano con hilos en seda.  
Fuente luminosa  
con pitón de tornillo  
o de LED integrado  
o fluorescente con pitón 
2GX13.

Luminária de teto com 
armaçäo em metal e 
abajour trabalhado a mäo 
com fil de seda. Fonte 
luminosa com conexäo 
a parafuso o de LED 
integrado ou fluorescente 
com ligaçäo 2GX13.

Потолочный светильник 
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы из 
шелковых нитей. 
Источник света  
с винтовым креплением 
или встроенный 
светодиод или 
люминесцентные лампы 
с цоколем 2GX13.

cLAVIUs
CEILING  

cLAVIUs  

Type Article colours finish source

pL cLAVIU Bc

 white

nE

 black

TA

 tobacco

sA

 sand

XX

 white

E27 3 x Max 9,5W LED
3 x Max 12W Fluorescent
3 x Max 46W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL cLAV 60 E27 4 x Max 16W LED
4 x Max 21W Fluorescent
4 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL cLAV 90  E27 3 x Max 16W LED
3 x Max 21W Fluorescent
3 x Max 70W Halogen

fLE 2GX13 1 x 55W

pL cLA 100 LEd* LED 4 x 11,5W 40°
warm light 2700K

  Ip20   *

example composition code  |pL  |cLAV 60 |TA  |XX  |E27   

 

PL cLa 100

tabacco / tobacco sabbia / sand

nero / blackbianco / white



PL cLaV 60 / Pt cLaVIU
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cLAVIUs
CEILING  

 PL cLaVIU

 PL cLaV 90



PL cLa 100
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cLAVIUs cUsTOM prOJEcT 
 



100% cAprI  
MIaMI, Usa

PrOJEct bY 
PaOLO GIacHI 
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PL aUra P X / PL aUra P I PL aUr G 30 / PL aU G 30 IPL aUr P 30 / PL aU P 30 I PL aUra Gr / PL aUra G I

AUrA
CEILING

design
Manuel Vivian

Plafoniera con pendenti in 
vetro di Murano colorato 
incamiciato cristallo e 
ritorti a mano. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Ceiling lamp with double-
layered coloured Murano 
glass hand twisted 
pendants. Screw fitting 
light source. 

Deckenleuchte 
mit farbigen und 
kristallumhüllten 
Murano Glaspendeln, 
die von Hand gefertigt 
werden. Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Plafonnier avec des 
suspentes en verre de 
Murano coloré chemisé 
cristal et formés à la 
main. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara de techo 
con lagrimas en vidrio 
de Murano de color 
encamisado con cristal y 
retorcidas a mano. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo. 

Luminária de teto com 
pingentes de vidro de 
Murano colorido, coberto 
por cristal e retorcidos  
a mão. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Потолочной светильник 
представляет собой 
скрученные вручную 
двухслойные подвески  
из хрусталя. Источник 
света с винтовым 
креплением.

AUrA  

Type Article colours finish source

pL AUr p 30
 cs crystal

 Bc white

 rs red

 Ar orange

 nE black

 TA tea

cr

 
polished 
steel

E27 4 x Max 20W LED
4 x Max 30W Fluorescent
4 x Max 100W HalogenAU p 30 I

pL AUrA p X Or

 gold leaf

E27 4 x Max 20W LED
4 x Max 30W Fluorescent
4 x Max 100W HalogenAUrA p I

pL AUr G 30 E27 4 x Max 20W LED
4 x Max 30W Fluorescent
4 x Max 100W HalogenAU G 30 I

pL AUrA Gr E27 4 x Max 20W LED
4 x Max 30W Fluorescent
4 x Max 100W HalogenAUrA G I

  Ip20 
example composition code  |pL  |AUrA p X |rs  |Or  |E27

 

PL aUr G 30

cristallo / crystal

tè / teanero / black

rosso / red arancio / orange

bianco / white

*4
0 

cm

60 x 60 cm

standard version *recessed version

*5
8 

cm

60 x 60 cm

*4
0 

cm

75 x 75 cm

*6
5 

cm

75 x 75 cm

*PL aUra P I: 55,5 cm
hole: 56x56 cm - min depth: 5 cm

*PL aU G 30 I: 35 cm
hole: 66x66 cm - min depth: 5 cm

*PL aUra G I: 62,5 cm
 hole: 66x66 cm - min depth: 5 cm

*PL aU P 30 I: 35 cm
hole: 56x56 cm - min depth: 5 cm

*4
0 

cm

60 x 60 cm

standard version *recessed version

See also p. 82 142 268



PL aUra Gr

See also p. 82 142 268
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PL aUra 45 PL aUra 60

AUrA
CEILING

design
Manuel Vivian

Plafoniera con pendenti  
in vetro di Murano colorato 
incamiciato cristallo  
e ritorti a mano. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Ceiling lamp with double-
layered coloured Murano 
glass hand twisted 
pendants. Screw fitting 
light source. 

Deckenleuchte 
mit farbigen und 
kristallumhüllten  
Murano Glaspendeln, 
die von Hand gefertigt 
werden. Lichtquelle  
mit Schraubsockel.

Plafonnier avec des 
suspentes en verre de 
Murano coloré chemisé 
cristal et formés à la 
main. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara de techo 
con lagrimas en vidrio 
de Murano de color 
encamisado con cristal  
y retorcidas a mano. 
Fuente luminosa  
con pitón de tornillo. 

Luminária de teto com 
pingentes de vidro de 
Murano colorido, coberto 
por cristal e retorcidos  
a mão. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Потолочной светильник 
представляет собой 
скрученные вручную 
двухслойные подвески  
из хрусталя. Источник 
света с винтовым 
креплением.

AUrA  

Type Article colours finish source

pL AUrA 45
 cs crystal

 Bc white

 rs red

 Ar orange

 nE black

 TA tea

cr

 
polished 
steel

E27 1 x Max 27W LED
1 x Max 40W Fluorescent
1 x Max 150W Halogen

pL AUrA 60 Or

 gold leaf

E27 1 x Max 35W LED
1 x Max 40W Fluorescent
1 x Max 250W Halogen

  Ip20 
example composition code  |pL  |AUrA 45 |rs  |cr  |E27  

 

PL aUra 45

rosso / red arancio / orange

tè / teanero / black

cristallo / crystal bianco / white

rosone acciaio lucido / 
polished steel canopy

rosone foglia oro / 
gold leaf canopy

m
in

 6
5 

cm

53
 c

m

Ø 48,5 cm

2,
5 

cm

Ø 47 cm

m
in

 7
0 

cm

Ø 60 cm

60
 c

m
3,

4 
cm

Ø 65 cm

See also p. 82 142 268



PL aUra 45

See also p. 82 142 268
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VOLUpTAs & VOLUpTAs 140
CEILING 

VOLUpTAs / 4 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 3 107 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

11,5 cm11,5 cm

10
 c

m

 6
9 

cm

6,
5 

cm

4 cm

VOLUpTAs 140 / 4 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

E 3 108 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

   Ip20 
example composition code  |E  |3  |107  |0  |07  |1  |4

 VOLUPtas VOLUPtas 140

    See also  p. 126  190  234

design 
Lorenzo Truant

Lampada a soffitto  
in alluminio verniciato 
bianco RAL 9016 opaco 
con asta flessibile rivestita 
in gomma. Fonte luminosa 
High Power LED 4 x 1W.

Aluminium ceiling light 
painted matt white RAL 
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High 
Power LED 4 x 1W light 
source.

Deckenlampe aus 
Aluminium weiß matt  
RAL 9016 lackiert  
mit beweglicher Stange 
mit Gummi verkleidet. 
Lichtquelle High Power 
LED 4 x 1W.

Plafonnier en aluminium 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec manche 
flexible recouvert  
de caoutchouc. Source 
lumineuse High Power 
LED 4 x 1W.

Lámpara de techo de 
aluminio pintado de color 
blanco RAL 9016 mate, 
con eje flexible revestido 
de goma. Fuente de luz 
High Power LED 4 x 1W.

Lusminaria de teto  
em alumínio envernizado  
branco RAL 9016 opaco 
com haste flexível 
revestida em borracha. 
Fonte de luz High Power 
LED 4 x 1W.

Потолочный светильник 
из алюминия, 
окрашенного в матовый 
белый цвет RAL 9016, 
с гибким стержнем, 
покрытым резиной. 
Источник света: мощные 
светодиоды 4 х 1 Вт.

more product pictures are available on our web site www.axolight.it

11,5 cm11,5 cm

6,
5 

cm

4 cm

10
 c

m

13
8,

5 
cm

total flux 226 lm

total flux 226 lm



VOLUPtas & VOLUPtas 140
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design 
Lorenzo Truant

Lampada a soffitto in 
alluminio verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con 
asta flessibile rivestita in 
gomma. Fonte luminosa 
High Power LED 16 x 1W.

Aluminium ceiling light 
painted matt white RAL 
9016 and with rubber-
coated flexible rod. High 
Power LED 16 x 1W light 
source.

Deckenlampe aus 
Aluminium weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
beweglicher Stange 
mit Gummi verkleidet. 
Lichtquelle High Power 
LED 16 x 1W.

Plafonnier en aluminium 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec manche 
flexible recouvert de 
caoutchouc. Source 
lumineuse High Power 
LED 16 x 1W.

Lámpara de techo de 
aluminio pintado de color 
blanco RAL 9016 mate, 
con eje flexible revestido 
de goma. Fuente de luz 
High Power LED 16 x 1W.

Lusminaria de teto em 
alumínio envernizado  
branco RAL 9016 opaco 
com haste flexível 
revestida em borracha. 
Fonte de luz High Power 
LED 16 x 1W.

Потолочный светильник 
из алюминия, 
окрашенного в матовый 
белый цвет RAL 9016, 
с гибким стержнем, 
покрытым резиной. 
Источник света: мощные 
светодиоды 16 х 1 Вт.

VOLUpTAs 4-140
CEILING 

VOLUpTAs 4 – 140 / 16 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 3 109 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

   Ip20 
example composition code  |E   |3  |109  |0  |07  |1  |4

6,
5 

cm

11,5 cm 11,5 cm

10
 c

m

13
7,

4 
cm

4 cm

 VOLUPtas 4 -140

    See also  p. 126  190  234

total flux 922 lm
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design 
Manuel Vivian

Lampada a soffitto in 
alluminio verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con fonte 
luminosa High Power LED 
2 x 3W orientabili + LED 48 
x 0,1W diffondenti.

Aluminium ceiling light 
painted matt white RAL 
9016. High Power LED  
2 x 3W adjustable + LED 
48 x 0.1W diffused light 
source.

Deckenleuchte aus 
Aluminium weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
Lichtquelle High Power 
LED 2 x 3W ausrichtbar 
+ LED 48 x 0,1W 
lichtstreuend.

Plafonnier en aluminium 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec source 
lumineuse High Power 
LED 2 x 3W orientables  
+ LED 48 x 0,1W diffusant.

Lámpara de techo de 
aluminio pintado de 
color blanco RAL 9016 
mate, con fuente de luz 
High Power LED 2 x 3W 
orientables + LED 48 x 
0,1W difusores.

Luminaria de teto em 
alumínio envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
com fonte de luz High 
Power LED 2 x 3W 
orientável + LED 48 x 0,1W 
difusor.

Потолочный светильник 
из алюминия, 
окрашенного в матовый 
белый цвет RAL 9016,  
с источником света 
в виде мощных 
поворачиваемых 
светодиодов 2 х 3 
Вт и рассеивающих 
светодиодов 48 х 0,1 Вт.

VIrTUs
CEILING  

VIrTUs / 10,8 W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 3 101 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

2

 
diffused /
directional

   Ip20 
example composition code  |E  |3  |101  |0  |07  |1  |2

VIrtUs

Ø 12 cm

4,
8 

cm

25
,1

 c
m

23°

23°

23°

23°

Ø 1,6 cm

more product pictures are available on our web site www.axolight.it

      See also p. 72 134

total flux 216 lm
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design 
Manuel Vivian

Lampada a soffitto in 
alluminio in fusione 
verniciato nero opaco 
oppure bianco RAL 9016 
opaco con fonte luminosa 
COB LED 1 x 7W + LED  
48 x 0,1W.

Cast aluminium ceiling 
light painted matt black  
or matt white RAL 9016 
with light source COB LED  
1 x 7W + LED 48 x 0.1W.
 

Deckenleuchte aus 
Aluminiumguss schwarz 
matt oder weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
Lichtquelle COB LED  
1 x 7W + LED 48 x 0,1W.
 

Plafonnier en fonte 
d’aluminium peinte noir 
opaque ou peinte blanc 
RAL 9016 opaque avec 
source lumineuse COB 
LED 1 x 7W + LED  
48 x 0,1W.
 

Lámpara de techo de 
aluminio fundido pintado 
de color negro mate o bién 
pintado de color blanco 
RAL 9016 mate, con fuente 
de luz COB LED 1 x 7W + 
LED 48 x 0,1W.
 

Luminaria de teto 
em alumínio fundido 
envernizado preto opaco 
ou então envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
com fonte luminosa COB 
LED 1 x 7W + LED  
48 x 0,1W.
 

Потолочный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного матовой 
черной или белой 
краской RAL 9016., 
с Chip-on-Board 
светодиодом 1 х 7 Вт и 
светодиодом 48 х 0,1 Вт.

sTILLA
CEILING 

sTILLA / 11,8 W / CRI>85 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 3 100 0 04

 black matt

1

 3000 k

2

 47°

07

 
white 9016 
matt

3

 56°

   Ip20 
example composition code  |E  |3  |100  |0  |04  |1  |2

stILLa

    See also  p. 90  140 

5 
cm

Ø 12 cm

26
,2

 c
m

Ø 5 cm

total flux 47°: 368 lm / 56°: 406 lm
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design 
Manuel Vivian

Lampada a soffitto  
in alluminio in fusione 
verniciato bianco  
RAL 9016 raggrinzato  
con fonte luminosa  
COB LED 1 x 9W.

Cast aluminium ceiling 
light painted wrinkled 
white RAL 9016. COB LED 
1 x 9W light source.

Deckenleuchte aus 
Aluminiumguss weiß  
RAL 9016 rauh lackiert 
geschrumpft mit 
Lichtquelle COB LED  
1 x 9W.

Plafonnier en fonte 
d’aluminium peinte  
blanc RAL 9016 rugueux 
avec source lumineuse 
COB LED 1 x 9W.

Lámpara de techo de 
aluminio fundido pintado 
de color blanco RAL 9016, 
acabado rugoso, con 
fuente de luz COB LED  
1 x 9W.

Luminaria de teto 
em alumínio fundido 
envernizado branco RAL 
9016 enrugado com fonte 
de luz COB LED 1 x 9W.

Потолочный светильник 
из литого алюминия, 
окрашенного в белый 
цвет RAL 9016, фактурное 
покрытие, источник света 
Chip-on-Board светодиод  
1 х 9 Вт.

sOL
CEILING 

sOL / 9 W / CRI>85 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 3 104 0 06

 
white 9016 
wrinkled

1

 3000 k

4

 diffused

   Ip20 
example composition code  |E  |3  |104  |0  |06  |1  |4

sOL

    See also  p. 154

25,2 cm

6 
cm

7,
6 

cm

total flux 524 lm
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design 
Giovanni Barbato

Lampada da tavolo  
in vetro triplex soffiato  
e lavorato a mano. 
Sorgente luminosa  
a LED con attacco G9.

Table lamp in triplex 
handmade blown glass. 
LED light source with G9 
fitting.

Tischleuchte in 
mundgeblasenem und 
handgefertigt triplex Glas. 
LED-Leuchtmittel mit G9 
Sockel.

Lampe de table  
en verre triplex, soufflé  
et travaillé à la main. 
Source lumineuse LED 
avec douille G9.

Lámpara de sobremesa 
en vidrio triplex soplado 
y hecho a mano. Fuente 
luminosa LED con pitón 
G9.

Luminária de mesa em 
vidro triplex soprado feito 
a mão. Fonte luminosa 
LED com ligaçäo G9.

Настольный светильник 
из дутого стекла 
триплекс обработанного 
вручную. Источник света: 
светодиоды с цоколем G9.

AIBU
TABLE

AIBU 

Type Article colours finish source

LT AIBU XX Bc

 white

Bc

 white 

G9L G9 1 x Max 2,5W
Only LED bulbs

  Ip20 
example composition code  |LT  |AIBU XX  |Bc  |Bc  |G9L  

 

Lt aIbU

Ø 11,6 cm

Ø 11,6 cm

Ø 12 cm

12
,7

 c
m

12,5 cm 

aIbU PackaGInG
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AIBU
TABLE
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AX20
TABLE

design
Manuel Vivian

Lampada da tavolo  
in metallo con finitura 
cromo con regolazione 
direzionale del fascio 
luminoso. Sorgente 
luminosa con attacco G9. 
Con Dimmer.

Table lamp made of metal 
with a chrome-plated 
finish. The direction  
of the light beam can be 
manually adjusted. Light 
source with G9 fitting.  
With dimmer.

Tischleuchte aus 
verchromtem Metall  
mit ausrichtbarem 
Lichtstrahl. Lichtquelle 
mit G9 Sockel. Mit 
Dimmer.

Lampe de table  
en metal finition chrome 
avec réglage directionnel  
du faisceau lumineux. 
Source lumineuse  
avec douille G9. Avec 
dimmer.

Lámpara de sobremesa 
de metal con acabados 
de cromo y con 
regulación direccional 
del haz luminoso. Fuente 
luminosa con pitón G9. 
Con dimmer.

Luminária de mesa  
em metal com 
acabamento cromo  
e regulação direcional 
do feixe luminoso. Fonte 
luminosa com ligaçäo G9.  
Com dimmer.

Настольный 
светильник из 
хромированного металла 
с регулированием 
направления светового 
потока. Источник 
света с цоколем G9. 
Диммируемая лампа.

AX20  

Type Article colours finish source

LT AX 20 XX XX

 chrome

cr

 chrome   

G9X G9 1 x Max 60W Halogen

  dimmable  Ip20

example composition code  |LT  |AX 20 XX |XX  |cr  |G9X  

 

Lt aX20

 See also  p. 80  132  186 246

63 cm

Ø 22 cm

40
 c

m

22 cm

180°

100° 100°



Lt aX20 / aP aX20 PI
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finitura oro 
gold finish

finitura cromo 
chrome finish

Lt cLaVI P

design 
Manuel Vivian

Lampada da tavolo  
con montatura in metallo 
e paralume lavorato 
a mano con fili setati.  
Sorgente luminosa  
con attacco a vite.

Table lamp with metal 
frame and hand-made 
silken thread lampshade. 
Screw fitting light source. 

Tischleuchte mit 
Metallstruktur und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm mit 
seidigen Fäden. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Lampe de table avec 
structure en métal et 
abat-jour fabriqué à la 
main avec des fils de soie. 
Source lumineuse avec 
douille à vis.

Lámpara de sobremesa 
con estructura en metal 
y pantalla hecha a mano 
con hilos en seda. Fuente 
luminosa con pitón  
de tornillo.

Luminária de mesa  
com armaçäo em metal  
e abajour trabalhado  
a mäo com fil de seda.  
Fonte luminosa com 
conexäo a parafuso.

Настольный светильник 
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы  
из шелковых нитей. 
Источник света  
с винтовым креплением.

cLAVIUs
TABLE

cLAVIUs 

Type Article colours finish source

LT cLAV Xp Bc

 white

cr

 chrome

E14 1 x Max 6,5W LED 
1 x Max 12W Fluorescent 
1 x Max 42W Halogen

LT cLAVI p nE

 black

Or

 gold

E14 2 x Max 6,5W LED 
2 x Max 12W Fluorescent 
2 x Max 42W Halogen

LT cLAVI G TA

 tobacco

 E27 2 x Max 16W LED 
2 x Max 21W Fluorescent 
2 x Max 70W Halogen

sA

 sand
 

  Ip20 
example composition code  |LT  |cLAV Xp  |TA  |cr  |E14  

 

Lt cLaVI GLt cLaV XP

Lt cLaVI P

tabacco / tobacco sabbia / sand

nero / blackbianco / white

See also p. 66 122 204 248 266

10 cm

17
 c

m

20 cm

12 cm

25
 c

m

40 cm

32
 c

m

15 cm

35
 c

m

60 cm

46
 c

m



Lt cLaVI G / Lt cLaV XP / Lt cLaVI P 
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design 
Lorenzo Truant

Lampada da tavolo in 
alluminio verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con 
asta flessibile rivestita in 
gomma. Fonte luminosa 
High Power LED 4 x 1W.

Aluminium table lamp 
painted matt white RAL 
9016 and with rubber-
coated flexible rod.  High 
Power LED 4 x 1W light 
source.

Tischlampe aus 
Aluminium weiß matt 
RAL 9016 lackiert mit 
beweglicher Stange 
mit Gummi verkleidet. 
Lichtquelle High Power 
LED 4 x 1W.

Lampe de table en 
aluminium peint blanc 
RAL 9016 opaque avec 
manche flexible recouvert 
de caoutchouc. Source 
lumineuse High Power 
LED 4 x 1W.

Lámpara de mesa de 
aluminio pintado de color 
blanco RAL 9016 mate, 
con eje flexible revestido 
de goma. Fuente de luz 
High Power LED 4 x 1W.

Luminaria de mesa em 
alumínio envernizada 
branca RAL 9016 opaca 
com haste flexível 
revestida em borracha. 
Fonte de luz High Power 
LED 4 x 1W.

Настольная лампа из 
алюминия, окрашенного 
в матовый белый цвет 
RAL 9016, с гибким 
стержнем, покрытым 
резиной. Источник света: 
мощные светодиоды  
4 х 1 Вт.

VOLUpTAs
TABLE

VOLUpTAs TABLE / 4W / CRI>80 / DRIVER INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 5 107 0 07

 
white 9016 
matt

1

 3000 k

4

 diffused

   dimmable  Ip20 
example composition code  |E  |5  |107  |0  |07  |1  |4

 VOLUPtas tabLE

    See also  p. 126  190  214

13,6 cm13,6 cm

10
 c

m

29 cm

46
  c

m
to

ta
l l

en
gt

h 
67

 c
m

total flux 226 lm
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Lt MUsE P

MUsE
TABLE

design
sandro santantonio

Lampada da tavolo  
con struttura metallica 
e rivestimento in tessuto 
elasticizzato, sfoderabile 
e lavabile. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Table lamp with metal 
frame and removable  
and washable elastic 
fabric covering. Screw 
fitting light source. 

Tischleuchte mit 
Metallstruktur und 
elastischem, abziehbarem 
und waschbarem Stoff. 
Lichtquelle  
mit Schraubsockel.

Lampe de table avec 
structure métallique  
et revêtement en tissue 
élastique, amovible et 
lavable. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara de sobremesa 
con estructura metálica 
y revestimiento en 
tejido elastificado, 
desenfundable y lavable. 
Fuente luminosa con pitón 
de tornillo.

Luminária de mesa  
com estrutura metálica 
e revestimento de tecido 
elástico, removível  
e lavável. Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Настольный светильник 
с белым металлическим 
каркасом и съемным 
моющимся абажуром 
из эластичной ткани. 
Источник света: лампы  
с винтовым креплением.

Lt MUsE G

MUsE  

Type Article colours finish source

LT MUsE p X Bc

 white

XX

 metal 

E14 1 x Max 6,5W LED 
1 x Max 12W Fluorescent
1 x Max 42W Halogen

LT MUsE G X E27 1 x Max 20W LED 
1 x Max 30W Fluorescent*
1 x Max 105W Halogen

  *
dimmable  Ip20 

example composition code  |LT  |MUsE p X |Bc  |XX  |E14  

 

    See also  p. 60  170

29
,4

 c
m

22 cm

13 cm33 cm

33,7 cm

54
 c

m

60 cm 18 cm



PL MUs 60 Q / Lt MUsE P
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OBI
TABLE

design
Manuel Vivian

Lampada da tavolo in cui 
il paralume è costituito da 
fettucce setate. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Table lamp with silken 
ribbon lampshades.  
Screw fitting light  
source.

Tischleuchte mit 
Lampenschirm aus 
seidenen Bändern. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Lampe de table avec  
abat-jour constitués  
de rubans en soie.  
Source lumineuse  
avec douille à vis.

Lámpara de sobremesa 
con pantalla formada por 
cintas de seda. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária de mesa 
com abajour constituido 
de fitas de seda. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Настольный светильник 
с абажуром и розеткой, 
состоящими из шелковых 
полос. Источник света  
с винтовым креплением.

OBI

Type Article colours finish source

LT OBI XXX Bc

 white

cr

 chrome

E27 3 x Max 9,5W LED 
3 x Max 12W Fluorescent
3 x Max 46W Halogen

TA

 tobacco

  Ip20 
example composition code  |LT  |OBI XXX |Bc  |cr  |E27  

 

Lt ObI

 See also  p. 106  148  250

Ø 43 cm

30
 c

m

83
 c

m

Ø 43 cm

Ø 40 cm



Lt ObI / aP ObI



FLOOR



	 242	 leija
	 244	 sunshade
	 246	 ax20
	 248	 clavius
	 250	 obi
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Ø 65 cm

94 cm

4,
5 

cm

 2
06

 c
m

Ø
 6

0 
cm

Ø 40 cm

LEIJA
FLOOR

LEIJA  

Type Article colours finish source

pT LEIJA X Bc

  white

XX

  white   

fLE 2GX13 1 x 22W + 1 x 40W Fluorescent

 

  Ip20

example composition code  |pT  |LEIJA X  |Bc  |XX  |fLE  

 

Pt LEIJa

    See also  p. 88
        
 

design 
cambi - scatena - Turini

Piantana in alluminio 
verniciato con sorgente 
luminosa fluorescente  
con attacco 2GX13. 

Floor lamp in painted 
aluminium with 
fluorescent light source 
with 2GX13 fitting.

Stehleuchte aus 
lackiertem Aluminium  
mit Leuchtstofflampen  
mit 2GX13 Sockel.

Lampadaire en aluminium 
laqué avec source 
lumineuse fluorescente 
avec douille 2GX13.

Lámpara de pie en 
aluminio pintado 
con fuente luminosa 
fluorescente con pitón 
2GX13.

Luminária de chão 
em alumínio pintado 
com fonte luminosa 
fluorescente com ligaçäo 
2GX13.

Напольный светильник 
из алюминия, 
окрашенных белой 
краской. Источник света: 
флуоресцентная лампа  
с цоколем 2GX13
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Ø
 2

4,
6 

cm

34
 x

 4
8 

cm

32
 c

m

17
9,

5 
cm

101 cm

Ø 45 cm

sabbia / sand

lilla / lilacbianco / white

sUnsHAdE
FLOOR

design
Marco Taietta

Piantana con paralume  
in tessuto a rete  
e montatura con finitura 
grigio alluminio. Sorgente 
luminosa con attacco  
a vite.

Floor lamp with mesh 
fabric lampshade and 
aluminium grey finish 
frame. Screw fitting light 
source. 

Stehleuchten mit 
netzartigem Stoff-
Lampenschirm und 
Struktur in grauem 
Aluminium. Lichtquelle 
mit Schraubsockel.

Lampadaire avec abat-
jour en tissu à mailles 
et monture avec finition 
gris aluminium. Source 
lumineuse avec douille 
à vis.

Lámpara de pie con 
pantalla en tejido de red 
y estructura con acabado 
gris aluminio. Fuente 
luminosa con pitón  
de tornillo.

Luminária de chão 
com abajour em tecido 
em tela e armaçäo 
em acabamento cinza 
alumínio.  Fonte luminosa 
com conexäo a parafuso.

Напольный светильник 
с абажуром из сетчатой 
ткани с каркасом из 
алюминия серого цвета. 
Источник света  
с винтовым креплением.

sUnsHAdE  

Type Article colours finish source

pT sUnsHA Bc

 white

Gr

 grey 

E27 1 x Max 20W Fluorescent Globe*
1 x Max 100W Halogen

LI

 lilac

sA

 sand

 

  dimmable 
* Ip20 

example composition code  |pT  |sUnsHA  |LI  |Gr  |E27  

 

 Pt sUnsHa

    See also  p. 104
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63 cm 22 cm

94
 c

m

Ø 25 cm

180°

100° 100°

AX20
FLOOR

design
Manuel Vivian

Piantana in metallo 
con finitura cromo con 
regolazione direzionale  
del fascio luminoso. 
Sorgente luminosa con 
attacco G9. Con Dimmer.

Floor lamp made of metal 
with a chrome-plated 
finish. The direction of 
the light beam can be 
manually adjusted. Light 
source with G9 fitting. With 
dimmer.

Stehleuchte aus 
verchromtem Metall  
mit ausrichtbarem 
Lichtstrahl. Lichtquelle 
mit G9 Sockel.  
Mit Dimmer.

Lampadaire en metal 
finition chrome avec 
réglage directionnel  
du faisceau lumineux. 
Source lumineuse avec 
douille G9. Avec dimmer.

Lámpara de pie  
de metal con acabados  
de cromo y con  
regulación direccional  
del haz luminoso.  
Fuente luminosa con  
pitón G9. Con dimmer.

Luminária de chão em 
metal com acabamento 
cromo e regulação 
direcional do feixe 
luminoso. Fonte luminosa 
com ligaçäo G9. Com 
dimmer.

Напольный светильник 
из хромированного 
металла с 
регулированием 
направления светового 
потока. Источник 
света с цоколем G9. 
Диммируемая лампа.

AX20 

Type Article colours finish source

pT AX 20 XX XX

 chrome

cr

 chrome

G9X G9 1 x Max 60W Halogen

  dimmable  Ip20 
example composition code  |pT  |AX 20 XX  |XX  |cr  |G9X  

 

Pt aX20

 See also  p. 80  132  186 230
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60 cm

16
5 

cm

35
 c

m

15 cm

finitura oro 
gold finish

finitura cromo  
chrome finish

cLAVIUs
FLOOR

cLAVIUs 

Type Article colours finish source

pT cLAVIU Bc

 white

cr

 chrome

E27 2 x Max 16W LED
2 x Max 21W Fluorescent 
2 x Max 70W Halogen

nE

 black

Or

 gold

TA

 tobacco

 

sA

 sand
 

  dimmable  Ip20 
example composition code  |pT  |cLAVIU  |TA  |cr  |E27  

 

Pt cLaVIU

tabacco / tobacco sabbia / sand

nero / blackbianco / white

See also p. 66 122 204 232 266

design
Manuel Vivian

Piantana con montatura 
in metallo e paralume 
lavorato a mano con fili 
setati. Sorgente luminosa 
con attacco a vite.

Floor lamp with metal 
frame and hand-made 
silken thread lampshade. 
Screw fitting light source. 

Stehleuchte mit 
Metallstruktur und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm  
mit seidigen Fäden. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Lampadaire avec structure 
en métal et abat-jour 
fabriqué à la main avec 
des fils de soie. Source 
lumineuse avec douille 
à vis.

Lámpara de pie con 
estructura en metal y 
pantalla hecha a mano 
con hilos en seda. Fuente 
luminosa con pitón  
de tornillo.

Luminária de chão  
com armaçäo em metal  
e abajour trabalhado  
a mäo com fil de seda. 
Fonte luminosa com 
conexäo a parafuso.

Напольный светильник 
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы  
из шелковых нитей. 
Источник света  
с винтовым креплением. 
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Ø 63 cm

Ø 60 cm

17
7 

cm

 4
3 

cm

Ø 57 cm

OBI
FLOOR

design
Manuel Vivian

Piantana in cui  
il paralume è costituito  
da fettucce setate. 
Sorgente luminosa  
con attacco a vite.

Floor lamp with silken 
ribbon lampshades.  
Screw fitting light  
source.

Stehleuchte mit 
Lampenschirm aus 
seidenen Bändern. 
Lichtquelle mit 
Schraubsockel.

Lampadaire avec abat-
jour constitués de rubans 
en soie. Source lumineuse 
avec douille à vis.

Lámpara de pie con 
pantalla formada por 
cintas de seda. Fuente 
luminosa con pitón de 
tornillo.

Luminária de chão com 
abajour constituido de 
fitas de seda. Fonte 
luminosa com conexäo  
a parafuso.

Напольный светильник 
с абажуром и розеткой, 
состоящими из шелковых 
полос. Источник света  
с винтовым креплением.

OBI

Type Article colours finish source

pT OBI XXX Bc

 white

cr

 chrome

E27 3 x Max 16W LED
3 x Max 21W Fluorescent
3 x Max 70W Halogen

TA

 tobacco

  Ip20 
example composition code  |pT  |OBI XXX  |Bc  |cr  |E27  

 

Pt ObI

   See also p. 106  148 238
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design 
dima Loginoff

Faretto ad incasso 
con diffusore in vetro 
trasparente. Fonte 
luminosa LED  
con attacco GU10.

Recessed downlight  
with diffuser  
in transparent glass.  
LED light source with 
GU10 fitting.

Einbauspot aus klarem 
Glas. LED Leuchtmittel 
mit GU10 Sockel.

Spot encastré avec 
diffuseur en verre 
transparent. Source 
lumineuse à LED avec 
douille GU10.

Foco empotrable  
con difusor en cristal 
transparente. Fuente 
luminosa LED con pitón 
GU10.

Foco encaixado  
com difusor de vidro 
transparente. Fonte 
luminosa LED  
com ligaçäo GU10.

Встренный спот 
светильник  
с рассеивателем из 
прозрачного стекла. 
Источник света: 
светодиодные лампы  
с цоколем GU10.

fEdOrA
RECESSED 

fEdOrA 

Type Article colours finish source

fA fEdOrA XX

 glass

XX

 white 

GU1 GU10 LED 1 x Max 7,5W
(only LED bulb)

  Ip20  Ø 10 cm 
example composition code  |fA  |fEdOrA  |XX  |XX  |GU1  

 

fa fEdOra

    See also  p. 30
        
 

Ø 4,9 cm

Ø 9,6 cm

5 
cm12

,7
 c

m

Ø 9,6 cm

Ø 11,6 cm

Ø 10 cm 
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design 
Manuel Vivian

Faretto ad incasso  
con struttura in alluminio 
cromato e diffusore 
in cristallo. Sorgente 
luminosa a LED integrato.

Recessed downlight with 
chrome aluminium frame 
and glass diffuser. Built-in 
LED light source.

Einbauspot mit Gestell aus 
verchromtem Aluminium 
und Kristallschirm. 
Integriertes LED 
Leuchtmittel.

Spot encastré avec 
structure en aluminium 
chromé et diffuseur en 
cristal. Source lumineuse 
à LED intégré.

Foco empotrable con 
estructura en aluminio 
cromado y difusor en 
cristal. Fuente luminosa 
de LED integrado.

Foco encaixado com 
estrutura de alumínio 
e difusor de cristal. 
Fonte luminosa de LED 
integrado.

Встроенный спот 
светильник  
с конструкцией  
из хромированного 
алюминия. Рассеиватель 
из хрусталя. Встроенные 
светодиодные лампы.

fAIry
RECESSED

fAIry / 6.6W / 350ma / drIVEr nOt IncLUdEd

Type Article colours finish source

fA fAIry X cs

 crystal

cr

 chrome 

LEd 1 x 6.6W / 350ma 
warm light

AM

 amber

Gr

 grey

  with dedicated 
PSU  Ip20  Ø 8 cm 

example composition code  |fA  |fAIry X |AM  |cr  |LEd  

  for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

cristallo / crystal ambra / amber

grigio / grey

fa faIrY

  See also p. 46 110 198

 Ø 9 cm

 6
,3

 c
m

3,
7 

cm

Ø 8 cm

Ø 9 cm
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nAfIr
RECESSED

design
Karim rashid

Faretto ad incasso in ABS 
ad iniezione. Sorgente 
luminosa LED con attacco 
GU5.3-12V.

Recessed downlight in 
injection moulded ABS. 
LED light source with 
GU5.3-12V fitting.

Einbauspot aus geformten 
ABS. LED Leuchtmittel 
mit GU5.3-12V Sockel.

Spot encastré en ABS 
à injection. Source 
lumineuse LED avec 
douille GU5.3-12V.

Foco empotrable en ABS 
por inyección. Fuente 
luminosa LED con pitón 
GU5.3-12V.

Foco encaixado em ABS 
injetado. Fonte luminosa 
LED com ligaçäo GU5. 
3-12V.

Встроенный спот 
светильник из АБС-
пластика. Источник 
света: светодиодные 
лампы с цоколем GU5.3.

PL nafI I 3

1,
25

 c
m

13
 c

m

35
 c

m

59,2 cm

59
,2

 c
m

45 cm

59,6 x 59,6 cm

nAfIr / TRANSFORMER INCLUDED 

Type Article colours source

pL nAfI I 3 BcBc

 white

12V GU5.3 LED 3 x Max 5W
(only LED bulb)

crBc

 chrome

BcOr

 gold

  Ip20  59,6 x 59,6 cm 
example composition code  |pL  |nAfI I 3  |crBc  |12V  

 

bianco / white cromo / chrome

oro / gold

  See also p. 40 200
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10
cm

11
,6

cm

Ø 5,5 cm

Ø 14 cm

Ø 4 cmØ 4 cm

19
cm

20
,6

cm

Ø 5,5 cm

Ø 10 cm

spILLrAy
RECESSED

design
Manuel Vivian

Faretto ad incasso in vetro 
con montatura in metallo 
cromato. Fonte luminosa 
con attacco G4. 

Glass recessed downlight  
with chrome-plated metal 
frame. Light source with 
G4 fitting. 

Einbauspot aus Glas 
mit Befestigung aus 
verchromten Metall. 
Lichtquelle mit G4 Sockel.

Spot encastré  en verre 
avec monture en métal 
chromé. Source lumineuse 
avec douille G4.

Foco empotrable de cristal 
con estructura en metal 
cromado. Fuente luminosa 
con pitón G4

Foco encaixado em vidro 
com armaçäo de metal 
cromado. Fonte luminosa 
com ligaçäo G4.

Встренный спот 
светильник с с каркасом 
из хромированного 
металла. Источник света: 
галогенная лампа  
с цоколем G4.

spILLrAy / transfOrMEr Or LEd drIVEr nOt IncLUdEd

Type Article colours finish source

pL spIL p I cs

 crystal

cr

 chrome

G4L* G4 LED 1 x 1,5W (only LED bulb) 

12V G4 1 x Max 20W Halogen

pL spIL M I Ar

 orange

G4L* G4 LED 1 x 1,5W (only LED bulb) 

12V G4 1 x Max 20W Halogen

pL spIL G I rs

 red

 G4L* G4 LED 1 x 1,5W (only LED bulb) 

12V G4 1 x Max 20W Halogen

Gr

 grey
 

   Ø 4cm *

example composition code  |pL |spIL pI  |rs  |cr  |12V  

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

PL sPIL M I PL  sPIL G IPL sPIL P I

PL sPIL G I

    See also  p. 52  114

14
cm

Ø 4 cm

15
,6

cm

Ø 10 cm

Ø 5,5 cm



PL sPIL P I / PL sPIL M I / PL sPIL G I 
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design 
Manuel Vivian

Lampada a parete o a 
soffitto o proiettore in 
alluminio in fusione 
verniciato nero opaco 
oppure bianco RAL 9016 
opaco orientabile. Fonte 
luminosa COB  
LED 1 x 6,2W.

Adjustable wall or  
ceiling light or spotlight  
in cast aluminium  
painted matt black  
or matt white RAL 9016.  
COB LED 1 x 6.2W light 
source.

Decken- oder Wandleuchte 
oder Strahler aus 
Aluminiumguss schwarz 
matt oder weiß matt RAL 
9016 lackiert, ausrichtbar. 
Lichtquelle COB LED  
1 x 6,2W.

Applique ou plafonnier ou 
spot en fonte d’aluminium 
peinte noir opaque ou 
peinte blanc RAL 9016 
opaque orientable. Source 
lumineuse COB LED  
1 x 6,2W.

 
Lámpara de pared o de 
techo o proyector de 
aluminio fundido pintado 
de color negro mate o bien 
pintado de color blanco 
RAL 9016, orientable. 
Fuente de luz COB LED  
1 x 6,2W.

Luminaria pendente de 
parede e teto o projetor 
em alumínio fundido 
envernizado preto opaco 
ou então envernizado 
branco RAL 9016 opaco 
direcionável. Fonte de luz 
COB LED 1 x 6,2W.

Настенный, потолочный 
светильник или 
прожектор из литого 
алюминия, окрашенного 
черной матовой 
краской или в матовый 
белый цвет RAL 9016, 
поворачиваемый. 
Источник света:  
Chip-on-Board светодиод  
1 х 6,2 Вт.

fAVILLA
RECESSED

fAVILLA rEcEssEd / 6,2 W / 350 mA / CRI >80 / DRIVER NOT INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 8 105 4 04

 black matt

1

 3000 k

1

 22°

07
 white 9016 
 matt

3

 45°

  with dedicated 
PSU   Ip20 ADA    Ø 5,5 cm 

example composition code  |E  |8  |105  |4  |04  |1  |1

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

90°

Ø 6,5 cm

Ø 8,5 cm

3,6 cm

3,
8 

cm

Ø 8 cm

Ø
 5

,5
 c

m

faVILLa rEcEssEd

    See also  p. 178
        
 

total flux 22°: 475 lm / 45°: 450 lm





FAVILLA
RECESSED

264
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cLAVIUs
RECESSED

design
Manuel Vivian

Faretto ad incasso con 
montatura in metallo  
e paralume lavorato 
a mano con fili setati. 
Sorgente luminosa con 
attacco GU5.3-12V o con 
attacco GU10.

Recessed downlight 
with metal frame and 
hand-made silken thread 
lampshade. Light source 
with GU5.3-12V or GU10 
fitting.

Einbauspot mit 
Metallstruktur und 
mit handgefertigtem 
Lampenschirm mit 
seidigen Fäden. 
Leuchtmittel mit GU5.3- 
12V oder GU10 Sockel.

Spot encastré avec 
structure en métal et 
abat-jour fabriqué à la 
main avec des fils de soie. 
Source lumineuse avec 
douille GU5.3-12V  
ou GU10.

Foco empotrable con 
estructura en metal  
y pantalla hecha a mano 
con hilos en seda. Fuente 
luminosa con pitón GU5.3-
12V o GU10.

Foco encaixado com 
armaçäo em metal  
e abajour trabalhado a 
mäo com fil de seda.  
Fonte luminosa com 
ligaçäo GU5.3-12V o GU10.

Встроенный спот 
светильник  
с металлическим 
основанием и абажуром 
ручной работы  
из шелковых нитей. 
Источник света с цоколем 
GU5.3-12V или с цоколем 
GU10.

cLAVIUs  

Type Article colours finish source

fA cLAVIU Bc

 white

XX

 chrome

12V* GU5.3 1 x Max 8W 12V LED
GU5.3 1 x Max 35W 12V dicr
* without transformer

nE

 black

GU1 GU10 LED 1 x Max 7,5W
GU10 1 x Max 28W Halogen

TA

 tobacco

With transformer

Tr

 chrome

12V GU5.3 1 x Max 35W 12V dicr
with transformer

sA

 sand

  Ip20 *   Ø 6,5 cm 
example composition code  |fA  |cLAVIU  |sA  |XX  |12V  

 

fa cLaVIU 

tabacco / tobacco sabbia / sand

nero / blackbianco / white

See also p. 66 122 204 232 248

10
 c

m

10 cm

4 
cm

Ø 6,5 cm
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fa aUra 44 fa aUra 53 fa aUra 60fa aUra 30

AUrA 
RECESSED

design
Manuel Vivian

Faretto ad incasso 
con pendenti in vetro 
di Murano colorato 
incamiciato cristallo  
e ritorti a mano. Sorgente 
luminosa con attacco 
GU5.3-12V.

Recessed downlight with 
double-layered coloured 
Murano glass hand 
twisted pendants. Light 
source with GU5.3-12V 
fitting.

Einbauspot mit farbigen 
und kristallumhüllten 
Murano Glaspendeln, 
die von Hand gefertigt 
werden. Lichtquelle  
mit GU5.3-12V Sockel.

Spot encastré avec des 
suspentes en verre de 
Murano coloré chemisé 
cristal et formés à la 
main. Source lumineuse 
avec douille GU5.3-12V.

Foco empotrable  
con lagrimas en vidrio 
de Murano de color 
encamisado con cristal  
y retorcidas a mano. 
Fuente luminosa  
con pitón GU5.3-12V. 

Foco encaixado com 
pingentes de vidro de 
Murano colorido, coberto 
por cristal e retorcidos  
a mão. Fonte luminosa 
com ligaçäo GU5.3-12V.

Встроенный спот 
светильник представляет 
собой скрученные 
вручную двухслойные 
подвески из хрусталя. 
Источник света с цоколем 
GU5.3-12V.

AUrA

Type Article colours finish source

fA AUrA 30
 cs crystal

 Bc white

 rs red

 Ar orange

 nE black

 TA tobacco

cr

 chrome

12V GU5.3 1 x Max 35W 12V Alu

fA AUrA 44 12V GU5.3 1 x Max 35W 12V Alu

fA AUrA 53 12V GU5.3 1 x Max 35W 12V Alu

fA AUrA 60 12V GU5.3 1 x Max 35W 12V Alu

  12V Ip20  Ø 6,5 cm

example composition code  |fA  |AUrA 30  |rs  |cr  |12V 

  for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

fa aVIr 44

cristallo / crystal

tè / teanero / black

rosso / red arancio / orange

bianco / white

    See also  p. 82  142  210

10
 c

m

Ø 8,8 cm

65
 c

m

53
 c

m

10
 c

m

Ø 8,8 cm

72
 c

m

60
 c

m

42
 c

m

10
 c

m
30

 c
m

Ø 8,8 cm

10
 c

m

Ø 8,8 cm

56
 c

m

44
 c

m



fa aUra 44
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fa nasHIrfa MEncar

crysTAL spOTLIGHT 
RECESSED

design
Manuel Vivian

Faretto ad incasso  
in cristallo con finitura 
in metallo. Sorgente 
luminosa con attacco 
GY6.35 o GU4 a 12V  
oppure con attacco G9. 

Crystal recessed 
downlight with metal 
finish. Light source with 
12V GY6.35 or GU4  fitting 
or with G9 fitting.

Einbauspot aus Kristall 
mit verchromten 
Metallteilen. Leuchtmittel 
mit 12V GY6.35 oder GU4 
Sockel oder mit G9 Sockel.

Spot encastré en cristal 
avec finition métal. Source 
lumineuse avec douille 
GY6.35 ou GU4 à 12V ou 
avec douille G9.

Foco empotrable  
de cristal con acabados  
en metal. Fuente luminosa 
con pitón GY6.35 o GU4  
de 12V o con pitón G9.

Foco encaixado de cristal 
e acabamento de metal. 
Fonte luminosa com 
ligaçäo GY6.35 o GU4  
de 12V o com ligaçäo G9.

Встроенный спот 
светильник из хрусталя  
с металлической 
отделкой. Источник света 
с цоколем GY6.35 или GU4 
12В или с цоколем G9.

crysTAL spOTLIGHT 

Type Article colours finish source

fA MEncAr cs

  crystal

XX

 chrome

G9X G9 1 x Max 40W

12V* GY6.35 1 x Max 35W 12V
GU4 1 x Max 35W 12V dicr
* without transformer

With transformer

Tr

 

12V GY6.35 1 x Max 35W 12V
GU4 1 x Max 35W 12V dicr
with transformer

fA nAsHIr XX

 chrome

G9X G9 1 x Max 40W

12V* GY6.35 1 x Max 35W 12V
GU4 1 x Max 35W 12V dicr
* without transformer

With transformer

Tr

 chrome

12V GY6.35 1 x Max 35W 12V
GU4 1 x Max 35W 12V dicr
with transformer

  *  Ip20  Ø 5,5 cm

example composition code  |fA  |MEncAr |cs  |Tr  |12V   

 

fa MEncar

2,
7 

cm 8,
5 

cm

Ø 9,5 cm

  Ø 5,5 cm

8 x 8 cm

  Ø 5,5 cm

2,
7 

cm 8,
5 

cm

fa nasHIr



fa nasHIr / fa MEncar
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more product pictures are available on our web site www.axolight.it

pOLITIAnUs
RECESSED DOWNLIGHT

Apparecchio ad incasso 
in alluminio anodizzato 
oppure verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con fonte 
luminosa High Power LED 
1 x 3W. 

Aluminium recessed 
downlight available in 
anodized silver or painted 
matt white RAL 9016 
versions. High Power LED 
1 x 3W light source. 

Einbaugerät aus 
Aluminium eloxiert oder 
weiß matt RAL 9016 
lackiert mit Lichtquelle 
High Power LED 1 x 3W. 

Appareil encastrable en 
aluminium anodisé ou 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec source 
lumineuse High Power 
LED 1 x 3W. 

Aparato empotrable de 
aluminio anodizado o bien 
pintado de color blanco 
RAL 9016 mate, con fuente 
de luz High Power LED  
1 x 3W. 

Aparelho de encaixe em 
alumínio anodizado ou 
então envernizado branco 
RAL 9016 opaco com fonte 
de luz High Power LED  
1 x 3W. 

Встраиваемый прибор 
из анодированного или 
окрашенного в матовый 
белый цвет RAL 9016 
алюминия с источником 
света в виде мощного 
светодиода  
1 х 3 Вт. 

pOLITIAnUs / 3 W / 700mA / CRI>80 / DRIVER NOT INCLUDED

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 7 502 0 02

 silver anodized

1

 3000 k

3

 40°

07

 
white 9016 
matt

 with dedicated 
PSU  Ip40 0.05

kg   Ø 3,8cm  
example composition code  |E  |7  |502  |0  |02  |1  |3

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

Ø 4,6 cm

Ø 3,4 cm

Ø 3,8 cm

2,
2 

cm

POLItIanUs

Wire in series. cable 35 cm - total flux 140 lm
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pIcUs II
RECESSED DOWNLIGHT

Apparecchio ad incasso 
in alluminio anodizzato 
oppure verniciato bianco 
RAL 9016 opaco con fonte 
luminosa High Power LED 
1 x 1W. Installabile sia 
all’interno che all’esterno 
(Indice di Protezione  
Picus II IP65).

Aluminium recessed 
downlight available  
in anodized silver or 
painted matt white RAL 
9016 versions. High Power 
LED 1 x 1W light source.  
Can be installed indoors 
and outdoors (Protection 
Index  Picus II IP65).

Einbaugerät aus 
Aluminium eloxiert oder 
weiß matt RAL 9016 
lackiert mit Lichtquelle 
High Power LED 1 x 1W. 
Sowohl zur Innen- als 
auch zur Außeninstallation 
(Schutzgrad Picus II IP65).

Appareil encastrable en 
aluminium anodisé ou 
peint blanc RAL 9016 
opaque avec source 
lumineuse High Power 
LED 1 x 1W. Peut être 
installé à l’intérieur comme 
à l’extérieur (Indice de 
Protection Picus II IP65).

Aparato empotrable de 
aluminio anodizado o bien 
pintado de color blanco 
RAL 9016 mate, con fuente 
de luz High Power LED 1 
x 1W. Para instalaciones 
tanto en interiores como 
en exteriores (Grado de 
protección Picus II IP65)).

Aparelho de encaixe em 
alumínio anodizado ou 
então envernizado branco 
RAL 9016 opaco com fonte 
de luz High Power LED 
1 x 1W. Para instalação 
interna e externa (Índice 
de Protecção Picus II 
IP65).

Встраиваемый прибор 
из анодированного или 
окрашенного в матовый 
белый цвет RAL 9016 
алюминия с источником 
света в виде мощного 
светодиода  
1 х 1 Вт. Предназначен 
для внутренней и 
наружной установки 
(степень защиты Picus 
II IP65).

pIcUs II / 1 W / 350mA / CRI>75 / DRIVER NOT INCLUDED 

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 7 534 0 02

 silver anodized

1

 3000 k

4

 diffused

07

 
white 9016 
matt

 with dedicated 
PSU   Ø 2,3cm Ip65 OUTDOOR 0.02

kg   
example composition code  |E  |7  |534  |0  |02  |1  |4

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

Ø 2,3 cm

Ø 1,8 cm

4,
3 

cm

Ø 2,7 cm

PIcUs II

Wire in series. cable 50 cm - total flux 27 lm
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pOnTAnUs
RECESSED IN-GROUND LUMINAIRE

Apparecchio ad incasso 
calpestabile in acciao AISI 
316 satinato con fonte 
luminosa High Power LED 
1 x 3W. Disponibile con 
fascio luminoso medio 
o largo. Per esterni, 
adatto all’immersione 
permanente (Indice  
di Protezione IP68).

In-ground luminaire in 
satin-finish AISI 316. High 
Power LED 1 x 3W light 
source. Available with 
medium or wide beams. 
For outdoors, suitable for 
permanent immersion 
(Protection Index IP68).

Begehbares Einbaugerät 
aus mattiertem Stahl 
AISI 316 mit Lichtquelle 
High Power LED 1 x 3W. 
Erhältlich mit mittlerem 
oder breitem Lichtbündel. 
Für Außen, geeignet für 
permanentes Eintauchen 
(Schutzgrad IP68).

Appareil encastrable au 
sol en acier AISI 316 satiné 
avec source lumineuse 
High Power LED 1 x 3W. 
Disponible avec faisceau 
lumineux fin ou moyen. 
Pour extérieur, adapté à 
l’immersion permanente 
(Indice de Protection IP68).

Aparato empotrable y 
pisable de acero AISI 316 
satinado, con fuente de 
luz High Power LED 1 x 
3W. Disponible con haz 
de luz mediano o ancho. 
Para exteriores, apto para 
inmersión permanente 
(Grado de protección 
IP68).

Aparelho de encaixe 
pisável em aço AISI 316 
acetinado com fonte de 
luz High Power LED 1 x 
3W. Disponível com facho 
de luz médio ou largo. 
Para externo, adequado 
para imersão permanente 
(Índice de Proteção IP68).

Встраиваемый прибор, 
пригодный для хождения, 
из сатинированной стали 
AISI 316 с источником 
света в виде мощного 
светодиода 1 х 3 Вт. 
Предложен со средней 
или широкой полосой 
света. Для наружной 
установки, пригоден для 
постоянного погружения 
(степень защиты IP68).

POntanUs

pOnTAnUs / 3 W / 500mA / IP 68 / CRI>80 / DRIVER NOT INCLUDED / AISI 316

Zone Type Article system  
compatibility

finish LEd colour  
temperature

Beam options

E 9 529 0 03

 aIsI 316 satin

1

 3000 k

2

 38°

3

 60°

 with dedicated 
PSU  Ip68 OUTDOOR 0.30

kg    Kg1650  Ø 3,6cm  
example composition code  |E  |9  |529  |0  |03  |1  |2

for optional drivers and dimming technology, please refer to our Axo Light pricelist or contact our representatives

Ø 3,6 cm

5,
2 

cm
Ø

 3
,5

 c
m

Ø 2,6 cm

7 
cm

Ø 3,25 cm

Ø 3,6 cm

5,
2 

cm
Ø

 3
,5

 c
m

Ø 2,6 cm

7 
cm

Ø 3,25 cm

accessory  
E002400000  
page 278

total flux 62 lm
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AccEssOrI / AccEssOrIEs

Per driver e sistemi di 
dimmerazione opzionali, 
fare riferimento al 
listino prezzi Axo Light 
o contattare i nostri 
rappresentanti. 

For drivers and systems 
having dimmer options, 
refer to the Axo Light 
price list or contact our 
representatives.

Für Treiber oder optionale 
Dimmer-Anlagen auf 
die Preisliste von Axo 
Light Bezug nehmen 
oder unsere Vertreter 
kontaktieren.

Pour pilote et systèmes 
de gradation en option, 
consulter la liste des prix 
Axo Light ou contacter 
nos représentants.

Para driver y sistemas de 
atenuación opcionales, 
tome como referencia 
la lista de precios Axo 
Light o póngase en 
contacto con nuestros 
representantes.

Para driver e sistemas de 
dimerização opcionais, 
consulte a lista de preços 
da Axo Light ou contacte 
os nossos representantes.

По вопросам стоимости 
опциональных систем 
плавного регулирования 
освещения смотрите 
прайс-лист Axo Light или 
обращайтесь к нашим 
представителям. 

12
 c

m

23 cm

PER / FOR CYMA

ALIMENTATORI / DRIVER 

Piastra di adattamento 
rasabile per scatola 
elettrica per pareti  
in muratura  
- cartongesso.

Trimmable adapter  
plate for wiring box  
for masonry walls  
- plasterboard. 

Einstellbare Adapterplatte 
für den elektrischen 
Installationskasten  
für gemauerte Wände  
- Gipskarton. 

Plaque d’adaptation 
rasable pour boîtier 
électrique encastrable 
dans mur en maçonnerie  
- placoplâtre. 

Placa de adaptación 
nivelable para caja 
eléctrica para paredes  
de mampostería  
- cartón yeso. 

Placa de adaptação 
aparável para caixa 
elétrica para paredes  
de alvenaria  
- gesso acartonado. 

Переходная пластина с 
регулируемой толщиной 
для распределительной 
коробки для бетонных и 
кирпичных стен  
- гипсокартона.

Art. E004200000 
(plate for CYMA wall lamp art. E1301006X4)

Ø 3,1 cm

7 
cm

Ø 3,25 cm

Art. E002400000 
Cassaforma per articolo 
529 (PONTANUS).

Outer casing for article 
529 (PONTANUS).

Gehäuse für Artikel 529 
(PONTANUS).

Boîtier d’encastrement 
pour article 529 
(PONTANUS).

Caixa para artigo 529 
(PONTANUS).

Caja de empotrar para 
artículo 529 (PONTANUS).

Коробка для артикула 529 
(PONTANUS). 

CASSEFORME / OUTER CASING

CABLAGGI / WIRING

Componente per 
connessione stagna  
IP67 con gel polimerico.

Component for IP67 
waterproof connection 
with polymer gel.

Komponente für  
den wasserdichten 
Anschluss nach IP67  
mit Polymergel.

Composante pour 
branchement étanche 
IP67 avec gel polymère.

Componente para 
conexión estanco  
IP67 con gel polimérico.

Componente para 
conexión estanco IP67  
con gel polimérico.

Компонент для 
одонепроницаемого 
подключения IP67 
с использованием 
полимерного геля.

Art. cEcs00001

8,6x4,6x2,8 cm
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AccEssOrI / AccEssOrIEs

Componente per 
connessione stagna IP67 
con gel polimerico.

Component for IP67 
waterproof connection 
with polymer gel.

Komponente für den 
wasserdichten Anschluss 
nach IP67 mit Polymergel.

Composante pour 
branchement étanche 
IP67 avec gel polymère.

Componente para 
conexión estanco IP67  
con gel polimérico.

Componente para 
conexión estanco IP67  
con gel polimérico.

Компонент для 
одонепроницаемого 
подключения IP67 
с использованием 
полимерного геля.

Componente per 
connessione stagna IP68 
inclinazione 90°.

Component for IP68 
waterproof connection 
with 90° slope.

Komponente für den 
IP68 dichten Anschluss 
Neigungswinkel 90°.

Composante pour 
connexion étanche IP68 
inclinaison 90°.

Componente para 
conexión estanca IP68 
inclinación 90°.

Componente para conexão 
hermética IP68 inclinação 
90°.

Компонент для 
одонепроницаемого 
подключения IP68 с 
наклоном 90°.

Art. cEcs00002

Art. cEcs00003 

EXAMPLE 
Art. E000700800 

for Stilla suspension 
(system compatibility  
1 & 4).

ROSONI / CANOPY
Kit decentramento  
cavo elettrico 
in policarbonato nero  
(per sospensione Stilla)  
o bianco (per sospensione 
Virtus/Stilla).

Electric cable 
decentralization kit 
in black polycarbonate  
(for Stilla suspension) or 
white polycarbonate (for 
Virtus/Stilla suspension).

Art. E000700800 
Nero per sospensione 
Stilla.

Black for Stilla 
suspension. 

Art. E000700900 
Bianco per sospensione 
Virtus/Stilla. 

White for Virtus/Stilla 
suspension. 

dezentrierungsset, 
Elektrokabel 
aus schwarzem 
Polykarbonat  
(für Stilla-Hängeleuchten) 
oder weiß (für Virtus/
Stilla-Hängeleuchten).

Kit décentrement  
fil électrique 
en polycarbonate noir 
(pour suspension Stilla) 
ou blanc (pour suspension 
Virtus/Stilla).

Schwarz für Stilla-
Hängeleuchten. 

Noir pour suspension 
Stilla.

Weiß für Virus/Stilla-
Hängeleuchte.  

Blanc pour suspension 
Virtus/Stilla. 

Kit descentramiento  
cable eléctrico 
en policarbonato negro  
(para suspensiones 
Stilla) o blanco (para 
suspensiones Virtus/
Stilla).

Kit descentralização  
cabo elétrico 
de policarbonato preto 
(para pendente Stilla)  
ou branco (para pendente 
Virtus/Stilla).

Negro para suspensiones 
Stilla.

Preto para pendente Stilla.

Blanco para suspensiones 
Virtus/Stilla. 

Branco para pendente 
Virtus/Stilla. 

Набор для отвода 
электрического  
провода из черного 
(для подвесного 
светильника Stilla) или 
белого (для подвесного 
светильника Virtus/Stilla) 
поликарбоната. 

Черный для подвесного 
светильника Stilla.

Белый для подвесного 
светильника Virtus/Stilla. 

Ø 2,2 cm

2 
cm

1,
5 

cm

11,6x9x2,7 cm

14,5x5,1x3 cm



Axo Light – EELc Product List 

Energy Efficiency Label 
compatibility (EU Regulation 
874/2012)

Le informazioni qui riportate, 
riguardo le Classi Energetiche 
delle lampadine, non sono 
esaustive di tutte i tipi 
effettivamente reperibili  
sul mercato della UE.

The information regarding the 
Energy Classes of the bulbs are 
not exhaustive about the actual 
whole range available on the EU 
market. 
_______________________

Gli apparecchi axo Light sono 
compatibili con lampadine 
etichettate con le classi 
energetiche del regolamento 
UE 874/2012, eventualmente 
disponibili in commercio e previa 
verifica dimensionale.  
I dati EELc sono rilevati dai siti 
internet dei principali produttori 
di lampadine, la cui produzione  
è soggetta a possibili variazioni. 
Gli apparecchi della linea Mind 
LEd sono muniti di lampade  
a LEd integrate a, a+, a++  
non sostituibili. 

❶ Gli apparecchi il cui codice 
termina con ‘LEd’ sono muniti  
di lampade a LEd integrate a, 
a+, a++ non sostituibili. 
La classe energetica in grassetto 
è quella della lampadina  
con cui è venduto l’apparecchio.

the axo Light luminaires are 
compatible with bulbs labelled 
with the energy classes of 
the EU regulation 874/2012, 
if available in trade and after 
dimensional check.

the Mind LEd luminaires 
contains built in LEd lamps a, 
a+, a++, that cannot be changed.

❶ the luminaires in wich code 
there is the ‘LEd’ abbreviation 
contains built in LEd lamps a, 
a+, a++, that cannot be changed.

the bold font energy class is that 
of the bulb which the luminaire 
is sold with.

the Mind LEd luminaires 
contains built in LEd lamps a, 
a+, a++, that cannot be changed.

die axo Light lampen sind 
geeignet für leuchtmittel 
etikettiert mit der 
energieklassen der EU 
verordnung 874/2012, wenn 
erhältlich auf dem markt 
und nach überprüfung der 
massnahmen.

die mit ‘LEd’ gekennzeichneten 
artikel enthalten eingebaute 
LEd-Leuchtmittel a, a+, a++,  
die nicht austauschbar sind

❶ die artikel die mit ‘LEd’ 
gekennzeichnetenthält 
eingebaute LEd-lampen a, a+, 
a++, nicht ausgetauscht werden.

das mitgelieferte Leuchtmittel 
hat die fettgedruckte Energie 
klasse.

Les appareils axo Light sont 
compatibles avec des ampoules 
etiquetté avec les classes 
énergétiques du règlements 
UE 874/2012, si disponible sur 
le marché et après contrôle 
dimensionnel.

Les appareils Mind LEd 
comportent des lampes a LEd 
integrees a, a+, a++, qui ne 
peuvent pas etre changees.

❶ Les appareils d’eclairage 
dont le code présente les lettres 
‘LEd’ comportent des lampes  
a LEd integrees a, a+, a++, qui 
ne peuvent pas etre changees.

La classe énergétique en 
caractères gras appartient  
à l’ampoule avec laquelle est 
vendu le luminaire.

Las luminarias axo Light son 
compatible con bombillas de 
las clases energéticas del 
reglamento UE 874/2012, si 
estan disponibles en el mercado 
y despues control de medidas.

Las luminariasMind LEd llevan 
lamparas LEd incorporadas a, 
a+, a++, non recambiables.

❶ Las luminarias en el cual 
codigo es presente la sigla 
‘LEd’ llevan lamparas LEd 
incorporadas a, a+, a++,  
non recambiables.

La clase energética en negrita 
pertenece a la bombilla con la 
cual se vende la luminaria.

Os aparelhos axo Light são 
compatível com lampadas 
rotuladas com as classes 
energeticas do regulamento 
EnErGY LabELLInG se 
disponível no mercado e após  
a verificação das medidas.

Os aparelhos Mind LEd 
incorporan lampadas LEd  
a, a+, a++ e nao podem  
ser substituidas.

❶ Os aparelhos no qual 
apresentam a sigla ‘LEd’ 
incorporan lampadas LEd  
a, a+, a++ e nao podem  
ser substituidas. 

a classe energética negrito 
pertence ao bulbo que é vendido 
com a luminária.

Cветильники Axo Light 
совместимы с лампами, 
имеющими пометку 
энергетических классов 
согласно Eвропейскому 
стандарту 874/2012, если 
таковые имеются в продаже,  
и после сверки размера 
цоколя. Мind LED, содержат 
встроенные светодиодные 
лампы A, A +, A + +, которые 
нельзя поменять.

❶ Светильники, в коде 
которого есть аббревиатура 
“LED”, содержат встроенные 
светодиодные лампы A, A +, A + 
+, которые нельзя поменять.

Энергетический класс, 
выделенный жирным 
шрифтом, соответствует классу 
лампы, с которой продается 
светильник. 

LIsTA cOdIcI EELc / EELc cOdE LIsT                                                                                                  

ArTIcLE cOdE EELc

aP aLrIsHXXXX LEd ❶

aP aLrIsPXXXX LEd ❶

aP aUraXXXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

aP aX20GrXXXX G9X d

aP aX20PIXXXX G9X d

aP baLI25XXXX r7s d, c

aP cLaV30XXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

aP cLaV30XXXX fLa b

aP cLaV45XXXX aLO d, a

aP cLaV45XXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

aP cLaV45XXXX fLE a

aP cLaVbrXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

aP cLaVGrXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

aP cLaVGrXXXX fLE a, a+

aP cLaVPIXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

aP cLaVPIXXXX fLE a, a+

fa cLaVIUXXXX GU1 d, c, b, a, a+

PL cLaV60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL cLaV60XXXX fLE a

PL cLaV90XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL cLaV90XXXX fLE a

PL cLa100XXXX LEd ❶

sP cLaVIUXXXX LEd ❶

Pc LaVIUXXXX fLE a

sP cLa140XXXX LEd ❶

sP cLa140XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

aP faIrYXXXXX LEd ❶

aP MELtInXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

aP ObIXXXXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

aP POLIaGXXXX r7s d, c

aP POLIaPXXXX r7s d

aP sHaraVXXXX GU1 d, c, b, a, a+, a++

aP sLIGHtXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

aP sPILLrXXXX 12V c, b

aP UrIELGXXXX r7s d, c

aP UrIELPXXXX r7s d, c

aP VasILYXXXX G9X d

fa aUra44XXXX 12V d, c, b

fa aUra53XXXX 12V d, c, b

fa aUra60XXXX 12V d, c, b

fa cLaVIUXXtr 12V d, c, b

fa cLaVIUXXXX 12V d, c, b, a, a+, a++

fa faIrYXXXXX LEd ❶

fa fEdOraXXXX GU1 a, a+, a++

fa MEncarXXtr 12V c, b

fa MEncarXXXX 12V d, c, b, a, a+

fa MEncarXXXX G9X d

ArTIcLE cOdE EELc

fa nasHIrXXXX 12V d, c, b, a, a+

fa nasHIrXXXX G9X d

fa nasHIrXXtr 12V d, c, b, a, a+

fa sHIrazXXtr 12V d, c, b

fa sHIrazXXXX 12V d, c, b, a, a+

Lt aIbUXXXXXX G9L a, a+, a++

Lt aX20XXXXXX G9X d

Lt cLaVIGXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

Lt cLaVIPXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

Lt cLaVXXXXXr E14 d, c, b, a, a+, a++

Lt kOsHIGXXXX E27 d, c, b

Lt MUsEGXXXXX E27 d, c, b, a

Lt MUsEPXXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

Lt ObIXXXXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

Lt sLIGHGXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

Lt sLIGHPXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

Lt sPILLGXXXX 12V c, b

Lt sPILLPXXXX 12V c, b

PL aUG30IXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUrG30XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUP30IXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUrP30XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUra45XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUra60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUraGIXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUraGrXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUraPIXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUraPXXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUrG30XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL aUrP30XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL cLaVIUXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL cLaVIUXXXX fLE a

PL faIrYIXXXX LEd ❶

PL faIrYXXXXX LEd ❶

PL HOOPsXXXXX LEd ❶

PL kOsHIXXXXX r7s d

PL MU120QXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL MU120QXXXX E27 
+kPLMUsE a, a+, a++

PL MU120QXXXX fLE a

PL MUs120XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL MUs120XXXX E27 
+kPLMUsE

 
a, a+, a++

PL MUs120XXXX fLE a

PL MUs60QXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL MUsE40XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL MUsE40XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

280

EEL cOMpATIBILITy                                                                         



LIsTA cOdIcI EELc / EELc cOdE LIsT                                                                                                  

ArTIcLE cOdE EELc

PL MUsE60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL MUsE80XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL MUsE80XXXX E27
+kPLMUsE a, a+, a++

PL MUsE80XXXX fLE a

PL nafII3XXXX 12V a, a+, a++

PL nafIr1XXXX GU1 a, a+, a++

PL nafIr3XXXX GU1 a, a+, a++

PL nEL100XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nEL100XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nEL100XXXX fLE a

PL nEL140XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nEL140XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nEL140XXXX fLE a

PL nELL60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nELL60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nELL60XXXX fLE a

PL nELs60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nELs60XXXX fLE a

PL nEs100XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nEs100XXXX fLE a

PL nEs140XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nEs140XXXX fLE a

PL sHIraGXXXX r7s d, c

PL sHIraMXXXX r7s d, c

PL sHIraPXXXX r7s d, c

PL sPILGIXXXX 12V c, b

PL sPILMIXXXX 12V c, b

PL sPILPIXXXX 12V c, b

PL sPILGIXXXX G4L a, a+, a++

PL sPILMIXXXX G4L a, a+, a++

PL sPILPIXXXX G4L a, a+, a++

PL stO100XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL stO100XXXX fLE a

PL stOr60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL stOr60XXXX fLE a

PL UkI110XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL UkI110XXXX fLE a

PL UkIYOGXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL UkIYOGXXXX fLE a

PL UkIYOPXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL UkIYOPXXXX fLE a

Pt aX20XXXXXX G9X d

Pt cLaVIUXXXX E27 d, c, b, a, a+

Pt LEIJaXXXXX fLE a, a+

Pt ObIXXXXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

Pt sUnsHaXXXX E27 d, c, b, a

sP aLrIsHXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP aU45/2XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++
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sP aU60/2XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP aUra45XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP aUra60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP aX20PIXXXX G9X d

sP bLUM19XXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

sP bLUM1XXXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

sP bLUM31XXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

sP cL6040XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP cLaV40XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP cLaV60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP cLaVIPXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP cLaVIUXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP cLaVIUXXXX fLE a, a+

sP EXPL10XXXX r7s d

sP EXPLI5XXXX r7s d

sP EXPLO5XXXX r7s d

sP EXPLOXXXXX r7s d

sP EXPQ10XXXX r7s d

sP faI12rXXXX LEd ❶

sP faIr12XXXX LEd ❶

sP faIr18XXXX LEd ❶

sP faIrYIXXXX LEd ❶

sP faIrYXXXXX LEd ❶

sP fEdOr1XXXX GU1 a, a+, a++

sP fEdOr3XXXX GU1 a, a+, a++

sP fEdOr6XXXX GU1 a, a+, a++

sP fEdOr7XXXX GU1 a, a+, a++

sP fEdO12XXXX GU1 a, a+, a++

sP HOOPsXXXXX LEd ❶

sP kOsHIGXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP kOsHIMXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP kUdL35XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP kUdL50XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP LEIJaXXXXX fLE a, a+

sP MELt60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP MEL115XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP MEL120XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP MOUntaXXXX LEd ❶

sP MUsE25XXXX E14 d, c, b, a, a+, a++

sP MUsE60XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP MUsEXXXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP nafIr1XXXX GU1 a, a+, a++

sP nafIr3XXXX GU1 a, a+, a++

PL nEc100XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

PL nEc100XXXX fLE a

sP ObI20XXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP ObI43XXXXX E27 d, c, b, a, a+

sP ObI63XXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

ArTIcLE cOdE EELc

sP sLIGHtXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP sPIL10XXXX 12V c, b

sP sPIL12XXXX 12V c, b

sP sPIL20XXXX 12V c, b

sP sPIL26XXXX 12V c, b

sP sPIL30XXXX 12V c, b

sP sPILGIXXXX 12V c, b

sP sPILL3XXXX 12V c, b

sP sPILL6XXXX 12V c, b

sP sPILLGXXXX 12V c, b

sP sPILLMXXXX 12V c, b

sP sPILLPXXXX 12V c, b

sP sPILMIXXXX 12V c, b

sP sPILPIXXXX 12V c, b

sP sPIrYXXXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP sUndE1XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

sP sUnsH1XXXX E27 d, c, b, a, a+, a++

fa aUra30XXXX 12V d, c, b
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I nostri prodotti sono tutti 
sottoposti alle prove di sicurezza 
elettrica e conformi alle Direttive 
Comunitarie Europee EN60598-1, 
LVD 2006/95/EC, EMC 2004/108/
EC (ove previsto).

All our products undergo electric 
safety tests and comply with 
ECC Directive EN60598-1, LVD 
2006/95/EC, EMC 2004/108/EC 
(where provided).

Entsprechend den Europäischen 
Normen EN60598-1, LVD 
2006/95/EC, EMC 2004/108/EC 
(sofern vorgesehen), werden 
alle Produkte den elektrischen 
Sicherheitsprüfungen unterzogen.

Tous nos produits sont soumis 
auxtests de sécurité, et sont 
conformes aux Directives CEE 
EN60598-1, LVD 2006/95/EC, EMC 
2004/108/EC (le cas échéant).

Todos nuestros productos han 
sido sometidos a las pruebas 
de seguridad eléctrica y son 
conformes con las directivas 
comunitarias europeas EN60598-
1, LVD 2006/95/EC, EMC 2004/108/
EC (en los casos previstos).

Os nossos produtos são todos 
submetidos aos testes de 
segurança elétrica e conformes 
às Diretivas Comunitárias 
Europeias EN60598-1, LVD 
2006/95/EC, EMC 2004/108/EC  
(se previsto).

Все наши изделия проходят 
испытания на электрическую 
безопасность и соответствуют 
директивам Европейского 
Сообщества EN60598-1, LVD 
2006/95/EC, EMC 2004/108/EC  
(в случаях, когда это 
предусмотрено).

 
Prodotto conforme alle norme 
di sicurezza europee certificato 
Intertek.

Product in conformity with 
Intertek certificate for European 
safety standards.

Das Produkt entspricht 
den europäischen 
Sicherheitsrichtlinien, Intertek-
Zertifizierung.

Produit conforme aux normes de 
sécurité européennes certificat 
Intertek.

El producto cumple con las 
normas de seguridad europeas, 
certificado Intertek.

Produzido de conformidade 
com as normas de segurança 
europeias certificado Intertek

Изделие соответствует 
европейским стандартам 
безопасности и имеет 
сертификат Intertek.

dIMMEr 
Dimmerabile

Dimmable

Dimmbar

Dimmable

Regulable

Regulável

Диммируемый

with dedicated 
PSU

Dimmerabile solo con driver 
dedicato

Dimmable only with dedicated 
power supply unit

Nur mit dem vorgesehenen 
Treiber dimmbar

Dimmerable uniquement avec 
driver spécifique 

Regulable sólo con driver 
específico 

Atenuável comente com unidade 
de abastecimento de potência 
dedicada 

Pегулировка яркости возможна 
только со специальным блоком 
питания

 
dimmable 

1-10V

Articolo dimmerabile 1-10V.

Dimmable 1-10V.

Article pouvant être muni d’un 

variateur de lumière 1-10V.

Dimmbare Ausführung 1–10 V.

Artículo dimmerable 1-10V.

Artigo regulável dimmer 1-10V.

регулятор яркости 1-10В.

OUTDOOR

Prodotto da esterni con grado di 
protezione IPXY elevato

Outdoor products with high IPXY 
protection

Produkt für den Außenbereich mit 
hohem IPXY-Schutzgrad

Produit pour l’extérieur au niveau 
de protection IPXY élevé

Producto para exteriores grado de 
protección IPXY elevado

Produto para exteriores com grau 
de proteção IPXY elevado

Изделие наружной установки с 
высокой степенью защиты IPXY

Grado di protezione contro corpi 
solidi X – e contro i liquidi Y

Protection rating against solid 
bodies X – against liquids Y

Schutzgrad X gegen feste 
Körper – Schutzgrad Y gegen 
Flüssigkeiten

Niveau de protection contre corps 
solides X – et contre les liquides Y

Grado de protección contra 
cuerpos sólidos X – y contra los 
líquidos Y

Grau de proteção contra corpos 
sólidos X – e contra os líquidos Y

Степень защиты от 
проникновения твердых тел Х и 
жидкостей Y

0.00
kg

Peso lordo in Kg del prodotto

Gross Kg weight of the product

Bruttogewicht des Produkts in kg 

Poids brut en Kg du produit

Peso bruto en Kg del producto

Peso bruto do produto em Kg

Полная масса изделия в кг

Apparecchio calpestabile

Walk over device

Gerät ist begehbar

Appareil piétinable

Aparato pisable a pie

Aparelho que pode ser pisado

Прибор, пригодный для 
хождения

 KG

Apparecchio carrabile a kg…

Device can withstand weights up 
to kg…

Gerät kann mit … 
kg befahren werden

Appareil carrossable à kg ...

Aparato transitable hasta ... kg

Aparelho carroçável com kg... 

Прибор может выдерживать вес 
до ... кг

Luce ruotabile

Rotable light

Licht drehbar

Lumière pivotante

Luz giratoria

Luz rotativa

Поворачиваемый свет

 cm  cm

Dimensioni foro per l’incasso

Recessed hole dimension

Maße des Einbauausschnitts

Dimensions trous pour 
l’encastrement

Tamaño orificio para el empotrado

Medidas furo para o encaixe

Размер отверстия для 
встраивания 

 
CLASSE 1 

Solo isolamento fondamentale; le 
parti conduttrici accessibili sono 
collegate ad un conduttore di 
terra. Messa a terra obbligatoria.

Basic insulation, accessible 
conductors are earthed. Earthing 
is compulsory.

Grundisolation: berührbahre 
Metallteile mit Anschlussstelle 
für Schutzleiter verbunden. 
Netzschutzleiter: vorgeschrieben.

Isolation de base: les parties 
conductrices accessibles sont 
mises à terre. Mise à terre 
obligatoire.

Solo aislamiento fundamental;  
las partes conductoras accesibles 
están conectadas a un conductor 
de tierra. Puesta a tierra 
obligatoria.

Somente isolamento fundamental; 
as partes condutoras acessíveis 
são conectadas em um 
condutor de terra. Aterramento 
obrigatório. 

Изоляция только базовая. 
Доступные проводниковые части 
подсоединены к заземлителью. 
Заземление обязательно.

CLASSE 2

Sistema a doppio isolamento; 
messa a terra esclusa.

Double insulation.  
Earthing: excluded.

Doppelte Isolierung. 
Netzschutzleiter: nicht erlaubt.

Double isolation. Mise à la terre: 
exclue.

Sistema de doble aislamiento; 
puesta a tierra no incluida.

Sistema com isolamento duplo; 
aterramento excluído. 

Система двойной изоляции. 
Заземление исключено. 
 
 

CLASSE 3

Apparecchio in cui la protezione 
contro la scossa elettrica si basa 
sulla alimentazione a bassissima 
tensione di sicurezza.

Appliance in which protection 
against electrical shock is 
guaranteed by the extremely low-
voltage power supply.

Zum Schutz vor elektrischen 
Schlägen mit Niedervolt 
gespeistes Gerät.

Appareil avec protection contre 
les décharges életriques basée 
sur l’alimentation à une tension 
de sécurité très basse.

Aparato en el cual la protección 
contra la descarga eléctrica se 
debe a la alimentaciòn a muy baja 
tensión.

Aparelho no qual a proteção 
contra choque elétrico baseia-se 
na alimentação com baixíssima 
tensão de segurança.

Прибор, в котором защита 
от удара током основана на 
питании от очень низкого 
напряжения.

ADA
Prodotto conforme alla normativa 
USA A.D.A. (protruding objects).

Product conforms to the USA 
A.D.A. standards (protruding 
objects).

Das Produkt entspricht der  
US-Norm USA A.D.A. (protruding 
objects)

Produit conforme à la norme USA 
A.D.A. (protruding objects).

Producto conforme con la 
normativa USA A.D.A. (protruding 
objects).

Produto conforme à norma USA 
A.D.A. (protruding objects).

Изделие соответствует 
требованиям стандарта США 
A.D.A. (выступающие объекты). 

LEGEnd 
LEGENDA  LEGENDE  LÉGENDE  LEYENDA   
LEGENDA  УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ 
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Prodotto con LED integrato.

Integrated LED product.

Produkt mit integrierter LED.

Produit avec LED intégrée. 

Producto con LED integrado.

Produzido com LED integrado. 

Изделие со встроенным 
светодиодом.

 

Prodotto per solo lampadina a LED. 

Product for LED light bulbs only. 

Produkt nur für LED-Lampen. 

Produit uniquement pour les 

ampoules à LED. 

Producto solo para bombilla de LED. 

Produzido apenas para lâmpada de 

LED. 

Изделие только для светодиодных 
ламп.

 

Prodotto con lampadina LED o 
convenzionali. 

Product for LED or conventional 
light bulbs. 

Produkt mit LED-Lampen oder 
gewöhnlichen Glühlampen. 

Produit avec une ampoule à LED ou 
conventionnelles.  

Producto con bombilla LED o 
convencionales. 

Produzido com lâmpada LED ou 
convencionais. 

Изделие со светодиодной или 
обычной лампой. 

 
Misure dei disegni in cm 

Measures of the drawings in cm 

Maße der Zeichnungen in cm 

Dimensions des dessins en cm 

Tamaño de los dibujos en cm 

Medidas dos desenhos em cm 

размеры на рисунках в см  
 
 
Schede tecniche e files 3D 
verranno implementati e resi 
disponibili nel sito www.axolight.
it nella sezione PRODOTTI > 
LIGHTECTURE sotto la voce 
“dimensioni / dati tecnici” di ogni 
collezione.

Technical sheets and the 3D files 
will be updated and available at 
www.axolight.it in the section 
PRODUCTS > LIGHTECTURE  
and under the link “dimension / 
technical data”, available under 
each collection.
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Tipologia Sospensione Lampada a parete Lampada da parete / 
soffitto

Lampada a soffitto Lampada da tavolo Lampada da terra Proiettore Incasso tecnico Incasso decorativo Incasso calpestabile

Type Suspended light Wall light Wall / ceiling light Ceiling luminaire Table lamp Floor lamp Spotlight Recessed downlight recessed luminaire in-ground luminaire

Typ Hängeleuchte Wandleuchte Wandleuchte / 
Deckenleuchte

Deckenleuchte Tischleuchte Standleuchte Projektor Leuchte mit technischen 
Einbau

Leuchte mit dekorativem 
Einbau

Leuchte mit 
begehbarem Einbau

Typologie Suspension Applique Applique / Plafonnier Plafonnier Lampe de table Lampadaires Projecteur Encastrement technique Encastrement décoratif Encastrement piétinable

Tipología Suspensión de Lámpara de pared Lámpara de pared / 
techo

Lámpara de techo Lámpara de mesa Lámpara de pie Proyector empotrable técnico empotrable decorativo empotrable transitable 
a pie 

Tipo Pendente com Luminária de parede Luminária de parede 
/ teto

Luminária de teto Luminária de mesa Luminária de chão Spot Encaixe técnico Encaixo decorativo Encaixe de chão

ТИП подвесной светильник настенный светильник Настенный/потолочный 
светильник

потолочный светильник настольный светильник Торшер прожектор технический 
встраиваемый 
светильник

декоративный 
встраиваемый 
светильник

встраиваемый 
светильник, пригодный 
для хождения

0 1 4 6 8 9 *
Variante Versione standard Variante singola Variante ad incasso Variante per binario 220 V Variante monoemissione Variante biemissione L’adattatore GA69 è 

compatibile con i binari:

System compatibility 
description

Standard version Monopoint canopy 
version

Recessed version 220 V track version Monoemittig version Biemitting version The GA69 adapter is 
compatible with tracks 
from:

Variantenbeschreibung Standardvariante Einzelvariante Einbauvariante Variante für Schienen Einzelstrahlvariante Doppelstrahlvariante Der Adapter GA69 ist 
kompatibel mit den 
Schienensystemen: 

Variante description Version standard Variante individuelle Variante encastrable Variante pour rail 220 V Variante mono-émission Variante bi-émission L’adaptateur GA69 est 
compatible avec les rails:

Variante descripción Variante estándar Variante individual Variante empotrable Variante para vía 220 V Variante monoemisión Variante biemisión El adaptador GA69 es 
compatible con las guías: 

Versão descrição Versão padrão Versão simples Versão de encaixe Versão para trilho 220 V Versão mono-emissão Versão bi-emissão O adaptador GA69 é 
compatível com os binários:

описание варианта стандартная версия одинарный вариант встраиваемый вариант вариант для установки 
на рельс 220 В

однонаправленный 
вариант

двунаправленный 
вариант

Адаптер GA69 совместим с 
шинопроводами:
Global Trac, Erco, I-Guzzini, 
Eutrac, Hoffmeister, Nuco 
and Concord Lytespan 3. 

00 02 03 04 05 06 07 08 09
Finitura Finitura non dichiarata finitura argento 

anodizzato
finitura accaio INOX 
AISI316 satinato

finitura verniciato nero 
opaco

finitura verniciato grigio 
RAL 9007 raggrinzato

finitura verniciato bianco 
RAL 9016 raggrinzato

finitura verniciato bianco 
RAL 9016 opaco

nero opaco bianco opaco

Finish Finishing not declared silver anodized finish AISI316 satin finish painted black matt finish painted grey RAL 9007 
wrinkled finish

painted white RAL 9016 
wrinkled finish

painted white RAL 9016 
matt finish

matt black matt white

Ausführung Farbe nicht definiert Ausführung mit 
eloxiertem Silber

Ausführung in 
satiniertem INOX 
AISI316-Stahl

Mattschwarz lackierte 
Ausführung

RAL-9007 grau lackierte 
gefältelte Ausführung

RAL-9016 weiß lackierte 
gefältelte Ausführung

RAL-9016 mattweiß 
lackierte gefältelte 
Ausführung

mattschwarz mattweiß

Finition Finition non déclarée finition argent anodisé finition acier INOX 
AISI316 satiné

finition verni noir opaque finition verni gris RAL 
9007 plissé

finition verni blanc RAL 
9016 plissé

finition verni blanc RAL 
9016 opaque

noir opaque blanc opaque

Acabado Acabado no declarado acabado plata anodizado acabado acero 
inoxidable AISI316 
satinado

acabado pintado negro 
mate

acabado pintado gris 
RAL 9007 rugoso

acabado pintado blanco 
RAL 9016 rugoso

acabado pintado blanco 
RAL 9016 mate

negro mate blanco mate

Acabamento Acabamento não 
declarada

acabamento prata 
anodizada

acabamento aço INOX 
AISI316 acetinado

acabamento pintado 
preto fosco

acabamento pintado 
cinza RAL 9007 
enrugado

acabamento pintado 
branco RAL 9016 
enrugado

acabamento pintado 
branco RAL 9016 fosco

preto fosco branco fosco

Отделка оотделка не сообщена отделка анодированное 
серебро

отделка 
сатинированная сталь 
INOX AISI316

отделка окраской 
черной матовой 
краской

отделка фактурная 
окраской серой краской 
RAL 9007

отделка фактурная 
окраской белой краской 
RAL 9016

отделка фактурная 
окраской белой краской 
RAL 9016

черная матовая белая матовая
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Tipologia sospensione Lampada a parete Lampada da parete / 
soffitto

Lampada a soffitto Lampada da tavolo Lampada da terra Proiettore Incasso tecnico Incasso decorativo Incasso calpestabile

Type suspended light Wall light Wall / ceiling light ceiling luminaire table lamp floor lamp spotlight recessed downlight recessed luminaire in-ground luminaire

Typ Hängeleuchte Wandleuchte Wandleuchte / 
deckenleuchte

deckenleuchte tischleuchte standleuchte Projektor Leuchte mit technischen 
Einbau

Leuchte mit dekorativem 
Einbau

Leuchte mit 
begehbarem Einbau

Typologie suspension applique applique / Plafonnier Plafonnier Lampe de table Lampadaires Projecteur Encastrement technique Encastrement décoratif Encastrement piétinable

Tipología suspensión de Lámpara de pared Lámpara de pared / 
techo

Lámpara de techo Lámpara de mesa Lámpara de pie Proyector empotrable técnico empotrable decorativo empotrable transitable 
a pie 

Tipo Pendente com Luminária de parede Luminária de parede 
/ teto

Luminária de teto Luminária de mesa Luminária de chão spot Encaixe técnico Encaixo decorativo Encaixe de chão

ТИП подвесной светильник настенный светильник Настенный/потолочный 
светильник

потолочный светильник настольный светильник Торшер прожектор технический 
встраиваемый 
светильник

декоративный 
встраиваемый 
светильник

встраиваемый 
светильник, пригодный 
для хождения

0 1 4 6 8 9 *
Variante Versione standard Variante singola Variante ad incasso Variante per binario 220 V Variante monoemissione Variante biemissione L’adattatore Ga69 è 

compatibile con i binari:

system compatibility 
description

standard version Monopoint canopy 
version

recessed version 220 V track version Monoemittig version biemitting version the Ga69 adapter is 
compatible with tracks 
from:

Variantenbeschreibung standardvariante Einzelvariante Einbauvariante Variante für schienen Einzelstrahlvariante doppelstrahlvariante der adapter Ga69 ist 
kompatibel mit den 
schienensystemen: 

Variante description Version standard Variante individuelle Variante encastrable Variante pour rail 220 V Variante mono-émission Variante bi-émission L’adaptateur Ga69 est 
compatible avec les rails:

Variante descripción Variante estándar Variante individual Variante empotrable Variante para vía 220 V Variante monoemisión Variante biemisión El adaptador Ga69 es 
compatible con las guías: 

Versão descrição Versão padrão Versão simples Versão de encaixe Versão para trilho 220 V Versão mono-emissão Versão bi-emissão O adaptador Ga69 é 
compatível com os binários:

описание варианта стандартная версия одинарный вариант встраиваемый вариант вариант для установки 
на рельс 220 В

однонаправленный 
вариант

двунаправленный 
вариант

Адаптер GA69 совместим с 
шинопроводами:
Global trac, Erco, I-Guzzini, 
Eutrac, Hoffmeister, nuco 
and concord Lytespan 3. 

00 02 03 04 05 06 07 08 09
finitura finitura non dichiarata finitura argento 

anodizzato
finitura accaio InOX 
aIsI316 satinato

finitura verniciato nero 
opaco

finitura verniciato grigio 
raL 9007 raggrinzato

finitura verniciato bianco 
raL 9016 raggrinzato

finitura verniciato bianco 
raL 9016 opaco

nero opaco bianco opaco

finish finishing not declared silver anodized finish aIsI316 satin finish painted black matt finish painted grey raL 9007 
wrinkled finish

painted white raL 9016 
wrinkled finish

painted white raL 9016 
matt finish

matt black matt white

Ausführung farbe nicht definiert ausführung mit 
eloxiertem silber

ausführung in 
satiniertem InOX 
aIsI316-stahl

Mattschwarz lackierte 
ausführung

raL-9007 grau lackierte 
gefältelte ausführung

raL-9016 weiß lackierte 
gefältelte ausführung

raL-9016 mattweiß 
lackierte gefältelte 
ausführung

mattschwarz mattweiß

finition finition non déclarée finition argent anodisé finition acier InOX 
aIsI316 satiné

finition verni noir opaque finition verni gris raL 
9007 plissé

finition verni blanc raL 
9016 plissé

finition verni blanc raL 
9016 opaque

noir opaque blanc opaque

Acabado acabado no declarado acabado plata anodizado acabado acero 
inoxidable aIsI316 
satinado

acabado pintado negro 
mate

acabado pintado gris 
raL 9007 rugoso

acabado pintado blanco 
raL 9016 rugoso

acabado pintado blanco 
raL 9016 mate

negro mate blanco mate

Acabamento acabamento não 
declarada

acabamento prata 
anodizada

acabamento aço InOX 
aIsI316 acetinado

acabamento pintado 
preto fosco

acabamento pintado 
cinza raL 9007 
enrugado

acabamento pintado 
branco raL 9016 
enrugado

acabamento pintado 
branco raL 9016 fosco

preto fosco branco fosco

Отделка оотделка не сообщена отделка анодированное 
серебро

отделка 
сатинированная сталь 
INOX AISI316

отделка окраской 
черной матовой 
краской

отделка фактурная 
окраской серой краской 
RAL 9007

отделка фактурная 
окраской белой краской 
RAL 9016

отделка фактурная 
окраской белой краской 
RAL 9016

черная матовая белая матовая
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LEGEnd 
LEGENDA  LEGENDE  LÉGENDE  LEYENDA   
LEGENDA  УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

 3000K  4000K
0 1 3

Temperatura colore 
LEd

senza led luce calda luce naturale

LEd colour 
Temperature

no led warm light temperature natural light 
temperature

Temperatur farbiger 
LEds

ohne Led warmes Licht natürliches Licht

Température couleur 
LEd

sans led lumière chaude lumière naturelle

Temperatura color LEd sin led luz cálida luz natural

Temperatura cor LEd sem led luz quente luz natural

Температуа Света 
Светодиодов

без светодиодов теплый свет естественный свет

 XX°  XX°  XX°
0 1 2 3 4 5 6

fascio Luminoso senza lente fascio stretto fascio medio fascio largo fascio diffuso fascio regolabile fascio combinato 
largo+stretto

Beam Options no lens narrow beam medium beam large beam diffused beam adjustable beam large+narrow combined 
beam

Lichtstrahl ohne Linse schmaler strahl mittlerer strahl breiter strahl diffuser strahl einstellbarer strahl kombinierter strahl 
breit+schmal

faisceau Lumineux sans verre faisceau étroit faisceau moyen faisceau large faisceau diffus faisceau réglable faisceau combiné 
large+étroit

Haz Luminoso sin lente haz estrecho haz medio haz ancho haz difuso haz regulable haz combinado 
ancho+estrecho

feixe Luminoso sem lente feixe estreito feixe médio feixe largo feixe difuso feixe regulável feixe combinado 
largo+estreito

Полоса Света без линзы узкая полоса средняя полоса широкая полоса рассеянная полоса регулируемая полоса комбинированная 
широкая+узкая полоса
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 XX°  XX°  XX°
0 1 2 3 4 5 6

fascio Luminoso senza lente fascio stretto fascio medio fascio largo fascio diffuso fascio regolabile fascio combinato 
largo+stretto

Beam Options no lens narrow beam medium beam large beam diffused beam adjustable beam large+narrow combined 
beam

Lichtstrahl ohne Linse schmaler strahl mittlerer strahl breiter strahl diffuser strahl einstellbarer strahl kombinierter strahl 
breit+schmal

faisceau Lumineux sans verre faisceau étroit faisceau moyen faisceau large faisceau diffus faisceau réglable faisceau combiné 
large+étroit

Haz Luminoso sin lente haz estrecho haz medio haz ancho haz difuso haz regulable haz combinado 
ancho+estrecho

feixe Luminoso sem lente feixe estreito feixe médio feixe largo feixe difuso feixe regulável feixe combinado 
largo+estreito

Полоса Света без линзы узкая полоса средняя полоса широкая полоса рассеянная полоса регулируемая полоса комбинированная 
широкая+узкая полоса
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Axo Light si riserva il diritto di 
apportare ai modelli, senza alcun 
preavviso, qualsiasi modifica 
ritenesse opportuna. Axo Light 
non risponde per eventuali danni a 
persone o cose causati da una non 
corretta installazione dei propri 
apparecchi d’illuminazione. I dati 
riportati sono puramente indicativi; 
è possibile che siano riportati degli 
errori di stampa.

Axo Light reserves itself the right 
to introduce any changes to its 
own models, without prior notice. 
Axo Light is not liable for injuries 
or damage due to the incorrect 
installation of its fixtures. The 
details given here are intended 
purely as guidance as errors may 
have occurred during the printing 
process.

Axo Light behält sich das 
Recht vor, jederzeit und ohne 
Voranmeldung, Änderungen der 
Kollektion vorzunehmen, ohne 
jedoch die charakteristischen 
Eigenschaften der Artikel zu 
ändern. Axo Light ist nicht 
verantwortlich für eventuelle 
Personen -oder Sachschäden, 
verursacht durch unsachgemäße 
Installation der Produkte. Aufgrund 
möglicher Druckfehler, sind die 
angegebenen Daten lediglich als 
Richtwerte zu verstehen.

Axo Light se reserve le droit de 
modifier ses collections à tous 
moments et sans préavis, dans 
le respect des caractéristiques 
de base du produit. Axo Light 
ne répond pas aux eventuels 
dommages à personnes ou 
choses causés par une mauvaise 
installation de ses appareils 
d’éclairage. Les coordonnées 
mentionnées sont purement 
indicatives; il est possible que des 
erreurs d’impression y figurent.

Axo Light se reserva el derecho 
de aportar a los propios modelos, 
sin ningún preaviso, cualquier 
modificación que se considere 
oportuna. Axo Light no responde 
por los eventuales daños causados 
a personas o cosas provocados por 
una incorrecta instalación de los 
propios aparatos de iluminación. 
Los datos que aparecen son 
puramente indicativos; es posible 
que contengan errores de 
impresión.

Axo Light reserva-se o direito de 
efetuar nos modelos, sem nenhum 
pré-aviso, qualquer modificação 
que considerar oportuna. Axo Light 
não responde por eventuais danos 
a pessoas ou coisas causados 
por uma instalação incorreta dos 
próprios aparelhos de iluminação. 
Os dados reproduzidos são 
meramente indicativos; é possível 
que estejam indicados erros de 
impressão.

Axo Light оставляет за собой 
право вносить модификации 
моделей без предупреждения, 
в случае необходимости. Axo 
Light не несёт ответственности 
за ущерб людям или вещам, 
вызванный некорректной 
установкой осветительных 
приборов. Приведенные данные 
носят иллюстративный характер; 
возможны опечатки.

Le schede tecniche dei prodotti 
Axo Light sono scaricabili 
direttamente dal nostro sito: 
www.axolight.it

Axo Light technical sheets can 
be downloaded directly from our 
website: 
www.axolight.it

Die Axo Light Produktdatenblätter 
können direkt von unserer 
Website heruntergeladen werden: 
www.axolight.it

Les fiches techniques des 
produits Axo Light peuvent être 
téléchargés directement  
de notre site: 
www.axolight.it

Las fichas técnicas de los 
productos Axo Light se pueden 
descargar directamente  
de nuestro sitio web: 
www.axolight.it

As fichas técnicas dos produtos 
Axo Light podem ser baixadas 
diretamente do nosso site: 
www.axolight.it

Технические характеристики 
изделий фирмы Axo Light 
возможно скачать с нашего 
сайта: 
www.axolight.it

Printed in September 2015



170 MuseWALL & CEILING 178 Favilla 190 Voluptas186 Ax20

198 Fairy

182 Nelly 192 Stormy188 Ukiyo

110 FairyWALL 132 Ax20
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160 Asperitas
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Prodotto con LED integrato / Integrated LED product

 

Prodotto per solo lampadina a LED / Product for LED light bulbs only

 

Prodotto con lampadina LED o convenzionali / Product for LED or conventional light bulbs

SUSPENSION WALL WALL & CEILING CEILING TABLE FLOOR

AdAmAS 4 & 8 158

AIBU 226

ALRIShA 74 130

ASPERITAS 160

AURA 82 142 210 268

Ax20 80 132 186 230 246
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CLAvIUS 66 122 204 232 248 266
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